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Sri Lanka Youth Statement to COP30 

Executive Summary 

For years, young people in Sri Lanka have worked to ensure that both children and youth aren't 
just included in climate conversations but are leading them, because they are the ones most 
affected.  
 
In August this year, four youth-led organizations, with the support of UNICEF and IOM, hosted 
Sri Lanka's Local Conference of Youth (LCOY), bringing together young people from across the 
country. They shared how the climate crisis is impacting their lives, families, and communities, 
what needs to change, and the solutions they’re already driving. 

The statement that follows is their call to action, a powerful reminder that protecting children and 
young people from the climate crisis requires bold action at both national and global level. 
Everyone has a role to play. 

This document sets out ten key demands from Sri Lanka’s youth, that reflect lived experience, 
urgency, and vision. They cover the full spectrum of the climate crisis: from justice, finance, and 
resilience, to health, food security, water, ecosystems, energy transition, and innovation. At their 
heart is a call for children and young people to be recognized not just as those most affected, but 
as leaders and equal partners in shaping solutions. 

Our Urgent Calls to Action: 

• Establish a national grant mechanism that provides sustainable funding for youth-led 
climate initiatives. 

• Institutionalise youth participation in decision-making, including through a National Youth 
Climate Sounding Board and a Sri Lankan Youth Delegation to COP30. 

• Adopt a new Climate Change Act grounded in a rights-based approach, to safeguard 
communities and embed accountability.  

• Ensure direct access to climate finance for local communities and youth-led initiatives 

• Deliver timely support for loss and damage to frontline communities for both economic 
and non-economic losses. 

• Integrate mental health and psychosocial support into climate response plans and 
strengthen climate-resilient health and food systems. 

• Halt new fossil fuel exploration, modernize the national grid, and finance the early 
retirement of coal power plants. 

• Establish Green Skills Bootcamps and youth-led climate enterprise incubators to drive a 
just transition and green economy. 

Mainstream youth innovation and climate technologies within the national digital economy to build 
a future-ready, inclusive, climate-resilient nation. Alongside these demands, Sri Lankan youth 
make their own commitments: to engage fully in decision-making, to lead climate initiatives, to 
strengthen literacy and skills among peers, and to hold institutions accountable. 

Together, these demands and commitments form a roadmap that includes urgent, fair and 
inclusive climate action that centres on the rights and leadership of children and young people. 

 



Our Urgent Calls to Action 

1. Youth, Children, and Intergenerational Climate Action 

Youth demand the establishment of a national grant mechanism that provides sustainable and 
predictable funding for youth-led climate initiatives. Structured and institutionalized youth 
participation must be guaranteed in the implementation of Sri Lanka’s Nationally Determined 
Contributions (NDC 3.0) through a National Youth Climate Sounding Board and the inclusion of a 
Youth Delegation to COP30. Climate education must go further with Action for Climate 
Empowerment (ACE) fully integrated into national curricula, combining climate literacy with 
practical green skills at schools, universities, and vocational institutions. Finally, equal 
opportunities must be ensured by dismantling systemic barriers that exclude women, indigenous 
youth, persons with disabilities, and marginalized communities, so that no one is left behind. 

 
2. Climate Justice and Human Rights 

A new Climate Change Act grounded in a rights-based approach must be adopted to safeguard 
communities and embed accountability. A formal grievance mechanism must be developed to 
address human rights violations arising from mitigation, adaptation, and carbon market projects. 
Corporate accountability must be strengthened in line with the UN Guiding Principles on Business 
and Human Rights, requiring companies to assess, disclose, and mitigate environmental and 
social impacts. In addition, targeted programs must empower women as climate leaders through 
access to finance, training, and policy platforms. 

 

3. Climate Finance and Local Access 

Sri Lanka must finalize and implement its Carbon Market Strategy to enable Article 6 is carried 
out with equitable international partnerships. Innovative financing mechanisms, including debt-
for-climate swaps, should be pursued within the sovereign debt restructuring process. Domestic 
revenue sources for climate action, including a tourism green fee, levies on high-emitting 
industries, and carbon taxes, must be developed. Most importantly, communities and youth-led 
initiatives must have direct access to climate finance, with priority given to local community-driven 
adaptation enterprises. 

 

4. Loss and Damage, Climate Mobility, and Resilience 

The Fund for Responding to Loss and Damage must deliver direct and timely support to frontline 
communities in Sri Lanka. Robust methodologies are needed to measure both economic and non-
economic losses, including impacts on culture, health, and mental well-being. A National Youth 
Climate Mobility Framework should be created to protect young people displaced by climate 
impacts, supported by an Inter-Ministerial Task Force to coordinate response and resettlement. 
Youth must also be included in disaster management committees and resilience programs at 
local, provincial, and national levels. 

 

5. Health, Food Security, Agriculture, and Fisheries 

Mental health and psychosocial support must be integrated into national climate response plans 
to address trauma and eco-anxiety among youth. Climate-resilient health infrastructure should be 
strengthened so hospitals and clinics remain functional during shocks. Climate-smart agriculture 
and sustainable fisheries must be advanced through research, farmer training, and investment in 



resilient technologies. Families in rural and coastal areas should be supported with livelihood 
diversification and stronger value chains, reducing reliance on climate-sensitive incomes. 

 

6. Water and Resource Management 

A National Youth Water Task Force should be established to ensure young people are actively 
involved in water governance, budget allocation, and decision-making. Traditional irrigation 
systems should be restored and modernized, combining indigenous knowledge with 
contemporary sustainable practices. Youth innovators must be empowered to design digital, 
community-based water monitoring systems that enhance local stewardship and accountability. 

 

7. Nature-Based Solutions and Ecosystem Protection 

Sri Lanka’s national target of 32 per cent forest cover must achieve real ecological benefits, rather 
than harmful monocultures. Environmental Impact Assessments (EIAs) should be strengthened 
to integrate climate risk and resilience analysis. Legislation must also enforce mandatory 
remediation, holding polluters accountable for rehabilitating degraded and post-industrial sites. 

 

8. Mitigation, Energy Transition, and Fossil Fuel Phase-Out 

The renewable energy transition must be accelerated by modernizing the national grid and halting 
new fossil fuel exploration. Financing mechanisms should support the early retirement of coal 
plants, with investments redirected to clean energy. A sustainable public transportation system 
must be developed to phase out fossil fuels, prioritizing electrification. At the same time, a national 
program for recycling and safe disposal of renewable energy components should be established 
to embed circular economy principles in the energy transition. 

 

9. Green Economy and Just Transition 

Just Transition principles must be integrated across climate, labor, and development policies to 
ensure that no worker or community is left behind. Green Skills Bootcamps and vocational training 
programs should prepare youth for opportunities in renewable energy, sustainable agriculture, 
and circular economy industries. Climate finance should be channeled directly to youth-led green 
enterprises through incubation hubs, mentorship, and blended finance models. Corporate 
sustainability and accountability should also be mandated across supply chains, with transparent 
disclosure of climate risks and impacts. 

 

10. Innovation, Technology, and Climate Solutions 

Youth-driven innovation and climate technologies must be mainstreamed within Sri Lanka’s 
national digital economy strategy. All climate-related digital tools and platforms should be 
universally accessible, including for persons with disabilities and underserved communities. 
Placing innovation and technology at the heart of climate action will help Sri Lanka to build a 
resilient, inclusive, and future-ready digital climate eco 

 

 



Youth Commitment 

Transforming our future requires shared responsibility and intergenerational action. Therefore, 

as young people, we pledge to: 

1. Actively engage in national and international climate processes, including the 

implementation of NDC 3.0, COP negotiations, and local adaptation planning, ensuring 

that the voices of youth, children, marginalized groups, and frontline communities are fully 

represented in decision-making. 

2. Lead youth-driven climate initiatives, integrating science, technology, and traditional 

knowledge to achieve measurable outcomes in mitigation, adaptation, biodiversity 

protection, and climate-resilient livelihoods. Support community initiatives, sustainable 

enterprises, and innovation labs as essential contributions to national and global climate 

ambition. 

3. Strengthen climate literacy, green skills, and advocacy capacities among peers, build 

collaborative networks, and promote intergenerational equity, enabling youth across Sri 

Lanka to participate meaningfully in climate governance and community resilience 

initiatives. 

4. Track the implementation of national climate policies and youth-led initiatives, evaluate 

outcomes, and report publicly. Hold governments, institutions, and corporations 

accountable for climate commitments, promoting transparency, inclusivity, and equitable 

access to resources while reinforcing the role of youth as active agents in sustainable 

development. 
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Sri Lanka Youth Statement to COP30  

 

Preamble 

We, the youth of Sri Lanka, recognise that the worsening climate crisis threatens our planet, our future, and 

the global rules-based order. 

This is not a distant threat but a daily reality. In youth consultations across the island, we’ve heard from 

students who have missed school because flooding has destroyed roads, farmers whose crops failed under 

unpredictable droughts, and families who have lost forest gardens as tree cover vanishes. Fishing 

communities in coastal areas have reported bleaching reefs and disappearing fish stocks. In some villages, 

wildlife and people are in conflict, competing over shrinking space and water. These are all the lived effects 

of climate change in Sri Lanka they are not abstract ideas. 

At this critical moment, unity and bold collective action are essential to secure justice for present and future 

generations. 

Climate change is not only an environmental emergency but also a profound challenge to equity, peace, 

and human dignity. Guided by the Paris Agreement’s principle of intergenerational equity, we affirm that 

climate action must safeguard the present while ensuring a sustainable and just future for children, youth, 

and future generations. 

We call for adaptation and climate solutions that are country-driven, inclusive, gender-responsive, 

participatory, and fully transparent. They must draw on the best available science alongside traditional, 

indigenous, and local knowledge systems, while integrating into socioeconomic and environmental 

policies. To be effective, they must ensure meaningful participation of women, youth, rural and indigenous 

communities, persons with disabilities, and other groups too often left unheard, creating solutions that are 

bold, accessible, and reflective of diverse realities. 

This matters because young people in rural areas often feel their environmental concerns are overlooked or 

ignored by local authorities, limiting their involvement and leaving them frustrated. 

We urge the Government of Sri Lanka (GoSL) to prioritise ambitious, science-based climate policies that 

actually match the scale of the crisis. Young people must have a voice in the decision-making to ensure 

resources, knowledge, and opportunities reach the most vulnerable communities. We are ready to lead in 

solidarity with our peers around the world. We call on the Government and all global leaders to take 

immediate, systemic, and courageous action to confront the climate crisis. 
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1. Youth, Children, and Intergenerational Climate Action 

1.1. We call on the GoSL and Intergovernmental Organisations to collaborate in facilitating 

climate finance for young people through a formalised small- and medium-grant 

mechanism. Young people from across Sri Lanka are asking for seed funding and micro-

grants to support youth-led startups in recycling, renewable energy, and climate-smart 

agriculture. 

1.2. We acknowledge the efforts of the Ministry of Environment of Sri Lanka in facilitating 

youth participation in the consultations for the Nationally Determined Contributions 

(NDCs) revision process and the Youth Negotiators Training. In line with the Paris 

Agreement Preamble, which promotes participation and intergenerational equity, and 

Decision 1/CP.21, paragraph 83, which recognizes non-Party stakeholders including youth, 

we stress the importance of structured youth engagement. This is also reinforced by the 

outcomes of the CMA.5 ACE Dialogue. We echo this call by urging the meaningful 

involvement of young people in the implementation phase of the NDC 3.0 NAPs. This 

should include defining and institutionalising clear roles and responsibilities for youth. 

Examples include integrating intergenerational equity indicators into NDC 3.0, setting up 

a National Youth Climate Sounding Board under the Climate Change Secretariat and 

facilitating a Youth Delegation to COP30. We also call for collaborative monitoring and a 

National Youth Stock Take Mechanisms to assess youth contributions to the NDC and GST 

process. 

1.3. We call for the integration of ACE as a core component across Sri Lanka’s National 

Climate Strategies in accordance with Paris Agreement Article 12 and Decision 18/CMA.1 

and formally operationalising the National ACE Focal Point to coordinate across 

education, youth and development sectors, in line with para 10(a) of the Glasgow Work 

Programme and Doha Work Programme commitments.  

1.4. We call on the Ministry of Environment and the Ministry of Education to jointly lead the 

expansion of Action for Climate Empowerment (ACE). The ongoing education sector 

reforms provide a crucial starting point to integrate climate change education, aligned with 

global best practices, into national curricula. This is urgent, as climate-related disruptions 

such as floods are already creating educational inequality by forcing school closures in 

vulnerable regions and causing rural students to fall behind their peers in unaffected areas. 

This should be followed by a coordinated expansion of ACE across sectors in collaboration 

with other relevant ministries, including, but not limited to, the Ministry of Youth and the 

Ministry of Mass Media. 

1.5. We echo the Sri Lanka Children’s Declaration on Disaster Risk Reduction and Climate 

Change Adaptation in calling for uninterrupted access to education for all children in safe 

and secure environments. We urge that children’s voices, needs, and interests be front and 

centre in planning and implementing climate change mitigation and adaptation, using an 

intergenerational approach. This should include tools like child impact assessments which 

use lessons from past events to shape better emergency responses and stronger future 

adaptation systems. 
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1.6. We call on the GoSL to ensure that all young people have meaningful opportunities to 

participate in climate action. This includes being sensitive to their specific vulnerabilities, 

as well as economic, language, cultural, and religious barriers. An inclusive and accessible 

environment must be created where young people with disabilities, indigenous youth, and 

other vulnerable youth are meaningfully engaged. They should be integrated into the 

development of climate policy, protected from the impacts of the climate crisis, and given 

a defined role in combating climate change. 

 

2. Climate Justice and Human Rights 

2.1. We acknowledge the active engagement of the GoSL in the proceedings of the International 

Court of Justice Advisory Opinion on Obligations of States in respect of Climate Change, 

where it was determined that the right to a clean, healthy and sustainable environment is a 

precondition for the enjoyment of many human rights. We call on the GoSL to continue 

this progress by incorporating these principles into a Climate Change Act that outlines 

these processes with a ‘human rights-based approach’ to climate action at all possible 

events, especially in guaranteeing the meaningful participation and consultation of 

vulnerable communities, including youth, women, persons with disabilities, LGBTIQA+ 

local and indigenous communities. A recurring finding from youth consultations was the 

perception that authorities are often reactive rather than proactive, and that existing 

environmental laws are poorly enforced. 

2.2. We are calling on the GoSL to step up and hold corporations accountability for human 

rights and climate justice. This should follow UN standards like the Guiding Principles on 

Business and Human Rights and EU Corporate Sustainability Due Diligence Directive. At 

the same time, local polluters such as industrial workshops dumping effluent into rivers 

and lakes, must be tackled as a priority. 

2.3. We call the GoSL to establish an appeals and grievance mechanism for human rights 

violations caused by carbon market mechanisms, especially in the voluntary carbon market, 

similar to the appeal and grievance mechanism under the UNFCCC for the Paris 

Agreement Crediting Mechanism (PACM). We further call on the GoSL to take strict 

measures against such human rights violations, especially against violations of land rights. 

2.4. We recognize the GoSL, especially the Ministry of Environment for engaging with young 

climate advocates. We call for this support to continue, ensuring that advocates and human 

rights defenders can freely express their views at all events. We call the GoSL to protect 

people’s right to information by sharing accurate and updated data and information on 

climate action and emission reductions, and to include provisions that guarantee data 

accuracy in the proposed Climate Change Act. 

 

2.5. We highlight that in Sri Lanka, about 74.3 per cent of the economically inactive population 

are women. This economic inactivity makes women more vulnerable to climate impacts, 
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as they often lack access to financial resources, land rights, and decision-making platforms 

that are crucial for adapting to and coping with climate change. We call on the GoSL, 

NGOs and other agencies to empower women, especially young women, through targeted 

capacity-building and access to sustainable livelihoods. Special schemes, subsidised 

financing, and meaningful inclusion in climate policy design can strengthen their ability to 

adapt capacities while also supporting mitigation efforts. These actions align with the 

UNFCCC’s gender action plan. Youth in the Uva Wellassa region highlighted the potential 

of such empowerment, proposing women-led initiatives in indigenous seed sovereignty 

and adaptation planning as powerful tools for building community resilience. 

2.6. We call on the GoSL to guarantee effective access to justice for the public, especially to 

youth, through procedures that are streamlined and efficient in protecting human rights. 

This means making sure justice systems are adequately resourced and climate-responsive. 

It includes keeping legal proceedings timely and providing continuous training for justice 

sector staff on climate-related legal issues to strengthen institutional capacity. 

 

3. Climate Finance and Local Access 

3.1. We urge the GoSL to finalise Sri Lanka’s Carbon Market Strategy and Guiding Principles 

to enable participation in international carbon markets under Article 6 of the Paris 

Agreement. This should follow the rules and procedures set out in Decisions 2/CMA.3 and 

6/CMA.3, which adopt the rules, modalities, and procedures for the Article 6.2 and Article 

6.4 mechanisms. This includes establishing robust institutional arrangements, safeguards 

to avoid double counting, and ensuring that market activities promote sustainable 

development, uphold human rights, including the rights of indigenous peoples and local 

communities, and contribute to mitigation and adaptation ambition. We urge the GoSL to 

pursue bilateral and plurilateral agreements under Article 6.2 of the Paris Agreement 

prioritising partnerships with countries offering higher carbon prices than the voluntary 

market, to boost climate finance without compromising Sri Lanka’s climate commitments. 

3.2. We invite Sri Lanka to explore sustainable finance options - including carbon, nature, 

biodiversity, and plastic credits, and debt-for-climate swaps, - alongside ongoing sovereign 

debt management and restructuring processes. As International Sovereign Bond (ISB) 

holders increasingly adopt ESG compliance targets and mandates to limit environmental 

harm, Sri Lanka has a timely opportunity to leverage high-integrity environmental assets 

as part of negotiations with bondholders and bilateral or multilateral creditors. This 

approach aligns with the principles of climate-resilient debt restructuring and the calls 

under the UNFCCC for increased access to climate finance for vulnerable developing 

countries, while supporting national fiscal stability and environmental ambition. 

3.3. We urge the GoSL to avoid relying too heavily on domestic borrowing to bridge the climate 

finance gap, given the country’s exclusion from international capital markets until at least 

2028. In line with global calls for innovative financing under the UNFCCC and Paris 

Agreement, including Decision 8/CMA.1 on access to finance and capacity-building, Sri 
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Lanka should explore debt-for-nature and debt-for-climate swaps with bilateral and 

multilateral creditors.  

We also call on the Government to actively engage the private sector to source, structure, 

and mobilise capital through sustainable finance instruments where institutional capacity 

is limited. In line with UNFCCC guidance on enhancing private sector participation 

(Decision 9/CP.21), these partnerships should use open, transparent, and non-exclusive 

Expressions of Interest (EOI) processes to ensure accountability, fair competition, and 

value for public resources. Leveraging private sector innovation, financial expertise, and 

global networks will be essential to scaling up climate investments in line with national 

priorities and the Paris Agreement.  

To bridge the knowledge gap at the grassroots level, we also call for the establishment of 

"Climate Finance Help Desks" at universities to support students and community groups 

in developing proposals and accessing funds. 

3.4. We call for Sri Lanka to partner with local banks, giving them a mandate to scale up, 

prudently manage, and grow climate-related funds to ensure long-term sustainability. 

These institutions should oversee disbursements in line with decisions from competent 

national authorities, with full transparency and accountability. Provincial and local 

government officials must be meaningfully involved in selecting and monitoring 

recipients, including youth-led initiatives, NGOs, social enterprises, and grassroots 

organisations, to ensure equitable access and effective local implementation. A well-

managed, revolving approach to climate finance can strengthen resilience and create lasting 

community impact. 

3.5. We invite the Government to consider introducing domestic climate finance mechanisms, 

such as a green fee on selected enterprises, including those in the tourism sector, to ensure 

their contribution to environmental sustainability, and a carbon tax on high-emitting 

industries to incentivise emission reductions while generating revenue for adaptation and 

mitigation efforts. 

 

4. Loss and Damage, Climate Mobility, and Resilience 

4.1. We emphasise that the Loss and Damage Fund must provide direct access for developing 

countries like Sri Lanka and channel funds to frontline communities, particularly youth, 

women, persons with disabilities, and Indigenous groups, in line with Articles 8.3 and 8.4 

of the Paris Agreement and Decisions 1/CP.28 and 1/CMA.5.  

We call for investment in research and feasibility studies to develop comprehensive models 

to quantify loss and damage. This includes Damage and Loss Assessment economic and 

non-economic loss assessments, attribution and catastrophe studies, community-led 

assessments, financial gap analysis, and the integration of slow-onset events and local 

knowledge.  
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Young people across the country are seeing severe and direct impacts that must be 

measured. These include the salinisation of groundwater, threatening drinking water in 

coastal districts, crop failures from unpredictable weather in agricultural heartlands, and 

localised flooding that disrupts daily life and education. 

4.2. We urge the GoSL to make youth participation central in all Loss and Damage planning 

and fund allocation processes. We call for a National Youth Climate Mobility Framework 

that protects young climate migrants through access to education, health, social protection, 

land rights, and livelihood support. This framework should also include displacement 

tracking, relocation, and mobility support.  

This is urgent: youth consultations in farming and fishing communities revealed that the 

loss of traditional livelihoods due to climate unpredictability is already driving rural-to-

urban migration, with many fearing they may be forced to relocate entirely in the future. 

4.3. We urge the meaningful inclusion of youth in adaptation, relocation, early warning, and 

social protection planning at all decision-making levels, with space for leadership in 

Disaster Management Committees. This should be implemented through youth-led 

resilience programmes in disaster-prone areas and in partnership with the Disaster 

Management Center (DMC), National Apprentice and Industrial Training Authority 

(NAITA), National Youth Services Council (NYSC), Department of Meteorology, and UN 

agencies, in line with the National Adaptation Plan and Sendai Framework.  

We call for stronger safe, legal migration channels in line with Global Compact for 

Migration Objective 5. At the same time, we urge investment in raising awareness about 

the risks of irregular migration and ensuring that climate-affected youth have access to 

decent work and education. These efforts must be led by young people and be properly 

funded through national or international sources, and be developed in partnership with 

labour, protection, and community actors to reduce exploitation and support just 

transitions, as emphasised in CMA Article 9.1. 

4.4. We call on the Government to support the establishment of an Inter-Ministerial Youth 

Climate Mobility Task Force to back the Youth Climate Mobility Framework. Each district 

should have at least one youth representative, through the engagement of already existing 

platforms such as the Youth Accelerator Platform for Climate Action (YAP4C). This 

initiative should allow the active participation of young people in government, facilitate 

policy dialogues to discuss the implications of climate mobility and identify strategic 

interventions. 

4.5. We call for mandatory Cultural Impact Assessments (CIAs) in all climate projects, 

integrated into the Environmental Act, alongside a National Strategy for Climate-Proofing 

Heritage Sites. This strategy must embed traditional knowledge in adaptation policies, map 

vulnerabilities, implement engineered and nature-based protection measures, support 

youth-led monitoring and education programs, and channel climate finance toward 

community-driven heritage preservation and resilience initiatives. 
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5. Health, Food Security, Agriculture and Fisheries 

5.1. We call for integrated mental health support in climate response plans, including training 

mental health professionals in climate trauma care, establishing community support 

systems and counselling hotlines, and creating safe spaces for children and displaced 

populations to rebuild social networks. We also recommend expanding youth-led mental 

health initiatives by training young leaders to provide psychosocial care, stress 

management, and peer counselling, ensuring that mental health services address climate 

anxiety, displacement, and livelihood loss while promoting holistic well-being alongside 

physical health. Youth across the country have reported direct health impacts from rising 

heat, including increased skin diseases, dehydration, and heat exhaustion, which 

disproportionately affect children and outdoor workers. 

5.2. We encourage climate-resilient food systems that address the generational risks of 

malnutrition driven by policy and climate impacts on food production. This includes 

promoting climate-smart agriculture, like drought- and flood-resistant crops, and 

sustainable fisheries management to protect marine ecosystems. It also involves 

maintaining buffer stocks and strengthening cold chain and storage facilities to reduce post-

harvest losses.  

We encourage local nutrition programs that draw on indigenous practices, as well as 

targeted emergency food aid to ensure vulnerable groups, especially children and pregnant 

women, have access to food during climate shocks. These measures respond directly to 

concerns raised by youth in the Eastern Province around malnutrition linked to climate-

driven food insecurity. 

5.3. We call for climate-resilient health systems, including the construction of hospitals and 

clinics with backup energy and water supplies, the integration of climate risk assessments 

into facility planning, targeted training for healthcare staff to manage climate-related 

diseases, and the stockpiling of essential medicines and equipment to prepare for high-risk 

seasons. We also recommend more short-term solutions, such as air purifiers in hospitals 

and schools, in order to reduce the impacts of air pollution-induced respiratory health. 

5.4. We encourage stronger climate-health governance and collaboration, including the 

establishment of a national climate-health observatory to collect and share data, active 

participation in the WHO, UNFCCC, and regional health networks, and the sharing of 

cross-border disease trend data with neighbouring countries. This needs strong support 

from interdisciplinary research connecting climate science and public health. Health 

considerations should be built into all policies—from housing to agriculture—and 

international funding, partnerships, and capacity-building programs with global health 

agencies should be mobilised to ensure effective and equitable adaptation efforts. 

5.5. We call for stronger communications and public health messaging to build climate 

resilience across communities. This includes tailoring health information for non-literate 
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and linguistically diverse populations, raising awareness on heat safety through education 

on hydration, rest, and safe outdoor work practices, and promoting early warnings for 

extreme weather events. Clear, accessible messaging should also support disaster 

preparedness by guiding communities on evacuation plans, first aid, and safe shelter 

options, while encouraging cleaner energy choices to reduce air pollution risks. These 

efforts must prioritize marginalized groups to ensure no one is left behind in responding to 

climate-related health threats. 

5.6. We call for sustainable fisheries management that prioritizes the protection of traditional 

fishing livelihoods while preserving marine ecosystems. This includes stricter enforcement 

of regulations to curb destructive practices such as bottom trawling, which devastates sea 

beds and depletes fish stocks, alongside the restoration of mangroves and coral reefs to 

buffer against storm surges and support biodiversity. 

5.7. We call for investment in training small-scale fishers on climate-resilient and sustainable 

practices. This will help coastal communities adapt to changing ocean conditions while 

safeguarding their economic and cultural heritage. Youth consultations have highlighted 

that destructive fishing practices and pollution are major threats to the livelihoods of 

traditional fishing communities. 

5.8. We call for livelihood diversification and stronger value chains in climate-affected 

districts, supporting rural and coastal families with skills training, microfinance for value-

added products such as processed fish or organic rice, and better access to fair trade markets 

to reduce reliance on climate-vulnerable income sources. This must be paired with 

investments in cold chain and storage facilities, particularly in regions such as Jaffna, 

Trincomalee, and the Southern coast, along with improved transport and logistics to 

minimize post-harvest losses and enhance the resilience of small-scale producers. 

 

6. Water and Resource Management 

6.1. We recommend the establishment of Water Governance Fellowships/ National Youth 

Water Task Force, ensuring youth engagement in local water governance. This initiative 

should embed young professionals and community youth leaders within existing local 

government authority-level water management committees, enabling them to contribute to 

water budgeting, catchment protection, and monitoring efforts. Through structured training 

and mentorship, youth can support data-driven decision-making while gaining hands-on 

experience in sustainable water management tailored to local watershed challenges. This 

should include the restoration of traditional irrigation systems such as village tanks (wewa), 

a key strategy proposed by youth to enhance water security and buffer against drought. 

6.2. We recommend the introduction of strategies to strengthen the resilience of key water-

dependent groups, including farmers, fisherfolk, and rural communities, as drought periods 

lengthen and precipitation patterns grow increasingly unpredictable due to climate change. 

This means promoting climate-smart water management, including efficient irrigation 
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techniques, rainwater harvesting, and community-managed water storage systems. It also 

involves combining traditional knowledge with modern forecasting tools and providing 

capacity-building to help communities adapt, protect their livelihoods, and reduce 

vulnerability to water stress. These efforts aligns with the Sendai Framework for Disaster 

Risk Reduction and the National Adaptation Plan (NAP) processes under the UNFCCC. 

6.3. We recommend that youth innovators are empowered to design and deploy affordable, 

community-based water monitoring systems using digital sensors, mobile apps, and GIS 

mapping. Openly accessible water quality and quantity data will strengthen early warning 

systems, improve accountability in water allocation, and enable evidence-based 

policymaking. At the same time partnerships with universities and tech hubs can sustain 

innovation and skills development among young leaders. 

 

7. Nature-Based Solutions and Ecosystem Protection 

7.1. We welcome Sri Lanka’s ambitious target of achieving 32 per cent forest cover by 2030, 

but stress that the focus should be on real ecologically impact and not just reaching a 

numerical target. This requires adopting a global-standard definition of forests that 

recognises diverse natural ecosystems, such as rainforests, dry monsoon forests, 

mangroves, montane forests, and savannas, while making context-specific considerations 

for monoculture plantations. To ensure accountability and guide adaptive planning, we call 

for interim annual targets, transparent monitoring mechanisms, and a comprehensive 

stocktake of existing forest cover. We also urge the Government to restore protections for 

Other State Forests and implement targeted strategies to tackle human-wildlife conflicts, 

especially the rising human-elephant conflicts. Young people have flagged this as a 

pressing issue tied to climate-driven habitat and water source degradation. 

7.2. We commend the GoSL for signing the Agreement under the United Nations Convention 

on the Law of the Sea on the Conservation and Sustainable Use of Marine Biological 

Diversity of Areas Beyond National Jurisdiction (BBNJ). We urge its swift ratification and 

incorporation into domestic law to safeguard marine ecosystems and prevent ecological 

harm.  

 

We also call for the prioritisation of well-managed Marine Protected Areas (MPAs) that 

balance conservation with sustainable economic use. These MPAs should be carefully 

planned to avoid conflicts with existing shipping lanes and support sustainable revenue 

generation, including through offshore renewable energy such as tidal and wind power.  

 

This integrated approach aligns with the Kunming-Montreal Global Biodiversity 

Framework (Decision 15/COP15) and advances both climate resilience and blue economy 

development. It also addresses unsustainable tourism practices, such as the overcrowding 

of boats during whale watching, which causes stress and injury to marine mammals. 
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7.3. We call on the GoSL to strengthen Environmental Impact Assessments (EIAs) by 

integrating climate impact analysis to address the triple planetary crisis and uphold the right 

to a safe environment for present and future generations. This includes improving technical 

and human resources for accurate data and cost analysis, allowing sufficient time for 

studies on biodiversity migration, rainfall patterns, and soil changes, and ensuring 

participation through extended public comment periods. Improving community access is 

also needed, and will help halt the illegal construction and filling of wetlands, an issue that 

young people identified as major contributors to local flooding and ecosystem loss. 

7.4. We acknowledge the progress in Sri Lanka’s legal landscape through landmark rulings on 

Wilpattu and the X-Press Pearl, which upheld the polluter pays principle. We call for 

further strengthening of this principle through legislative amendments and adequate 

resource allocation.  

We also urge stricter regulation of natural resource use by the private sector and the 

introduction of depletion-based taxes to fund ecosystem rehabilitation. We urge the 

government to strengthen laws and regulatory bodies overseeing extractive industries. This 

includes ensuring transparency and inviting public input on bilateral agreements before 

finalising any Memoranda of Understanding. 

 

We urge the relevant ministries that enter into such agreements to proactively disclose such 

contents following the Right to Information Act No. 12 of 2016. Clear, research-based 

guidelines should be published in all local languages, alongside investments in awareness 

for workers and business owners, to prevent ecosystem damage and unsustainable resource 

use. 

7.5. We welcome the GoSL’s efforts in conserving wetlands and mangroves, such as the recent 

declaration of eight mangrove forests as reserves in Puttalam, recognising it as a critical 

step towards safeguarding these vital carbon sinks. However, this must be matched with 

strong, sustained action to ensure the effective protection and sustainable management of 

wetlands and mangroves nationwide.  

 

We call for stronger enforcement backed by adequate resources, training, and inter-agency 

coordination to stop illegal encroachment, pollution, and unsustainable development. 

Community-based conservation should be a priority, empowering local youth, fisherfolk, 

and residents as “wetland/mangrove guardians” through training, livelihood support, and 

participatory monitoring.  

Awareness and education on the ecological, climate resilience, and livelihood benefits of 

wetlands and mangroves should be integrated into school curricula and nationwide 

campaigns. Protecting wetland and mangroves must also be part of national climate, 

biodiversity, and land-use policies, recognising their role in carbon storage flood 

mitigation, and biodiversity conservation.  
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7.6. We call GoSL to establish mandatory Environmental Remediation and Restoration Policies 

for post-extraction and post-industrial sites, prioritising the ecological rehabilitation and 

restoration of mines, abandoned plantation lands, and decommissioned industrial facilities. 

We urge these policies to include strict measures to prevent improper waste disposal. 

Policies must also serve to mandate scientific soil restoration of abandoned sites to curb 

invasive species colonisation, and enforce comprehensive decontamination protocols to 

mitigate air, water, and soil pollution from chemical leaching at industrial sites. 

 

8. Mitigation, Energy Transition, and Fossil Fuel Phase-Out  

8.1. While Sri Lanka’s greenhouse gas emissions are below 0.03 per cent, we acknowledge that 

the country must still pursue effective, planned, and measurable emission reductions from 

fossil fuel use, livestock, deforestation, transport, and other land uses. This is in line with 

the principle of Common but Differentiated Responsibilities and Respective Capabilities 

(CBDR-RC). These efforts, along with protecting carbon sinks, must propel the NDCs to 

limit global warming to below 1.5°C, as required under the Paris Agreement and must be 

progressively increased, targeting carbon neutrality, with the best available science 

recognised by the IPCC. 

8.2. We call for the establishment of a National GHG Inventory, supported by adequate 

resources and technical capacity, to monitor and implement greenhouse gas reduction 

targets. This mechanism should regularly track progress toward national mitigation goals 

and provide recommendations to ensure compliance. It must also enable the investigation, 

prosecution, and sanctioning of violators, including companies, as private actions that 

contradict the national mitigation strategy can undermine overall climate efforts 

8.3. We recognise that fossil fuel imports have widened Sri Lanka’s trade deficit. In adherence 

to the outcomes of the first Global Stocktake (Decision 1/CMA.4), we call for prioritising 

grid modernisation and the roll-out of scalable energy storage systems. At the same time, 

fossil fuel production and consumption should be reduced, and exploration licenses or 

subsidies phased out, to accelerate renewable energy sourcing from rain, sun, wind, and 

tidal energy. 

8.4. We call on the GoSL to develop a sustainable public transport system that phases out fossil 

fuels, in line with the 2050 Net Zero and 2030 Sustainable Development agendas. 

Transitioning from a fossil fuel–dependent system to one powered by renewable energy 

will require adequate financing, a clear timeline, and training for workers in the transport 

sector. We propose achieving 100 per cent renewable public transportation by 2055 to help 

address severe urban traffic congestion, a major source of emissions and inefficiency. 

8.5. We commend Sri Lanka’s commitment to the Coal Phase-Out through avoiding the 

development of new coal power plants and the measures taken to remove fossil fuel 

subsidies. However, we express our concern over the Cabinet approval granted in May 
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2025 to explore and produce petroleum and natural gas in 04 exploration plots in the 

Mannar Basin.  

Building on this, and in light of the economic and environmental costs of continued fossil 

fuel reliance, we urge the early decommissioning of the Lakvijaya Power Plant, which 

imposes a high cost of generation, significant greenhouse gas (GHG) emissions, and 

considerable local pollution through coal fly ash. In line with the just transition principles 

emphasised in Decision 1/CMA.4, we propose that Sri Lanka explore innovative financing 

mechanisms such as transition credits - modelled on the pilot framework developed by the 

Monetary Authority of Singapore - to support the managed retirement of coal infrastructure 

while ensuring energy access and economic resilience for affected communities. 

8.6. We invite the GoSL to actively support public-private partnerships (PPP) in renewable 

energy, using transparent tenders and co-development models to attract private investment 

while maintaining public benefits. Clear incentives like feed-in tariffs and carbon credits 

and at-cost grid pricing will reduce tariffs, encourage investment, and expand access.  

The GoSL must also upgrade the distribution infrastructure to support increased renewable 

energy and ensure reliability. Any privatisation must be strictly regulated to prevent 

monopolies, protect jobs, and ensure fair competition, quality of service, and alignment 

with national economic and climate goals (NDCs). This approach empowers the private 

sector to innovate while safeguarding public welfare and energy resilience. 

8.7. We call the GoSL to establish a robust national program in partnership with the private 

sector, to track, recycle, and safely dispose of solar panels, batteries, and other renewable 

energy components—from import to end-of-life. Strengthening and standardising 

recycling systems is urgent to ensure Sri Lanka’s clean energy transition does not create 

new environmental hazards. 

 

9. Green Economy and Just Transition 

9.1. We welcome the progress made on the Just Transition Work Programme to ensure climate 

action places justice, dignity, and decent work at its core. We also commend its recognition 

of the rights of children and intergenerational equity, as well as the identification of high 

debt burdens as a hindrance to just transition efforts by Parties.  

We recognise the gender disparities that exist in the energy sector from training to 

employment opportunities and call on the GoSL to embed Just Transition principles in its 

national policy frameworks, such as NDCs and NAPs, following the ILO Just Transition 

Guidelines, encouraging broad-based partnerships and dialogue across social groups, 

especially women and youth groups, to build capacity, and upskill and reskill toward green 

sectors, particularly for women, youth, persons with disabilities, and people in vulnerable 

communities.  
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To address the significant green skills gap identified by young people in multiple 

consultations, we specifically call for the establishment of "Green Skills Bootcamps and 

Innovation Labs" at universities and all Technical and Vocational Training Institutions to 

provide practical training in renewable energy, sustainable construction, and the circular 

economy. 

9.2. We commend the efforts of the SLTDA in the successful rollout of the National Sustainable 

Tourism Scheme in the background of ambitious growth targets for tourist arrivals. We 

call for its expansion, with a focused approach on the certification of youth-led tourism 

enterprises, with special grants and concessional credit given. This must be coupled with 

capacity building and technical support, to incentivise their shift towards sustainable 

practices and position them as key contributors to the green economic transformation, 

backed by dedicated funding mechanisms for youth-led eco-entrepreneurship. 

9.3. We welcome government efforts to raise awareness and enforce stricter regulations on 

tourist developments within buffer zones, given the harm such activities pose to sensitive 

ecosystems. These efforts can be scaled up by creating inter-agency coordination during 

the licensing process between the Sri Lankan Tourism Development Authority and 

environment protective departments such as the Coastal Conservation Department, the 

Department of Wildlife Conservation, and planning authorities to ensure that buildings on 

protected spaces are not approved for tourism businesses. 

9.4. We call for climate finance to be channelled towards youth-led green enterprises and 

innovations. Youth consultations revealed that current climate entrepreneurship 

programmes are often inaccessible and disconnected from local needs. Providing seed 

funding, mentorship, and incubation for climate-focused startups, mirroring initiatives such 

as UNDP’s Youth Co: Lab, which Sri Lankan youth have previously engaged in, can 

support scalable projects in clean tech, sustainable agriculture, energy efficiency, and 

climate innovation. Similar successes, such as the EU Climate-KIC Innovation Labs and 

the UNFCCC’s Rwanda Green Fund, demonstrate the potential impact of such 

investments. 

9.5. We urge all corporations to take greater accountability by making systematic changes 

across their operations and supply chains. This means setting science-based target, tracking 

progress, and using best practices and tools that are locally adaptable, provided by the 

GoSL and international bodies.  

 

Companies have a unique reach that extends to grassroots communities and can use this to 

drive meaningful change. Integrating organizational change management with Corporate 

Social Responsibility (CSR) training is a powerful way to foster a culture of sustainability 

among employees. This approach can create a ripple effect, leading to a broader societal 

shift toward sustainable practices.  

 

We therefore call on the government, international bodies and corporations to collaborate 

and make this a fundamental requirement for all organizations. 



14 

 

10. Innovation, Technology and Climate Solutions 

10.1. We urge the GoSL to mobilise youth-driven innovation by embedding climate-resilient 

technologies and digital tools within its ambition to grow the digital economy fivefold - 

raising digital GDP contribution from 3-5 per cent today to over 15 per cent by 2030 and 

tripling digital exports and the ICT workforce. Initiatives should include open access to 

climate data, AI-powered predictive tools for agriculture and weather forecasting, and 

digital platforms to support youth-led climate entrepreneurship, leveraging the innovative 

solutions proposed by university students, such as creating mobile apps for early warnings 

for farmers, developing dashboards for flood and erosion alerts, and using low-cost drones 

for disaster monitoring. These efforts must align with Decision 15/CMA.1 under the Paris 

Agreement’s Technology Framework, ensuring innovation is participatory, inclusive, and 

supports mitigation and adaptation ambition. 

10.2. We call on the GoSL and Private Sector to invest in building a robust climate-tech 

ecosystem by fostering regional partnerships, sharing digital infrastructure, and co-

developing technologies tailored to the Global South.  

 

Youth-led startups and innovators must be supported through access to incubation 

programs, concessional finance, and cross-border knowledge exchange. This approach 

aligns with the Technology Needs Assessment process (Decision 3/CP.25), which 

emphasises the importance of enabling environments and regional cooperation in 

accelerating technology development and transfer for climate action. 

10.3. We call on the GoSL, private sector, and international partners to ensure that all climate-

related digital tools, platforms, and innovations are universally accessible, including but 

not limited to screen reader–friendly formats, sign language interpretation, captioning, and 

easy-to-read communication. Accessible technology is essential for young people with 

disabilities to fully engage in climate innovation, ICT expansion, and entrepreneurship, 

ensuring that no one is left behind in the digital transition. 
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10.4. We call upon the GoSL and the private sector to build a robust climate action ecosystem, 

transforming our nation from one of the world’s most climate-affected countries into a 

global leader.  

 

Our communities face floods, droughts, and rising seas, yet solutions remain fragmented 

and underfunded, and billions in climate finance go untapped. Unlike startups, climate 

innovators lack an ecosystem, ideas die in pilots, and scalable solutions are missing.  

 

We imagine Sri Lanka as a Climate Action Silicon Valley: a hub where innovation labs, 

finance networks, policy support, community integration, and global collaborations all 

come together. Youth-led startups must be empowered with incubation, concessional 

finance, and cross-border knowledge exchange. This vision aligns with the Technology 

Needs Assessment process (Decision 3/CP.25), highlighting that enabling environments 

and regional cooperation are key to fast tracking climate solutions. 

10.5. The government must run robust computer simulations and models to clearly map the 

impacts of policy decisions. made by those in power. There must be an extensive study on 

the consequences across all possible fields, taking both social and environmental metrics 

as multi-parameter variables. 

 

 



ක ොප්30 ශ්‍රී ලං ො තරුණ ප්‍ර ොශය 

 

පූර්වි ොව 

ශ්‍රී ලංකාවේ තරුණ ප්‍රජාව වන අපි, ඍණාත්මක දිශාවකට ගමන් කරන වේශගුණික අර්බුදය අවේ 

වලෝකයට, අපවේ අනාගතයට සහ වගෝලීය නීති පදනම් කරගත් සම්මතයට තර්බජනයක් වී ඇති බව 

හඳුනාවගන සිටිමු.   

වමය දුරසථ් තර්බජනයක් වනාව, දදනිකව මුහුණ වදන සතය තත්ත්වයක් වන අතර, අනවේක්ිත 

කාලගුණ තත්ත්ව වහ්තුවවන් කෘිකර්බමාන්තයට බාධා එල්ල වීවම් සිට ප්‍රාවේශීයව ඇති වන ගංවතුර නිසා 

දරුවන්ට පාසල් යෑමට වනාහැකි වීම දක්වා වේශගුණික විපර්බයාසවලින් සිදුවන බලපෑම විහිදී වගාස් ඇති 

බව රට පුරා වකරුණු තරුණ සාකච්ඡාවලදී අනාවරණය විය. 

වමම තීරණාත්මක වමාවහාවත්දී, වර්බතමාන සහ අනාගත පරම්පරා සඳහා යුක්තිය සුරක්ිත කිරීමට 

එකමුතුබව සහ නිර්බීත සාමූහික ක්‍රියාමාර්බග අතයවශය වේ.  

වේශගුණික විපර්බයාස යනු හුවදක් පාරිසරික හදිසි තත්ත්වයක් වනාව සමානාත්මතාවයට, සාමයට සහ 

මානව ගරුවත්වයට එල්ල වී තිවබන බරපතළ අභිවයෝගයකි. පැරිස් ගිවිසුම පරම්පරා අතර 

සමානාත්මතාවය පිළිබඳ මූලධර්බමවයන් වමවහයවවන අතර, වේශගුණික යහපැවැත්ම උවදසා ගන්නා 

ක්‍රියාමාර්බග වර්බතමාන වේශගුණික තත්ත්ව ආරක්ෂා කරමින් දරුවන්, තරුණ ප්‍රජාව සහ අනාගත පරම්පරා 

සඳහා තිරසර හා යුක්ති සහගත අනාගතයක් සුරක්ිත කළ යුතු බව අපි තහවුරු කරමු. 

රටට ගැලවපන ආකාරවේ, සියලු වදනා ඇතුළත් කරගත්, ස්ී -පුරුෂ සහ වවනත් සමාජභාවලට ප්‍රතිචාර 

දක්වන, සහභාගීත්ව සහ පූර්බණ විනිවිදභාවවයන් යුතු අනුවර්බතනීය සහ වේශගුණික විසඳුම් අපි ඉල්ලා සිටිමු. 

එම විසඳුම් සමාජ ආර්බික හා පාරිසරික ප්‍රතිපත්තිවලට ඒකාබේධ විය යුතු අතරම, සාම්ප්‍රදායික, වේශීය සහ 

වේශීය දැනුම් පේධති සමඟ දැනට පවතින වහාඳම විදයාව උපවයෝගී කර ගත යුතුය. එම විසඳුම් ඵලදායී 

වීමට නම්, එහිදී කාන්තාවන්, තරුණ තරුණියන්, ග්‍රාමීය සහ ආදිවාසී ප්‍රජා, ආබාධ සහිත පුේගලයන් සහ 

වබාවහෝ අවස්ථාවලදී ඇහුම්කම් දීමට ලක්වනාවන අවනකුත් කණ්ඩායම්වල අර්බථවත් සහභාගීත්වය 

සහතික කළ යුතු අතර, නිර්බීත, ප්‍රවේශ විය හැකි සහ විවිධ යථාර්බථ පිළිබිඹු කරන විසඳුම් නිර්බමාණය කළ 

යුතුය. 

ඔවුන්වේ පාරිසරික ගැටලු වබාවහෝ විට ප්‍රාවේශීය ආයතන වනාසලකා හරින වහෝ ප්‍රතික්වෂ්ප වහෝ කරන 

බවත්, එම නිසා ඔවුන්වේ සහභාගීත්වය සීමා වන බවත් ග්‍රාමීය ප්‍රවේශවල තරුණ තරුණියන් දැඩිව ප්‍රකාශ 

කර සිටි බැවින් වමය ඉතා වැදගත් වේ. 

අභිලාෂ හා අවේක්ෂා සහිත, විදයාව පදනම් කරගත් වේශගුණික ප්‍රතිපත්තිවලට ප්‍රමුඛත්වය වදන වලසත්, 

තීරණ ගැනීවම්දී තරුණ අදහස් ඊට එකතු කරගන්නා වලසත්, සම්පත්, දැනුම, සහ අවස්ථා වඩාත් 

අවදානමට ලක්විය හැකි ප්‍රජා වවත ළඟා වන බව සහතික කරන වලසත් අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් ඉල්ලා 

සිටිමු. වලාවපුරා සිටින අපවේ සම වයස් පිරිස් සමඟ සවහෝදරත්වවයන් නායකත්වයට දීමට අප සූදානම්. 

වේශගුණික අර්බුදයට මුහුණ දීම සඳහා ක්ෂණික, ක්‍රමානුකූල සහ නිර්බීත ක්‍රියාමාර්බග ගන්නා වලස අපි 

රජවයන් සහ සියලූ වගෝලීය නායක නායිකාවන්වගන් ඉල්ලා සිටිමු. 

 



1. තරුණ තරුණියන්, දරුවන් සහ පරම්පරො අතර කේශගුණි  ක්‍රියො ොර ම් 

1.1 විධිමත් කුඩා හා මධය පරිමාණ ප්‍රදාන යාන්රණයක් ඔස්වස ්තරුණ තරුණියන් සඳහා වේශගුණික මූලය 

පහසුකම් සැලසීම සඳහා සහවයෝගවයන් කටයුතු කරන වලස අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් සහ අන්තර්බ-රාජය 

සංවිධානවලින් ඉල්ලා සිටිමු. ප්‍රතිචක්‍රීකරණය, පුනර්බජනනීය බලශක්තිය සහ වේශගුණික-සුහුරු 

කෘිකර්බමාන්තය යන ක්වෂ්රවල තරුණ නායකත්වය යටවත් ආරම්භ වන වයාපාරවලට සහාය වීම සඳහා 

ආරම්භක අරමුදල් සහ ක්ුද්‍ර ප්‍රදාන සඳහා නිශ්ිත අවශයතාවයක් රට පුරා සිටින තරුණ තරුණිවයෝ 

හඳුනාවගන ඇත. 

1.2 ජාතිකව නියම කරන ලද දායකත්ව (NDCs) සංවශෝධන ක්‍රියාවලිය සහ තරුණ සාකච්ඡාකරුවන්වේ 

(Youth Negotiators) පුහුණුව සඳහා තරුණ සහභාගීත්වයට අවස්ථාව සැලසීම සඳහා ශ්‍රී ලංකා පරිසර 

අමාතයාංශය ගත් උත්සාහය අපි අගය කරමු. සහභාගීත්වය සහ පරම්පරා අතර සමානාත්මතාවය ප්‍රවර්බධනය 

කරන පැරිස් ගිවිසුවම් පූර්බවිකාව සහ 1/CP.21 තීරණය, 83 වේදය සමඟ සමපාත වවමින්, තරුණ තරුණියන් 

ඇතුළු පාර්බශව වනාවන වකාටස්කරුවන් හඳුනා ගනිමින්, වුහගත තරුණ සහභාගීත්වය ඉල්ලා සිටින 

CMA.5 ACE සංවාදවේ ප්‍රතිඵල සමඟ, ජාතික වශවයන් තීරණය කරන ලද දායකත්ව NDC 3.0 ක්‍රියාත්මක 

කිරීවම් අදියවර්බදී තරුණ තරුණියන්වේ අර්බථවත් හා වුහගත සහභාගීත්වය සහතික කිරීවමන් එවැනි 

සහභාගීත්වය වැඩි දියුණු කිරීම සඳහා වන වමම ඉල්ලීම අපි නැවත අනුමත කරමු. ජාතික අනුවර්බතන 

සැලැස්ම (NAPs), ජාතික වශවයන් තීරණය කරන ලද දායකත්ව (NDC) 3.0 වවත පරම්පරා අතර 

සමානාත්මතා දර්බශක ඒකාබේධ කිරීම ඇතුළුව සහ ඒවාට සීමා වනාවී තරුණ තරුණියන් සඳහා නිශ්ිත 

භූමිකා සහ වගකීම් හඳුනාගැනීම සහ ආයතන ගත කිරීම, වේශගුණික විපර්බයාස පිළිබඳ වල්කම් කාර්බයාලය 

යටවත් ජාතික තරුණ වේශගුණික උපවේශක මණ්ඩලයක් පිහිටුවීම, COP30 සඳහා තරුණ නිවයෝජිත 

පිරිසකට පහසුකම් සැපයීම, ජාතික වශවයන් තීරණය කරන ලද දායකත්ව (NDC) සහ GST ක්‍රියාවලියට 

තරුණ තරුණියන්වේ දායකත්වය තක්වස්රු කිරීම සඳහා සහවයෝගීතා අධීක්ෂණ සහ ජාතික තරුණ 

වකාටස් ගැනීවම් යාන්රණ (National Youth Stocktake) ස්ථාපිත කරන වමන් අපි ඉල්ලා සිටිමු. 

1.3 පැරිස් ගිවිසුවම් 12 වන වගන්තිය සහ තීරණය වන 18/CMA.1 ට අනුකූලව ශ්‍රී ලංකාවේ ජාතික 

වේශගුණික උපාය මාර්බගවල මූලික අංගයක් වලස වේශගුණික බලගැන්වීම සඳහා ක්‍රියාමාර්බග (ACE) 

ඇතුළත් කරන වලසත්, ේලාස්වගෝ කාර්බයය වැඩසටහවන් සහ වදෝහා කාර්බයය වැඩසටහවන් බැඳීම්වල 10 

(අ) වේදයට අනුකූලව, අධයාපනය, තරුණ හා සංවර්බධන අංශ සම්බන්ධීකරණය කිරීම සඳහා ජාතික ACE 

වක්න්ද්‍රස්ථානය විධිමත් වලස ක්‍රියාත්මක කරන වලසත් අපි ඉල්ලා සිටිමු. 

1.4 වහාඳම වගෝලීය පිළිවවත් සමඟ අනුකූලව යමින් වේශගුණික විපර්බයාස අධයාපනය ජාතික 

විෂයමාලාවලට ඇතුළත් කිරීම සඳහා ආරම්භක පියවරක් වලස අධයාපන ක්වෂ්රවේ දැනට ක්‍රියාත්මක 

ප්‍රතිසංස්කරණ භාවිත කර, වේශගුණික බලගැන්වීම සඳහා වන ක්‍රියාමාර්බග පුළුල් කිරීම ඒකාබේධව 

මූලිකත්වය ගන්නා වලස අපි පරිසර අමාතයාංශවයන් සහ අධයාපන අමාතයාංශවයන් ඉල්ලා සිටිමු. 

ගංවතුර වැනි වේශගුණික ක්‍රියාකාරකම් නිසා ඇතිවන බාධා වහ්තුවවන් දැනටමත් අවදානම් සහිත 

ප්‍රවේශවල පාසල් වසා දැමීම වැනි සිදුවීම් නිසා අධයාපනික අසමානතාවයක් නිර්බමාණය වවමින් තිවබන 

අතර එමඟින් ග්‍රාමීය සිසුන්, බලපෑමට ලක් වනාවූ ප්‍රවේශවල සිටින සිය සම වයවස් සිසුන් හා සැසඳීවම්දී 

පසුබෑමකට ලක්ව තිවබන බැවින් වමය ඉතා වැදගත් වේ. වමයින් පසුව, වයෞවන කටයුතු අමාතයාංශය සහ 

ජනමාධය අමාතයාංශය ඇතුළු අවනකුත් අදාළ අමාතයාංශ සමඟ සහවයෝගවයන් විවිධ අංශ හරහා ACE 

සම්බන්ධීකරණය කළ යුතුය. 

1.5. ආරක්ිත සහ ආරක්ිත පරිසරයක සිටින සියලුම දරුවන්ට අධයාපනයට බාධාවකින් වතාරව ප්‍රවේශය 

ඉල්ලා සිටීවම්දී, ආපදා අවදානම් අඩු කිරීම සහ වේශගුණික විපර්බයාස අනුවර්බතනය පිළිබඳ ශ්‍රී ලංකා ළමා 



ප්‍රකාශනය අපි ප්‍රතිරාවය කරමු. පරම්පරා අතර ප්‍රවේශයක් හරහා වේශගුණික විපර්බයාස අවම කිරීම සහ 

අනුවර්බතනය සැලසුම් කිරීවම්දී සහ ක්‍රියාත්මක කිරීවම්දී දරුවන්වේ හඬ, අවශයතා සහ අවශයතා ප්‍රමුඛත්වය 

වදන වලස අපි ඉල්ලා සිටිමු. වඩාත් ඵලදායී හදිසි ප්‍රතිචාර සහ අනාගත අනුවර්බතන පේධති දැනුම් දීම සඳහා 

අතීත සිදුවීම් දත්ත මත පදනම් වූ ළමා බලපෑම් තක්වස්රු කිරීම් වැනි වමවලම් භාවිතය වමයට ඇතුළත් 

වේ. 

1.6. වේශගුණික ක්‍රියාකාරකම්වල සියලුම තරුණ ප්‍රජාවන්ට අර්බථවත් සහභාගීත්වයක් සහ සමාන අවස්ථා 

සහතික කිරීම සඳහා, ඔවුන්වේ නිශ්ිත අවදානම් වමන්ම ආර්බික, භාෂා, සංස්කෘතික සහ ආගමික බාධක 

වකවරහි සංවේදීතාවයක් ඇතිව අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. ආබාධ සහිත පුේගලයින්, ආදිවාසී 

තරුණ ප්‍රජාව සහ අවනකුත් අවදානමට ලක්විය හැකි තරුණ ප්‍රජාව අර්බථවත් වලස සම්බන්ධ වී, වේශගුණික 

ප්‍රතිපත්ති සංවර්බධනයට ඒකාබේධ කර, වේශගුණික අර්බුදවේ බලපෑම් වලින් ආරක්ෂා කර, වේශගුණික 

විපර්බයාසවලට එවරහිව සටන් කිරීවම්දී නිශ්ිත කාර්බයභාරයක් ලබා වදන, ඇතුළත් සහ ප්‍රවේශ විය හැකි 

පරිසරයක් නිර්බමාණය කළ යුතුය. 

2. කේශගුණි  යුක්තිය සහ මොනව හිමි ම් 

2.1. වේශගුණික විපර්බයාස සම්බන්ධවයන් රාජයයන්වේ බැඳීම් පිළිබඳ ජාතයන්තර අධිකරණ උපවේශක 

මතවේ ක්‍රියාදාමයන් සඳහා ශ්‍රී ලංකා රජවේ ක්‍රියාකාරී මැදිහත්වීම අපි පිළිගනිමු, එහිදී පිරිසිදු, වසෞඛය 

සම්පන්න සහ තිරසාර පරිසරයක් සඳහා ඇති අයිතිය වබාවහෝ මානව හිමිකම් භුක්ති විඳීම සඳහා පූර්බව 

වකාන්වේසියක් බව තීරණය විය. හැකි සෑම අවස්ථාවකම වේශගුණික ක්‍රියාමාර්බග සඳහා 'මානව හිමිකම් 

පදනම් කරගත් ප්‍රවේශයක්' සමඟින් වමම ක්‍රියාවලීන් වගනහැර දක්වන වේශගුණික විපර්බයාස පනතකට 

වමම මූලධර්බම ඇතුළත් කිරීවමන් සහ විවශ්ෂවයන් තරුණ ප්‍රජාව, කාන්තාවන්, ආබාධ සහිත පුේගලයින්, 

LGBTIQA+ වේශීය සහ ආදිවාසී ප්‍රජාවන් ඇතුළු අවදානමට ලක්විය හැකි ප්‍රජාවන්වේ අර්බථවත් 

සහභාගීත්වය සහ උපවේශනය සහතික කිරීවමන්, වමම ප්‍රගතිය දිගටම කරවගන යන වලස අපි ශ්‍රී ලංකා 

රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. පවතින පාරිසරික නීති දුර්බවල වලස ක්‍රියාත්මක කිරීම සහ බලධාරීන් වබාවහෝ විට 

පූර්බවගාමීව ක්‍රියාශීලී වීමට වඩා ප්‍රතික්‍රියාශීලීව කටයුතු කරන බව තරුණ උපවේශනවල අඛණ්ඩ වසායා 

ගැනීමක් විය. 

2.2. එක්සත් ජාතීන්වේ වයාපාර සහ මානව හිමිකම් පිළිබඳ මාර්බවගෝපවේශක මූලධර්බම සහ යුවරෝපීය 

සංගමවේ ආයතනික තිරසාරභාවය නිසි කඩිසරකම පිළිබඳ නිවයෝගය වැනි වමවලම් අනුගමනය කරමින්, 

මානව හිමිකම් සහ වේශගුණික යුක්තිය පිළිබඳ ආයතනික වගවීම වැඩි දියුණු කිරීම සඳහා පියවර සහ 

යාන්රණ ශක්තිමත් කරන වලසත්, වේශීය ජල මූලාශ්‍රවල ප්‍රධාන දූෂකයක් වලස නිකුත් වන කාර්බමික 

අපද්‍රවය වැනි වේශීය දූෂණ මූලාශ්‍ර ආමන්රණය කරන වලසත් අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. 

2.3. පැරිස් ගිවිසුම් ණය යාන්රණය (PACM) සඳහා UNFCCC යටවත් ඇති අභියාචනා සහ දුක්ගැනවිලි 

යාන්රණයට සමානව, විවශ්ෂවයන් ස්වේච්ඡා කාබන් වවළඳවපාවල් (VCM) කාබන් වවළඳවපාළ 

යාන්රණයන් නිසා සිදුවන මානව හිමිකම් උල්ලංඝනයන් සඳහා අභියාචනා සහ දුක්ගැනවිලි යාන්රණයක් 

ස්ථාපිත කරන වලසත් අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. එවැනි මානව හිමිකම් උල්ලංඝනයන්ට 

එවරහිව, විවශ්ෂවයන් ඉඩම් අයිතිවාසිකම් උල්ලංඝනයන්ට එවරහිව දැඩි පියවර ගන්නා වලස අපි 

තවදුරටත් රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. 

2.4. ශ්‍රී ලංකාවේ තරුණ වේශගුණික විපර්බයාස ක්‍රියාකාරීන් පරිසර අමාතයාංශය විසින් පිළිගැනීම අප අගය 

කරන අතර, ක්‍රියාකාරීන්ට සහ මානව හිමිකම් ආරක්ෂකයින්ට සෑම අවස්ථාවකම ඔවුන්වේ ප්‍රකාශන 



නිදහස සහතික කිරීමට අඛණ්ඩව සහවයෝගය ලබා වදන වලස අපි රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. වේශගුණික 

විපර්බයාස ක්‍රියාමාර්බග සහ විවමෝචන අඩු කිරීම් පිළිබඳ නිවැරදි හා යාවත්කාලීන දත්ත සහ වතාරතුරු ලබා 

දීවමන් ජනතාවවේ වතාරතුරු අයිතිය සහතික කරන වලසත්, වයෝජිත වේශගුණික විපර්බයාස පනවත් දත්ත 

නිරවදයතාවය සහතික කිරීම සඳහා විධිවිධාන ඇතුළත් කරන වලසත් අපි රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. 

2.5. ශ්‍රී ලංකාවේ ආර්බික වශවයන් අක්‍රිය ජනගහනවයන් 74.3% ක් පමණ කාන්තාවන් බව අපි රජයට 

අවධාරණය කරමු. ඔවුන්ට වබාවහෝ විට මූලය සම්පත්, ඉඩම් අයිතිවාසිකම් සහ අනුවර්බතනය සහ ඔවරාත්තු 

දීවම් හැකියාව සඳහා තීරණාත්මක වේදිකා සඳහා ප්‍රවේශය වනාමැති අතර වමම ආර්බික අක්‍රියතාවය 

වේශගුණික බලපෑම් වලට කාන්තාවන්වේ අවදානම වැඩි කරයි. ඉලක්කගත ධාරිතා වර්බධනය, තිරසාර 

ජීවවනෝපායන් සඳහා ප්‍රවේශය, විවශ්ෂ වයෝජනා ක්‍රම, සහනාධාර සහිත මූලය සහ වේශගුණික ප්‍රතිපත්ති 

සැලසුම් වලට ඇතුළත් කිරීම හරහා තරුණ කාන්තාවන් වකවරහි විවශ්ෂ අවධානයක් වයාමු කරමින් 

කාන්තාවන් සවිබල ගැන්වීම සඳහා අපි රජවයන්, රාජය වනාවන සංවිධානවලින් සහ අවනකුත් 

ආයතනවලින් ඉල්ලා සිටින්වන් UNFCCC හි ස්ී පුරුෂ සමාජභාවය පිළිබඳ ක්‍රියාකාරී සැලැස්මට 

අනුකූලව, අවම කිරීවම් උත්සාහයන් සඳහා දායක වන අතරම ඔවුන්වේ අනුවර්බතන හැකියාවන් වැඩි දියුණු 

කළ හැකි බවයි. ඌව වවල්ලස්ස කලාපවේ තරුණයින් එවැනි බලගැන්වීවම් විභවය ඉස්මතු කළ අතර, 

ප්‍රජා ඔවරාත්තු දීවම් හැකියාව වගාඩනැගීම සඳහා බලගතු වමවලම් වලස වේශීය බීජ ස්දවරීභාවය සහ 

අනුවර්බතන සැලසුම්කරණය පිළිබඳ කාන්තාවන් විසින් වමවහයවනු ලබන මුලපිරීම් වයෝජනා කළහ. 

2.6. මානව හිමිකම් ආරක්ෂා කිරීම සඳහා විධිමත් හා කාර්බයක්ෂම ක්‍රියා පටිපාටි හරහා මහජනතාවට, 

විවශ්ෂවයන් තරුණ ප්‍රජාවට, යුක්තිය සඳහා ඵලදායී ප්‍රවේශයක් සහතික කරන වලස අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් 

ඉල්ලා සිටිමු. වමයට, අධිකරණ පේධති සඳහා ප්‍රමාණවත් වලස සම්පත් සැපයීම, අධිකරණ පේධති 

වේශගුණික විපර්බයාසයන්ට ප්‍රතිචාර දක්වන බව සහතික කිරීම, නීතිමය ක්‍රියාමාර්බගවල සාධාරණ කාල 

සීමාවන් පවත්වා ගැනීම සහ ආයතනික ධාරිතාව ශක්තිමත් කිරීම සඳහා වේශගුණයට අදාළ නීතිමය ගැටළු 

පිළිබඳව අධිකරණ අංශ සඳහා අඛණ්ඩ පුහුණුවක් ලබා දීම ඇතුළත් වේ. 

3. කේශගුණි  මූලය සහ කේශීය ප්‍රකේශය 

3.1. පැරිස් ගිවිසුවම් 6 වන වගන්තිය යටවත් ජාතයන්තර කාබන් වවළඳවපාළවල සහභාගීත්වය ක්‍රියාත්මක 

කිරීම සඳහා ශ්‍රී ලංකාවේ කාබන් වවළඳවපාළ උපායමාර්බගය සහ මාර්බවගෝපවේශක මූලධර්බම සථ්ාපිත කරන 

වලස අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. 6.2 වගන්තිය සහ 6.4 වගන්තිය සඳහා නීති, ක්‍රමවේද සහ ක්‍රියා 

පටිපාටි අනුගමනය කරන තීරණ 2/CMA.3 සහ 6/CMA.3 ට අනුකූලව. වමයට ශක්තිමත් ආයතනික 

විධිවිධාන ස්ථාපිත කිරීම, ේවිත්ව ගණන් කිරීම වැළැක්වීම සඳහා ආරක්ෂණ ක්‍රම සහ වවළඳපල 

ක්‍රියාකාරකම් තිරසාර සංවර්බධනය ප්‍රවර්බධනය කිරීම, ආදිවාසීන්වේ සහ ප්‍රාවේශීය ප්‍රජාවන්වේ අයිතිවාසිකම් 

ඇතුළුව මානව හිමිකම් ආරක්ෂා කිරීම සහ අවම කිරීම සහ අනුවර්බතනය වීවම් අභිලාෂය සඳහා දායක වීම 

සහතික කිරීම ඇතුළත් වේ. ස්වේච්ඡා වවළඳවපාවල් ඇති ඒවාට වඩා ඉහළ කාබන් මිල ගණන් ලබා වදන 

රටවල් සමඟ හවුල්කාරිත්වයන්ට ප්‍රමුඛත්වය වදමින්, ශ්‍රී ලංකාවේ වේශගුණික කැපවීම්වලට හානි වනාකර 

වේශගුණික මූලය ගලා ඒම් උපරිම කරන වලස පැරිස් ගිවිසුවම් 6.2 වගන්තිය යටවත් ේවිපාර්බශ්වික සහ 

බහුපාර්බශ්වික ගිවිසුම් අනුගමනය කරන වලස අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. 

3.2. අඛණ්ඩ ස්දවරී ණය කළමනාකරණය සහ ප්‍රතිවුහගත කිරීවම් ක්‍රියාවලීන් සමඟින්, කාබන් ණය, 

පාරිසරික ණය, දජව විවිධත්ව ණය සහ ේලාස්ටික් ණය, සහ වේශගුණය සඳහා ණය හුවමාරු (debt-for-

climate swaps) ඇතුළු තිරසාර මූලය යාන්රණයන් ගවේෂණය කිරීමට අපි ශ්‍රී ලංකාවට ආරාධනා කරමු. 

ජාතයන්තර ස්දවරී බැඳුම්කර (ISB) හිමියන් පාරිසරික හානිය සීමා කිරීම සඳහා ESG අනුකූලතා ඉලක්ක 



සහ නිවයෝග වැඩි වැඩිවයන් අනුගමනය කරන බැවින්, බැඳුම්කර හිමියන් සහ ේවිපාර්බශ්වික වහෝ 

බහුපාර්බශ්වික ණය හිමියන් සමඟ සාකච්ඡාවල වකාටසක් වලස ඉහළ අඛණ්ඩතාවයකින් යුත් පාරිසරික 

වත්කම් උපවයෝගී කර ගැනීමට ශ්‍රී ලංකාවට කාවලෝිත අවස්ථාවක් තිවේ. වමම ප්‍රවේශය වේශගුණික-

ප්‍රතිවරෝධී ණය ප්‍රතිවුහගත කිරීවම් මූලධර්බම සහ අවදානමට ලක්විය හැකි සංවර්බධනය වවමින් පවතින 

රටවල් සඳහා වේශගුණික මූලය සඳහා වැඩි ප්‍රවේශයක් සඳහා UNFCCC යටවත් ඇති ඉල්ලීම් සමඟ 

සමපාත වන අතර, ජාතික මූලය ස්ථාවරත්වය සහ පාරිසරික අභිලාෂයට සහාය වේ. 

3.3. අවම වශවයන් 2028 වන වතක් ජාතයන්තර ප්‍රාේධන වවළඳවපාළවලින් රට බැහැර කර ඇති බැවින්, 

වේශගුණික මූලය පරතරය පියවා ගැනීම සඳහා වේශීය ණය ගැනීම් මත අධික වලස රඳා පැවතීවමන් 

වළකින වලස අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. UNFCCC සහ පැරිස් ගිවිසුම යටවත් නවය මූලයකරණය 

සඳහා වන වගෝලීය ඉල්ලීම්වලට අනුකූලව, මූලය ප්‍රවේශය සහ ධාරිතා වගාඩනැගීම පිළිබඳ තීරණය 

8/CMA.1 ඇතුළුව, ශ්‍රී ලංකාව ේවිපාර්බශ්වික සහ බහුපාර්බශ්වික ණය හිමියන් සමඟ ස්වභාවධර්බමය සඳහා 

ණය සහ වේශගුණය සඳහා ණය හුවමාරු කිරීම් ගවේෂණය කළ යුතුය. ආයතනික ධාරිතාව සීමිත වන 

තිරසාර මූලය උපකරණ හරහා ප්‍රාේධනය මූලාශ්‍ර කිරීමට, වුහගත කිරීමට සහ බලමුලු ගැන්වීමට පුේගලික 

අංශය ක්‍රියාකාරීව සම්බන්ධ කර ගන්නා වලස අපි ශ්‍රී ලංකාවවන් ඉල්ලා සිටිමු. පුේගලික අංශවේ 

සහභාගීත්වය වැඩි දියුණු කිරීම පිළිබඳ UNFCCC මාර්බවගෝපවේශයට අනුකූලව (තීරණය 9/CP.21), 

වගවීම, තරඟකාරිත්වය සහ වපාදු සම්පත් සඳහා වටිනාකම සහතික කිරීම සඳහා විවෘත, විනිවිද වපවනන 

සහ සුවිවශ්ෂී වනාවන උනන්දුව ප්‍රකාශ කිරීවම් (EOI) ක්‍රියාවලීන් හරහා වමම හවුල්කාරිත්වයන් ස්ථාපිත 

කළ යුතුය. ජාතික ප්‍රමුඛතා සහ පැරිස් ගිවිසුවම් අරමුණු සමඟ සමපාත වන වේශගුණික ආවයෝජන 

පරිමාණය කිරීම සඳහා පුේගලික අංශවේ නවවෝත්පාදන, මූලය විවශ්ෂඥතාව සහ වගෝලීය ජාල භාවිතා 

කිරීම අතයවශය වනු ඇත. බිම් මට්ටවම් දැනුම පරතරය පියවීම සඳහා, වයෝජනා සංවර්බධනය කිරීවම්දී සහ 

අරමුදල් වවත ප්‍රවේශ වීවම්දී සිසුන්ට සහ ප්‍රජා කණ්ඩායම්වලට සහාය වීම සඳහා විශ්ව විදයාලවල 

"වේශගුණික මූලය උපකාරක වම්ස" පිහිටුවීමට ද අපි ඉල්ලා සිටිමු. 

3.4. දිගුකාලීන තිරසාරභාවය සහතික කිරීම සඳහා වේශගුණික ආශ්‍රිත අරමුදල් පරිමාණය කිරීමට, 

විචක්ෂණශීලීව කළමනාකරණය කිරීමට සහ වර්බධනය කිරීමට ඔවුන්ට වරමක් ලබා වදමින්, වේශීය බැංකු 

සමඟ හවුල් වන වලස අපි ශ්‍රී ලංකාවවන් ඉල්ලා සිටිමු. වමම ආයතන පූර්බණ විනිවිදභාවයකින් සහ 

වගවීමකින් යුතුව, දක්ෂ ජාතික බලධාරීන්වේ තීරණවලට අනුකූලව වබදාහැරීම් අධීක්ෂණය කළ යුතුය. 

සාධාරණ ප්‍රවේශයක් සහ ඵලදායී වේශීය ක්‍රියාත්මක කිරීමක් සහතික කිරීම සඳහා, තරුණ නායකත්වවයන් 

යුත් මුලපිරීම්, රාජය වනාවන සංවිධාන, සමාජ වයවසායන් සහ බිම් මට්ටවම් සංවිධාන ඇතුළුව ලබන්නන් 

වතෝරා ගැනීම සහ අධීක්ෂණය කිරීම සඳහා පළාත් සහ පළාත් පාලන නිලධාරීන් අර්බථවත් වලස සම්බන්ධ 

විය යුතුය. වේශගුණික මූලය සඳහා වහාඳින් කළමනාකරණය කරන ලද, චක්‍රීය ප්‍රවේශයක් මඟින් ඔවරාත්තු 

දීවම් හැකියාව ශක්තිමත් කළ හැකි අතර කල් පවතින ප්‍රජා බලපෑමක් ඇති කළ හැකිය. 

3.5. පාරිසරික තිරසාරභාවය සඳහා ඔවුන්වේ දායකත්වය සහතික කිරීම සඳහා සංචාරක අංශය ඇතුළු 

වතෝරාගත් වයවසායන් සඳහා හරිත ගාස්තුවක් සහ අනුවර්බතනය සහ අවම කිරීවම් උත්සාහයන් සඳහා 

ආදායම් උත්පාදනය කරන අතරම විවමෝචන අඩු කිරීම් දිරිගැන්වීම සඳහා ඉහළ විවමෝචන කර්බමාන්ත සඳහා 

කාබන් බේදක් වැනි වේශීය වේශගුණික මූලය යාන්රණයන් හඳුන්වා දීම සලකා බලන වලස අපි රජයට 

ආරාධනා කරමු. 

4. පොඩු සහ හොනි, කේශගුණි  සංචලනය සහ ඔකරොත්තු දීකම් හැකියොව 

4.1 ශ්‍රී ලංකාව වැනි සංවර්බධනය වවමින් පවතින රටවලට අලාභ හා හානි අරමුදල ඍජු ප්‍රවේශයක් ලබා දිය 

යුතු බවත්, පැරිස් ගිවිසුවම් 8.3 සහ 8.4 වගන්ති සහ තීරණ 1/CP.28 සහ 1/CMA.5 ට අනුකූලව, ඉදිරි වපළ 



ප්‍රජාවලට, විවශ්ෂවයන් තරුණ තරුණියන්, කාන්තාවන්, ආබාධ සහිත පුේගලයන් සහ ස්වවේශීය/ආදිවාසී 

කණ්ඩායම් වවත අරමුදල් වයාමු කළ යුතු බවත් අපි අවධාරණය කරමු. හානි හා අලාභ තක්වස්රුව 

(DaLA), ආර්බික හා ආර්බික වනාවන අලාභ තක්වස්රු කිරීම්, ආවරෝපණය සහ වයසන අධයයන, ප්‍රජාව 

විසින් වමවහයවන තක්වස්රු කිරීම්, මූලය පරතරය විශ්වල්ෂණය සහ මන්දගාමී සිදුවීම් සහ වේශීය දැනුම 

ඒකාබේධ කිරීම ඇතුළුව පුළුල් අලාභ හා හානි ප්‍රමාණකරණ ආකෘති සංවර්බධනය කිරීම සඳහා පර්බවේෂණ 

සහ ශකයතා අධයයන සඳහා ආවයෝජනය කරන වලස අපි ඉල්ලා සිටිමු. වවරළබඩ දිස්ික්කවල පානීය 

ජලයට තර්බජනයක් වන භූගත ජලවේ ලවණීකරණය තත්ත්වය, ප්‍රධාන කෘිකාර්බමික ප්‍රවේශවල ඇතිවන 

අනවේක්ිත කාලගුණික තත්ත්ව වහ්තුවවන් වභෝග අසාර්බථක වීම සහ දදනික ජීවිතයට සහ අධයාපනයට 

බාධා කරන ප්‍රාවේශීය වශවයන් ඇති වන ගංවතුර තත්ත්ව ඇතුළුව, ප්‍රමාණනය කළ යුතු ඍජු හා දැඩි 

බලපෑම් රට පුරා තරුණ තරුණියන් වාර්බතා කර ඇත. 

4.2 සියලුම අලාභ හා හානි සැලසුම් කිරීවම් සහ අරමුදල් වවන් කිරීවම් ක්‍රියාවලි තුළ තරුණ තරුණියන් 

මුල් කරගත් ප්‍රධාන වුහයක් ඇතුළත් කරන්නැයි අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. අවතැන්වූවන් 

පිළිබඳව වසායාබැලීම, නැවත ස්ථානගත කිරීම සහ සංචලතා මාර්බග ඒකාබේධ කරමින්, අධයාපනය, 

වසෞඛයය, සමාජ ආරක්ෂාව, ඉඩම් අයිතිය සහ ජීවවනෝපාය සහාය ලබා ගැනීම හරහා තරුණ වේශගුණික 

සංක්‍රමණිකයන් ආරක්ෂා කරන ජාතික තරුණ වේශගුණික සංචලතා රාමුවක් ස්ථාපිත කරන්නැයි අපි 

ඉල්ලා සිටිමු. වේශගුණික තත්ත්වයන්වේ අවිනිශ්ිතතාව වහ්තුවවන් සාම්ප්‍රදායික ජීවවනෝපාය අහිමි වීම 

දැනටමත් ග්‍රාමීය-නාගරික සංක්‍රමණයට වහ්තු වන බව කෘිකාර්බමික හා ධීවර ප්‍රජා සමඟ පැවැති තරුණ 

සාකච්ඡා මගින් වහළි වී ඇති අතර, අනාගතවේදී ඔවුන්ට සම්පූර්බණවයන්ම නැවත ස්ථානගත වීමට සිදුවනු 

ඇතැයි වබාවහෝ වදවනකු බිය වන බැවින් වමය හදිසි අවශයතාවයකි. 

*අනාගතවේදී ඔවුන්ට සම්පූර්බණවයන්ම නැවත ස්ථානගත වීමට බල වකවරනු ඇතැයි වබාවහෝවදනකු බිය 

වන බැවින් වමය හදිසි අවශයතාවයක් වලස සැලකිය හැකි ය. 

4.3 ආපදා කළමනාකරණ කමිටුවල නායකත්වය සඳහා ඉඩකඩ සහිතව, තීරණ ගැනීවම් සියලු මට්ටම්වලදී 

අනුවර්බතනය, නැවත ස්ථානගත කිරීම, පූර්බව අනතුරු ඇඟවීම සහ සමාජ ආරක්ෂණ සැලසුම්කරණය සඳහා 

තරුණ තරුණියන් අර්බථවත් වලස ඇතුළත් කරගන්නැයි අපි ඉල්ලා සිටිමු. වමය ආපදා අවදානම් ප්‍රවේශවල 

තරුණ තරුණියන් වමවහයවන ඔවරාත්තු දීවම් වැඩසටහන් හරහා සහ ආපදා කළමනාකරණ 

මධයස්ථානය (DMC), ජාතික ආධුනිකත්ව සහ කාර්බමික පුහුණු අධිකාරිය (NAITA), ජාතික තරුණ වස්වා 

සභාව (NYSC), කාලගුණ විදයා වදපාර්බතවම්න්තුව සහ එක්සත් ජාතීන්වේ ආයතන සමඟ 

හවුල්කාරිත්වවයන් ක්‍රියාත්මක කළ යුතුය. 5 වන අරමුණ සඳහා වන වගෝලීය සංක්‍රමණ ගිවිසුමට අනුකූලව 

ආරක්ිත, නීතිමය සංක්‍රමණ මාර්බග ශක්තිමත් කරන වලස අපි ඉල්ලා සිටින අතර අක්‍රමවත් සංක්‍රමණ 

අවදානම් පිළිබඳ දැනුවත්භාවය සඳහා ආවයෝජනය කිරීම සහ වේශගුණික විපර්බයාසවලට මුහුණ දුන් තරුණ 

තරුණියන්(ට) වඩාත් වයෝගය රැකියාවක් සහ අධයාපනයක් ලබා ගැනීම සහතික කිරීම සඳහා අවස්ථාව 

සලසන්නැයි අපි ඉල්ලා සිටිමු. වමම උත්සාහයන් තරුණ වක්න්ීය විය යුතු අතර, ජාතික වහෝ ජාතයන්තර 

මූලාශ්‍ර හරහා ප්‍රමාණවත් වලස අරමුදල් සැපයිය යුතු අතර, CMA වගන්තිය 9.1 හි අවධාරණය කර ඇති 

පරිදි, සූරාකෑම අඩු කිරීම සහ සාධාරණ සංක්‍රාන්ති සඳහා සහාය වීම සඳහා ශ්‍රමය, ආරක්ෂාව සහ ප්‍රජා 

ක්‍රියාකාරීන් සමඟ සංවර්බධනය කළ යුතුය. 

4.4 වේශගුණික ක්‍රියාකාරකම් සඳහා තරුණ ත්වරණ වේදිකාව (YAP4C) වැනි දැනටමත් පවතින වේදිකා 

සම්බන්ධ කර ගැනීම හරහා, දිස්ික්කයකට අවම වශවයන් එක් තරුණ නිවයෝජිතවයකු බැගින් තරුණ 

වේශගුණික සංචලතා රාමුවට සහාය වන අන්තර්බ අමාතයාංශ තරුණ වේශගුණික සංචලතා කාර්බය සාධක 

බලකායක් පිහිටුවීමට සහාය වන වලස අපි රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. වමම මුලපිරීම රජය තුළ තරුණ 



ක්‍රියාකාරී සහභාගීත්වය ලබා දිය යුතු අතර, වේශගුණික සංචලනවේ විය හැකි බලපෑම් සාකච්ඡා කිරීම 

සඳහා ප්‍රතිපත්ති සංවාද සඳහා පහසුකම් සැලසිය යුතු අතර උපායමාර්බගික මැදිහත්වීම් හඳුනා ගත යුතුය. 

4.5 වේශගුණික විපර්බයාසවලින් බලපෑමට ලක්වූ උරුම සථ්ාන හඳුනාගැනීම සඳහා වූ ජාතික උපාය 

මාර්බගයක් පාරිසරික පනතට ඒකාබේධ කරන ලද (ඇතුළත් කරන ලද) සියලුම වේශගුණික වයාපෘතිවල 

අනිවාර්බය සංස්කෘතික බලපෑම් තක්වස්රු කිරීම් (CIAs) ක්‍රියාත්මක කරන්නැයි අපි ඉල්ලා සිටිමු. වමම 

උපායමාර්බගය අනුවර්බතන ප්‍රතිපත්ති, අවදානම් සිතියම්ගත කිරීම, ඉංජිවන්රු සහ ස්වභාවධර්බමය පදනම් 

කරගත් ආරක්ෂණ පියවර ක්‍රියාත්මක කිරීම, තරුණ තරුණියන් වමවහයවන අධීක්ෂණ සහ අධයාපන 

වැඩසටහන් සඳහා සහාය වීම සහ ප්‍රජාව වමවහයවන උරුම සංරක්ෂණය සහ ඔවරාත්තු දීවම් මුලපිරීම් 

සඳහා වේශගුණික මූලයකරණය වයාමු කිරීම සඳහා සාම්ප්‍රදායික දැනුම ඇතුළත් කළ යුතුය. 

5. කසෞඛ්‍ය, ආහොර සුරක්තිතතොව,  ෘි ර්වමය සහ ධීවර  ටයුු 

5.1 සමාජ ජාල නැවත වගාඩනැගීම සඳහා වේශගුණික හදිසි ප්‍රතිකාර/සත්කාර පිළිබඳ මානසික වසෞඛය 

වෘත්තිකයන් පුහුණු කිරීම, ප්‍රජා ආධාරක පේධති සහ ක්ෂණික උපවේශන දුරකතන වස්වා ස්ථාපිත කිරීම, 

දරුවන් සහ අවතැන් වූ පිරිස් සඳහා ආරක්ිත ස්ථාන/අවකාශ  නිර්බමාණය කිරීම ඇතුළුව වේශගුණික 

ප්‍රතිචාර සැලසුම්වලට මානසික වසෞඛය සහාය සවමෝධායනය/ඒකාබේධ කරන්නැයි අපි ඉල්ලා සිටිමු.  

මානසික වසෞඛය වස්වා මගින් වේශගුණික කාංසාව/සාංකාව, අවතැන් වීම සහ ජීවවනෝපාය අහිමි වීම 

යනාදිය ආමන්රණය කිරීම සඳහා ශාරීරික වසෞඛයයට අමතරව සමස්ත යහපැවැත්ම ප්‍රවර්බධනය කිරීම 

සහතික කරමින්, මවනෝ සමාජයීය සත්කාර, ආතති කළමනාකරණය, සම වයස් මිතුරු මිතුරියන් සඳහා 

උපවේශනය ලබාදීම සඳහා තරුණ නායක නායිකාවන් පුහුණු කිරීවමන් තරුණ තරුණියන්වේ 

නායකත්වවයන් යුතු මානසික වසෞඛය මුලපිරීම් පුළුල් කිරීම ද අපි වමයින් නිර්බවේශ කරන්වනමු. සවම් 

වරෝග, විජලනය සහ අධික රස්නය නිසා ඇතිවන වවවහස ඇතුළු ඉහළ යන උෂ්ණත්වවයන් ඇති වන ඍජු 

වසෞඛය බලපෑම්, විවශ්ෂවයන්ම ළමයින්ට සහ එළිමහන්  වස්වක වස්විකාවන්ට ඒවා අසමාන වලස 

බලපාන ආකාරය රට පුරා සිටින තරුණ තරුණිවයෝ වාර්බතා කළහ. 

5.2 ප්‍රතිපත්ති සහ වේශගුණික බලපෑම් වහ්තුවවන් ආහාර නිෂ්පාදනයට සිදුවන බලපෑම් නිසා පරම්පරාගතව 

ඇති විය හැකි මන්දවපෝෂණ අවදානම් යනාදිය ආමන්රණය කරන වේශගුණික විපර්බයාසවලට මුහුණ දිය 

හැකි ආහාර පේධති, අපි දිරිමත් කරන්වනමු.  නියඟයට සහ ගංවතුරට ඔවරාත්තු වදන වභෝග වැනි 

වේශගුණික-සුහුරු කෘිකර්බමාන්තය සඳහා සහාය වමන්ම සමුද්‍ර පරිසර පේධති ආරක්ෂා කිරීම සඳහා තිරසර 

ධීවර කළමනාකරණය ද වමයට ඇතුළත් වේ. ඊට අමතරව, පසු අස්වනු පාඩු අවම කිරීම සඳහා අමතර 

වතාග පවත්වා ගැනීම සහ නිෂ්පාදනවේ සිට පරිවභෝජනය දක්වා නියමිත උෂ්ණත්ව තත්ත්වල 

පවත්වාගැනීවම් සැපයුම් දාම සහ ගබඩා පහසුකම් ශක්තිමත් කිරීම ඊට ඇතුළත් වේ. වේශගුණික 

කම්පනවලදී අවදානමට ලක්විය හැකි කණ්ඩායම් සඳහා, විවශ්ෂවයන් ළමයින් සහ ගර්බභනී කාන්තාවන් 

සඳහා ආහාර ප්‍රවේශය සහතික කිරීම සඳහා, නැවගනහිර පළාවත් තරුණ තරුණියන් මතු කරන ලද 

වේශගුණික විපර්බයාස නිසා ඇති විය හැකි ආහාර අනාරක්ිතභාවයට සම්බන්ධ මන්දවපෝෂණය පිළිබඳ 

ගැටලු විසඳීම සඳහා, වේශීය පිළිවවත් සහ ඉලක්කගත හදිසි ආහාර ආධාර පේධති ඇතුළත් වේශීය වපෝෂණ 

වැඩසටහන් ද අපි දිරිමත් කරමු. 

5.3 උපස්ථ බලශක්ති සහ ජල සැපයුම් සහිත වරෝහල් සහ සායන ඉදිකිරීම, වේශගුණික අවදානම් තක්වස්රු 

කිරීම් පහසුකම් සැලසුම්කරණයට ඒකාබේධ කිරීම, වේශගුණයට අදාළ වරෝග කළමනාකරණය කිරීම 

සඳහා වසෞඛය වස්වා කාර්බය මණ්ඩලය සඳහා ඉලක්කගත පුහුණුව සහ අධි අවදානම් සහිත කාලවලට 

සූදානම් වීම සඳහා අතයවශය ඖෂධ සහ උපකරණ ගබඩා කිරීම ඇතුළු වේශගුණයට ඔවරාත්තු වදන 

වසෞඛය පේධති/පහසුකම් සපයන්නැයි අපි ඉල්ලා සිටිමු. ඊට අමතරව, වායු දූෂණවයන් ඇතිවන ස්වසන 



වසෞඛයවේ බලපෑම් අවම කිරීම සඳහා වරෝහල් සහ පාසල් වැනි වපාදු ස්ථානවල වායු පවිරකාරක වැනි 

වකටි කාලීන විසඳුම් ද අපි නිර්බවේශ කරමු. 

5.4 දත්ත රැස ්කිරීම සහ වබදා ගැනීම සඳහා ජාතික වේශගුණික-වසෞඛය නිරීක්ෂණාගාරයක් පිහිටුවීම, 

වලෝක වසෞඛය සංවිධානය (WHO), වේශගුණික විපර්බයාස පිළිබඳ එක්සත් ජාතීන්වේ රාමු සම්මුතිය 

(UNFCCC) සහ කලාපීය වසෞඛය ජාලවල ක්‍රියාකාරී සහභාගීත්වය සහ අසල්වැසි රටවල් සමඟ වේශසීමා 

වරෝග ප්‍රවණතා යනාදී දත්ත වබදා ගැනීම ඇතුළුව ශක්තිමත් වේශගුණික-වසෞඛය පාලනය සහ 

සහවයෝගීතාවය අපි දිරිමත් කරමු. වේශගුණික විදයාව සහ මහජන වසෞඛයය සම්බන්ධ කරන අන්තර්බ- විෂය 

පර්බවේෂණ, නිවාසවල සිට කෘිකර්බමාන්තය දක්වා සියලුම ප්‍රතිපත්තිවලට වසෞඛය සලකා බැලීම් ඒකාබේධ 

කිරීම සහ ඵලදායී හා සාධාරණ අනුවර්බතන උත්සාහයන් සඳහා වගෝලීය වසෞඛය ආයතන සමඟ ජාතයන්තර 

අරමුදල්, හවුල්කාරිත්ව සහ ශකයතා වගාඩනැගීවම් වැඩසටහන් බලමුළු ගැන්වීම මගින් වමය සහාය විය 

යුතුය. 

5.5 ප්‍රජා අතර වේශගුණික විපර්බයාසවලට ඔවරාත්තු දීවම් හැකියාව වගාඩනැගීම සඳහා ශක්තිමත් 

සන්නිවේදනයක් සහ මහජන වසෞඛය පණිවුඩ යැවීමක් සඳහා අපි ඉල්ලා සිටිමු. වමයට සාක්ෂරතාවය 

වනාමැති සහ භාෂාමය වශවයන් විවිධ ජනගහන සඳහා වසෞඛය වතාරතුරු සකස් කිරීම, සජලනය 

සම්බන්ධවයන් අධයාපනය ලබාවදමින් අධික උෂ්ණත්වවයන් ආරක්ෂා වීම සඳහා දැනුම්වත්භාවය වැඩි 

කිරීම, විවේකය, සහ එළිමහවන් වැඩ කිරීවම්දී ආරක්ිත පිළිවවත් අනුගමනය කිරීම සහ ආන්තික 

කාලගුණික සිදුවීම් සම්බන්ධවයන් පූර්බව අනතුරු ඇඟවීම් ප්‍රවර්බධනය කිරීම ඇතුළත් වේ. පැහැදිලි, ප්‍රවේශ 

විය හැකි පණිවිඩකරණය, වායු දූෂණ අවදානම් අවම කිරීම සඳහා පිරිසුදු බලශක්ති වත්රීම් දිරිමත් කරන 

අතරම, ඉවත් කිරීවම් සැලසුම්, ප්‍රථමාධාර සහ ආරක්ිත නවාතැන් විකල්ප පිළිබඳව ප්‍රජාවලට මඟ 

වපන්වීමත් ආපදා සඳහා සූදානම් වීවම් සැලසමුට ඇතුළත් විය යුතු ය. වේශගුණයට අදාළ වසෞඛය 

තර්බජනවලට ප්‍රතිචාර දැක්වීවම්දී කිසිවකු පසුබට වනාවන බව සහතික කිරීම සඳහා වමම උත්සාහයන්හිදි 

ආන්තික කණ්ඩායම්වලට ප්‍රමුඛත්වය දිය යුතුය. 

5.6 සාම්ප්‍රදායික ධීවර ජීවවනෝපාය ආරක්ෂා කිරීම සඳහා ප්‍රමුඛතාවය වදන තිරසර ධීවර කළමනාකරණයක් 

සඳහා අපි ඉල්ලා සිටිමු. කුණාටු රළ පහරවලින් ආරක්ෂා වීමට සහ දජව විවිධත්වයට සහාය වීමට 

කවඩාලාන සහ වකාරල්පර ප්‍රතිසංස්කරණය කිරීමට අමතරව, මුහුදු පත්ල වකාරල්පර ප්‍රතිසංස්කරණය 

කිරීමට අමතරව, මුහුදු පත්ල විනාශ කරන සහ මත්සය වතාග ක්ෂය කරන වබාටම්වරෝලින් කිරීම වැනි 

විනාශකාරී පිළිවවත් මැඩපැවැත්වීම සඳහා දැඩි වරගුලාසි ක්‍රියාත්මක කිරීම වමයට ඇතුළත් වේ. 

5.7 සාම්ප්‍රදායික ධීවර ප්‍රජාවල ජීවවනෝපායවලට දැඩි තර්බජන වගවනන විනාශකාරී ධීවර පිළිවවත් සහ 

දූෂණය තරුණ තරුණියන්වේ උපවේශන මගින් හඳුනාවගන ඇති බැවින්, වවරළබඩ ප්‍රජාවලට ඔවුන්වේ 

ආර්බික හා සංස්කෘතික උරුම ආරක්ෂා කර ගනිමින් වවනස් වන සාගර තත්ත්වලට අනුවර්බතනය විය හැකි 

බව සහතික කරමින්, වේශගුණික විපර්බයාසවලට මුහුණ දිය හැකි සහ තිරසර භාවිත පිළිබඳ කුඩා පරිමාණ 

ධීවරයන් සඳහා පුහුණුව සඳහා ආවයෝජනය කරන වලස අපි ඉල්ලා සිටිමු. 

5.8 වේශගුණික විපර්බයාසයවලට ලක් වූ දිස්ික්කවල ජීවවනෝපාය විවිධාංගීකරණය සහ ශක්තිමත් 

වටිනාකම් දාම, කුසලතා පුහුණුව, සැකසූ මාළු වහෝ කාබනික සහල් වැනි අගය එකතු කළ නිෂ්පාදන සඳහා 

ක්ුද්‍ර මූලයකරණය සහ වේශගුණික විපර්බයාසවලට ලක්විය හැකි ආදායම් ප්‍රභව මත යැපීම අඩු කිරීම සඳහා 

සාධාරණ වවවළඳාමක් සිදුවන වවළඳවපාළවල් වවත වඩා වහාඳ ප්‍රවේශයක් ලබා දීම සඳහා අපි ඉල්ලා 

සිටිමු. වමය ශීතකරණ දාම සහ ගබඩා පහසුකම්වල ආවයෝජන සමඟ ඒකාබේධ කළ යුතුය, විවශ්ෂවයන් 

යාපනය, ිකුණාමලය සහ දකුණු වවරළ තීරය වැනි ප්‍රවේශවල, පසු අස්වනු පාඩු අවම කිරීම සහ කුඩා 



පරිමාණ නිෂ්පාදකයන්වේ ඔවරාත්තු දීවම් හැකියාව වැඩි දියුණු කිරීම සඳහා වැඩිදියුණු කළ ප්‍රවාහන හා 

සැපයුම් කටයුතු සමඟ සිදු කළ යුතු ය. 

6. ජල හො සම්පත්ත  ළමනො රණය 

6.1 ජල පාලන සහවයෝගිතා/ජාතික තරුණ ජල කාර්බය සාධක බලකාය පිහිටුවීම අපි නිර්බවේශ කරමු, 

එමඟින් ප්‍රාවේශීය ජල පාලනවේ තරුණ සහභාගීත්වය සහතික වකවර්බ. වමම මුලපිරීම තරුණ වෘත්තිකයන් 

සහ ප්‍රජා තරුණ නායක නායිකාවන් සිටින පළාත් පාලන අධිකාරීය මට්ටවම් ජල කළමනාකරණ කමිටු 

තුළට ඇතුළත් කළ යුතු අතර, එමඟින් ජල අයවැයකරණය, ජල වපෝෂක ආරක්ෂාව සහ අධීක්ෂණ 

උත්සාහයන් සඳහා දායක වීමට ඔවුන්ට හැකි වේ. වුහගත පුහුණුව සහ උපවේශනය තුළින්, තරුණ 

තරුණියන්ට දත්ත මත පදනම් වූ තීරණ ගැනීමට සහාය විය හැකි අතරම වේශීය ජල වපෝෂක 

අභිවයෝගවලට ගැලවපන තිරසර ජල කළමනාකරණය පිළිබඳ ප්‍රාවයෝගික අත්දැකීම් ලබා ගත හැකිය. ජල 

ආරක්ෂාව සහ නියඟයට එවරහිව අවවරෝධය වැඩි දියුණු කිරීම සඳහා තරුණ තරුණියන් වයෝජනා කරන 

ලද ප්‍රධාන උපාය මාර්බගයක් වන ගම් වැේ වැනි සාම්ප්‍රදායික වාරිමාර්බග පේධති ප්‍රතිසංස්කරණය කිරීම ද 

වමයට ඇතුළත් විය යුතුය. 

6.2 වේශගුණික විපර්බයාස වහ්තුවවන් නියං කාල දිගු වන අතර වර්බෂාපතන රටා අනවේක්ිත වලස 

වර්බධනය වන බැවින්, වගාවීන්, ධීවරයන් සහ ග්‍රාමීය ප්‍රජා ඇතුළු ජලය මත යැවපන ප්‍රධාන කණ්ඩායම්වල 

ඔවරාත්තු/මුහුණ දීවම් හැකියාව ශක්තිමත් කිරීම සඳහා උපාය මාර්බග හඳුන්වා දීම අපි නිර්බවේශ කරමු. 

කාර්බයක්ෂම වාරිමාර්බග ශිල්පීය ක්‍රම, වැසි ජලය රැස් කිරීම සහ ප්‍රජාව විසින් කළමනාකරණය කරන ලද ජල 

ගබඩා පේධති වැනි වේශගුණික-ස්මාර්බට් ජල කළමනාකරණ පිළිවවත් ප්‍රවර්බධනය කිරීම, නවීන පුවරෝකථන 

වමවලම් සහ ශකයතා වගාඩනැගීම සමඟ සාම්ප්‍රදායික දැනුම ඒකාබේධ කිරීම, වමම කණ්ඩායම්වලට 

ඵලදායී වලස අනුවර්බතනය වීමට, ඔවුන්වේ ජීවවනෝපාය ආරක්ෂා කිරීමට සහ ජල ආතතියට ඇති අවදානම 

අඩු කිරීමට උපකාරී වේ. එවැනි ඔවරාත්තු දීවම් හැකියාව වගාඩනැගීම UNFCCC යටවත් ආපදා අවදානම් 

අවම කිරීම සඳහා වන වසන්ඩායි රාමුව සහ ජාතික අනුවර්බතන සැලැස්ම (NAP) ක්‍රියාව සමඟ සමපාත වේ. 

6.3 ඩිජිටල් සංවේදක, ජංගම වයදුම් සහ භූවගෝලීය වතාරතුරු පේධති (GIS) සිතියම්ගත කිරීම භාවිතවයන් 

දැරිය හැකි මිලකට ප්‍රජා පාදක ජල අධීක්ෂණ පේධති සැලසුම් කිරීමට සහ වයදවීමට තරුණ 

නවවෝත්පාදකයන් බල ගැන්වීම අපි නිර්බවේශ කරමු. විවෘතව ප්‍රවේශ විය හැකි ජල ගුණාත්මකභාවය සහ 

ප්‍රමාණ දත්ත පූර්බව අනතුරු ඇඟවීවම් පේධති ශක්තිමත් කරනු ඇත, ජල වවන් කිරීවම්දී වගවීම වැඩි දියුණු 

කරනු ඇත, සහ සාක්ි මත පදනම් වූ ප්‍රතිපත්ති සම්පාදනය සක්‍රීය කරනු ඇත, විශව් විදයාල සහ තාක්ෂණික 

මධයස්ථාන සමඟ හවුල්කාරිත්ව තරුණ නායක නායිකාවන් අතර නවවෝත්පාදන සහ කුසලතා සංවර්බධනය 

පවත්වා ගත හැකිය. 

7. ස්වභොවධර්වමය පදනම්  රගත්ත ිසඳුම් සහ පරිසර පේධි ආරක්තෂොව 

7.1 වසර 2030 වන විට සියයට 32 ක වනාන්තර ආවරණයක් ලබා ගැනීවම් ශ්‍රී ලංකාවේ අභිලාෂගත 

ඉලක්කය අපි සාදරවයන් පිළිගනිමු, නමුත් වමම අභිලාෂය සංඛයාත්මක වාසි පමණක් වනාව පාරිසරික 

වශවයන් අර්බථවත් ප්‍රතිඵල ලබා දිය යුතු බව අවධාරණය කරමු. වම් සඳහා වැසි වනාන්තර, වියළි වමෝසම් 

වනාන්තර, කවඩාලාන, කඳුකර වනාන්තර සහ සැවානා වැනි විවිධ ස්වාභාවික පරිසර පේධති හඳුනා ගන්නා 

වනාන්තර පිළිබඳ වගෝලීය සම්මත අර්බථ දැක්වීමක් අනුගමනය කිරීම අවශය වන අතර ඒකවගා වැවිලි 

සඳහා සන්දර්බභය-විවශ්ිත සලකා බැලීම් කළ යුතු ය. වගවීම සහතික කිරීම සහ අනුවර්බතන 

සැලසුම්කරණයට මග වපන්වීම සඳහා, අපි අන්තර්බ වාර්බික ඉලක්ක, විනිවිද වපවනන අධීක්ෂණ යාන්රණ 



සහ පවතින වනාන්තර ආවරණවේ පුළුල් සංගණනයක් ඉල්ලා සිටිමු. අවනකුත් රාජය වනාන්තර සඳහා 

ආරක්ෂාව නැවත ස්ථාපිත කිරීම සහ මානව-වනජීවී ගැටුම, විවශ්ෂවයන් උග්‍රවන මිනිස්-අලි ගැටුම, 

වේශගුණය මගින් වමවහයවනු ලබන වාසස්ථාන සහ ජල මූලාශ්‍ර පරිහානය සමඟ බැඳී ඇති දැවවන 

ගැටලුවක් වලස තරුණ තරුණියන් හඳුනාවගන ඇති හදිසි ගැටලුවක් වලස අපි සලකන අතර, ඉලක්කගත 

උපාය මාර්බග ඒකාබේධ කිරීම ද අපි ඉල්ලා සිටිමු. 

7.2 ජාතික අධිකරණ බලවයන් ඔේබට ප්‍රවේශවල සමුද්‍ර දජව විවිධත්වය සංරක්ෂණය සහ තිරසාර 

භාවිතය පිළිබඳ එක්සත් ජාතීන්වේ සාගර නීතිය පිළිබඳ සම්මුතිය (BBNJ) යටවත් ගිවිසුමට අත්සන් කිරීම 

සම්බන්ධවයන් අපි ශ්‍රී ලංකා රජයට ප්‍රශංසා කරන අතර සමුද්‍ර පරිසර පේධති ආරක්ෂා කිරීම සහ පාරිසරික 

හානිය වැළැක්වීම සඳහා එය කඩිනමින් අනුමත කර වේශීය නීතියට ඇතුළත් කිරීම ඉල්ලා සිටිමු. තිරසාර 

ආර්බික භාවිතය සමඟ සංරක්ෂණය සමතුලිත කරන වහාඳින් කළමනාකරණය කරන ලද සමුද්‍ර ආරක්ිත 

ප්‍රවේශ (MPA) ප්‍රමුඛතාවය දීම සඳහා වන ඉල්ලීම අපි තවදුරටත් පුළුල් කරමු. පවතින නැේ මාර්බග සමඟ 

ගැටුම් වළක්වා ගැනීමට සහ උදම් සහ සුළං බලය වැනි අක්වවරළ පුනර්බජනනීය බලශක්තිය ඇතුළුව 

තිරසාර ආදායම් උත්පාදනයට සහාය වීම සඳහා වමම සමුද්‍ර ආරක්ිත ප්‍රවේශ (MPA) උපායමාර්බගිකව 

සැලසුම් කළ යුතුය. වමම ඒකාබේධ ප්‍රවේශය කුන්මිං-වමාන්ියල් වගෝලීය දජව විවිධත්ව රාමුව 

(තීරණය 15/COP15) සමඟ අනුකූල/සමපාත වන අතර වේශගුණික විපර්බයාසවලට මුහුණ දීවම් (ඔවරාත්තු 

දීවම්) හැකියාව සහ නීල ආර්බික සංවර්බධනය යන වදකම ඉදිරියට වගන යන අතරම, තල්මසුන් නැරැඹීවම්දී 

වබෝට්ටු පිරී ඉතිරී යාම වැනි තිරසර වනාවන සංචාරක භාවිත ආමන්රණය කරයි, එය සමුද්‍ර ක්ෂීරපායී 

සතුන්ට ආතතිය හා තුවාල ඇති කරයි. 

* වේශගුණික විපර්බයාසවලට ඔවරාත්තු දීවම් හැකියාව සහ නීල ආර්බික සංවර්බධනය යන වදකම ඉදිරියට 

වගන යන අතරම, තල්මසුන් නැරැඹීවම්දී වබෝට්ටු පිරී ඉතිරී යෑම නිසා (තල්මසුන් නැරැඹීවම්දී වබෝට්ටු, 

මඟීන් ප්‍රමාණය ඉක්මවා රැවගන යෑම) නිසා සමුද්‍ර ක්ෂීරපායි සතුන්ට ආතතිය සහ තුවාල ඇති කරන තිරසර 

වනාවන සංචාරක භාවිත/පිළිවවත් ආමන්රණය කරයි/ භාවිතවලට/පිළිවවත්වලට විසඳුම් ඉදිරිපත් කරයි. 

7.3 ිත්ව වලෝක අර්බුදයට මුහුණ දීම සඳහා වේශගුණික බලපෑම් විශ්වල්ෂණය ඒකාබේධ කිරීම මගින් 

පාරිසරික බලපෑම් තක්වසර්ු කිරීම් (EIA) ශක්තිමත් කරන වලස අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. 

වර්බතමාන සහ අනාගත පරම්පරා සඳහා ආරක්ිත පරිසරයක් සඳහා ඇති අයිතිය තහවුරු කිරීම සඳහා 

නිවැරැදි දත්ත සහ පිරිවැය විශ්වල්ෂණය සඳහා තාක්ෂණික හා මානව සම්පත් වැඩිදියුණු කිරීම, දජව 

විවිධත්ව සංක්‍රමණය, වර්බෂාපතන රටා සහ පාංශු වවනස්කම් පිළිබඳ අධයයන සඳහා ප්‍රමාණවත් කාලයක් 

ලබා දීම සහ දීර්බඝ මහජන අදහස් දැක්වීවම් කාල පරිච්වේද සහ වඩා වහාඳ ප්‍රජා ප්‍රවේශයක් හරහා 

සහභාගීත්වය සහතික කිරීම වමයට ඇතුළත් වේ. එමඟින් වේශීය ගංවතුර සහ පරිසර පේධති අලාභයට 

ප්‍රධාන දායක වලස තරුණ තරුණියන් හඳුනාවගන ඇති වතත්බිම්වල, නීති විවරෝධී වලස ඉදිකිරීම සහ 

පිරවීම නැවැත්වීමට උපකාරී වේ. 

7.4 විල්පත්තුව සහ එක්ස්-ප්‍රස් පර්බල් සම්බන්ධවයන් දූෂකයා වගවීවම් මූලධර්බමය තහවුරු කළ 

සන්ධිස්ථානාත්මක තීන්දුව හරහා ශ්‍රී ලංකාවේ නීති ක්වෂ්රවේ ප්‍රගතිය අපි පිළිගනිමු. වයවස්ථාදායක 

සංවශෝධන සහ ප්‍රමාණවත් සම්පත් වවන් කිරීම තුළින් වමම මූලධර්බමය තවදුරටත් ශක්තිමත් කරන වලස 

අපි ඉල්ලා සිටිමු. වපෞේගලික අංශය සම්බන්ධවයන්, ස්වාභාවික සම්පත් භාවිතය දැඩි වලස නියාමනය 

කිරීම සහ පරිසර පේධති පුනරුත්ථාපනය සඳහා අරමුදල් සැපයීම සඳහා ක්ෂය වීම මත පදනම් වූ බදු 

හඳුන්වා දීම අපි ඉල්ලා සිටිමු. නිස්සාරණ කර්බමාන්ත අධීක්ෂණය කරන නීති සහ නියාමන ආයතන 

ශක්තිමත් කරන වලස අපි රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. විනිවිදභාවය සහතික කිරීම සහ ඕනෑම අවවබෝධතා 

ගිවිසුමක් (MoU) අවසන් කිරීමට වපර ේවිපාර්බශ්වික ගිවිසුම් සඳහා මහජන අදහස් ඉල්ලා සිටීම වමයට 

ඇතුළත් වේ. 2016 අංක 12 දරන වතාරතුරු දැනගැනීවම් අයිතිවාසිකම් පනත අනුගමනය කරමින් එවැනි 



අන්තර්බගත කල්තියා වහළි කරන වලස අපි එවැනි ගිවිසුම්වලට එළැවෙන අදාළ අමාතයාංශවලින් ඉල්ලා 

සිටිමු. පරිසර පේධති හානි සහ තිරසර වනාවන සම්පත් භාවිතය වැළැක්වීම සඳහා කම්කරුවන් සහ වයාපාර 

හිමිකරුවන් දැනුවත් කිරීම සඳහා ආවයෝජන සමඟ පැහැදිලි, පර්බවේෂණ පදනම් කරගත් මාර්බවගෝපවේශ 

සියලුම වේශීය භාෂාවලින් ප්‍රකාශයට පත් කළ යුතුය. 

7.5 පුත්තලවම් කවඩාලාන වනාන්තර 8 ක් රක්ිත වලස මෑතකදී ප්‍රකාශයට පත් කිරීම, වමම වැදගත් 

‘කාබන් සින්ක්’ ආරක්ෂා කිරීම සඳහා තීරණාත්මක පියවරක් වලස එය හඳුනා ගැනීම ඇතුළුව වතත්බිම් 

සහ කවඩාලාන සංරක්ෂණය කිරීම සඳහා ශ්‍රී ලංකා රජය දරන උත්සාහයන් අපි සාදරවයන් පිළිගනිමු. 

වකවස් වවතත්, රට පුරා වතත්බිම් සහ කවඩාලානවල ඵලදායී ආරක්ෂාව සහ තිරසර කළමනාකරණය 

සහතික කිරීම සඳහා ශක්තිමත්, තිරසර ක්‍රියාමාර්බග සමඟ වමය ගැලපිය යුතුය. නීති විවරෝධී ආක්‍රමණ, 

දූෂණය සහ තිරසර වනාවන සංවර්බධනය වැළැක්වීම සඳහා ප්‍රමාණවත් සම්පත්, පුහුණුව සහ අන්තර්බ 

ආයතන සම්බන්ධීකරණය තුළින් බලාත්මක කිරීම ශක්තිමත් කරන වලස අපි ඉල්ලා සිටිමු. පුහුණුව, 

ජීවවනෝපාය සහාය සහ සහභාගීත්ව අධීක්ෂණය තුළින් "වතත්බිම්/කවඩාලාන භාරකරුවන්" වලස වේශීය 

තරුණයන්, ධීවරයන් සහ පදිංිකරුවන් බලගැන්වීවමන් ප්‍රජා පාදක සංරක්ෂණයට ප්‍රමුඛත්වය දිය යුතුය. 

වතත්බිම් සහ කවඩාලානවල පාරිසරික, වේශගුණික ඔවරාත්තු දීවම් හැකියාව සහ ජීවවනෝපාය ප්‍රතිලාභ 

පිළිබඳ දැනුවත්භාවය සහ අධයාපනය පාසල් විෂයමාලාවලට සහ ජාතික වයාපාරවලට ඒකාබේධ කළ 

යුතුය. වතත්බිම් සහ කවඩාලාන ආරක්ෂණය ජාතික වේශගුණය, දජව විවිධත්වය සහ ඉඩම් පරිහරණ 

ප්‍රතිපත්තිවලට ඇතුළත් කළ යුතු අතර, කාබන් වවන් කරගැනීම, ගංවතුර අවදානම් අඩු කිරීම සහ දජව 

විවිධත්ව සංරක්ෂණය සඳහා ඒවාවේ කාර්බයභාරය හඳුනා ගත යුතුය. 

7.6 පශ්චාත් නිස්සාරණ සහ පශ්චාත් කාර්බමික ස්ථාන සඳහා අනිවාර්බය පාරිසරික ප්‍රතිකර්බම සහ 

ප්‍රතිසංස්කරණ ප්‍රතිපත්ති ස්ථාපිත කරන වලස අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු, පතල්, අතහැර දැමූ වතු 

ඉඩම් සහ ඉවත් කරන ලද කාර්බමික පහසුකම් පාරිසරික පුනරුත්ථාපනය සහ ප්‍රතිසංස්කරණයට ප්‍රමුඛත්වය 

වදන වලස අපි වමම ප්‍රතිපත්තිවලට බල කරමු. නුසුදුසු අපද්‍රවය බැහැර කිරීම වැළැක්වීම සඳහා දැඩි පියවර 

ඇතුළත් කිරීම, ආක්‍රමණශීලී විවශ්ෂ ජනපදකරණය මැඩපැවැත්වීම සඳහා අතහැර දැමූ ස්ථානවල 

විදයාත්මක පාංශු ප්‍රතිසංස්කරණය අනිවාර්බය කිරීම සහ කාර්බමික ස්ථානවල රසායනික කාන්දුවීම්වලින් 

වාතය, ජලය සහ පාංශු දූෂණය අවම කිරීම සඳහා පුළුල් නිර්බදූෂණ වප්‍රාවටෝවකෝල ක්‍රියාත්මක කිරීම අපි 

වමම ප්‍රතිපත්තිවලින් ඉල්ලා සිටිමු. 

8. (අවදොනම්) අවම කිරීම, බලශක්ති සංක්‍රොන්ිය සහ කපොසිල ඉන්ධන අදියර-නිවො දැමීම 

8.1 ශ්‍රී ලංකාවේ හරිතාගාර වායු විවමෝචනය සියයට 0.03ට වඩා අඩු වුවද, වපාදු නමුත් වවනස් වගකීම් සහ 

අදාළ හැකියා (CBDR-RC) මූලධර්බමයට අනුකූලව, වපාසිල ඉන්ධන භාවිතය, පශු සම්පත්, වන විනාශය, 

ප්‍රවාහනය සහ අවනකුත් ඉඩම් භාවිතවලින් ඵලදායී, සැලසුම් සහගත සහ මැනිය හැකි විවමෝචන අඩු කිරීම් 

රට තවමත් අනුගමනය කළ යුතු බව අපි පිළිගනිමු. ‘කාබන් සින්ක්’ ආරක්ෂා කිරීම සමඟ වමම 

උත්සාහයන්, පැරිස් ගිවිසුම යටවත් අවශය පරිදි වගෝලීය උණුසුම වසල්සියස් අංශක 1.5ට වඩා අඩු කිරීමට 

ජාතික වශවයන් තීරණය කරන ලද දායකත්ව (NDCs) වපළෙවිය යුතු අතර, වේශගුණික විපර්බයාස පිළිබඳ 

අන්තර්බ-රාජය මණ්ඩලය (IPCC) විසින් පිළිගත් වහාඳම විදයාව සමඟ කාබන් උදාසීනත්වය ඉලක්ක කර 

ගනිමින් ක්‍රමවයන් වැඩි කළ යුතුය. 

8.2 හරිතාගාර වායු අඩු කිරීවම් ඉලක්ක නිරීක්ෂණය කිරීම සහ ක්‍රියාත්මක කිරීම සඳහා ප්‍රමාණවත් සම්පත් 

සහ තාක්ෂණික ශකයතාවවයන් සහාය වන ජාතික හරිතාගාර වායු ඉන්වවන්ටරියක් ස්ථාපිත කරන වලස 

අපි ඉල්ලා සිටිමු. වමම යාන්රණය ජාතික (අවදානම්) අවම කිරීවම් ඉලක්ක කරා යන ප්‍රගතිය නිතිපතා 

නිරීක්ෂණය කළ යුතු අතර ඒවාවේ අනුකූලතාවය සහතික කිරීම සඳහා නිර්බවේශ ලබා දිය යුතුය. ජාතික 



(අවදානම්) අවම කිරීවම් උපාය මාර්බගයට පටහැණි වපෞේගලික ක්‍රියාමාර්බග සමස්ත වේශගුණික ප්‍රයත්න 

අඩපණ කළ හැකි බැවින්, සමාගම් ඇතුළු උල්ලංඝනය කරන්නන් විමර්බශනය කිරීම, නඩු පැවරීම සහ 

අනුමත කිරීම ද එය මඟින් එම යාන්රණය සක්‍රීය කළ යුතුය. 

8.3 ව ාසිල ඉන්ධන ආනයනය ශ්‍රී ලංකාවේ වවවළඳ හිඟය පුළුල් කිරීමට දායක වූ බව අපි හඳුනා ගනිමු. 

පළමු වගෝලීය වකාටස් හුවමාරුවේ ප්‍රතිඵලවලට අනුකූලව, තීරණය 1/CMA.4, ව ාසිල ඉන්ධන 

නිෂ්පාදනය, පරිවභෝජනය අඩු කරන අතරම, ජාලක නවීකරණය, පරිමාණය කළ හැකි බලශක්ති ගබඩා 

පේධති වයදවීම සහ වර්බෂාව, හිරු එළිය, සුළඟ සහ උදම් බලශක්තිවයන් පුනර්බජනනීය බලශක්ති මූලාශ්‍ර 

ලබා ගැනීම වේගවත් කිරීම සඳහා ව ාසිල ඉන්ධන ගවේෂණ බලපර වහෝ සහනාධාර අත්හිටුවීම 

ප්‍රමුඛතාවය වදන වලස ඉල්ලා සිටිමු. 

8.4 වසර 2050 ශුේධ ශුනය සහ 2030 තිරසර සංවර්බධන නයාය පරවලට අනුකූලව, ව ාසිල ඉන්ධන 

ක්‍රමවයන් ඉවත් කරන තිරසර වපාදු ප්‍රවාහන පේධතියක් සංවර්බධනය කරන වලස අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් 

ඉල්ලා සිටිමු. ව ාසිල ඉන්ධන මත යැවපන පේධතියකින් පුනර්බජනනීය බලශක්තිවයන් බල ගැන්වවන 

පේධතියකට මාරුවීම සඳහා ප්‍රමාණවත් මූලයකරණයක්, පැහැදිලි කාලරාමුවක් සහ ප්‍රවාහන අංශවේ 

වස්වක වස්විකාවන් සඳහා පුහුණුවක් අවශය වේ. විවමෝචන සහ අකාර්බයක්ෂමතාවවේ ප්‍රධාන මූලාශ්‍රයක් 

වන දැඩි නාගරික රථවාහන තදබදයට විසඳුම් වසවීම සඳහා 2055 වන විට සියයට 100ක පුනර්බජනනීය 

වපාදු ප්‍රවාහනය සාක්ෂාත් කර ගැනීමට අපි වයෝජනා කරමු. 

8.5 නව ගල් අඟුරු බලාගාර සංවර්බධනය කිරීවමන් වැළැකී සිටීම සහ ව ාසිල ඉන්ධන සහනාධාර ඉවත් 

කිරීමට ගත් පියවර මගින් ගල් අඟුරු ක්‍රමවයන් ඉවත් කිරීම සඳහා ශ්‍රී ලංකාව දක්වන කැපවීම අපි අගය 

කරමු. වකවස් වවතත්, මන්නාරම් වද්‍රෝණිවේ ගවේෂණ බිම් වකාටස් 04 ක ඛනිජ වතල් සහ ස්වාභාවික වායු 

ගවේෂණය කර නිෂ්පාදනය කිරීම සඳහා 2025 මැයි මාසවේදී ලබා දුන් කැබිනට් අනුමැතිය පිළිබඳව අපි 

අපවේ කනස්සල්ල පළ කරමු. වම් මත පදනම්ව, සහ අඛණ්ඩ ව ාසිල ඉන්ධන මත යැපීවම් ආර්බික හා 

පාරිසරික පිරිවැය සැලකිල්ලට ගනිමින්, ඉහළ උත්පාදන පිරිවැයක්, සැලකිය යුතු හරිතාගාර වායු (GHG) 

විවමෝචනයක් සහ ගල් අඟුරු මැස්සන් හරහා සැලකිය යුතු වේශීය දූෂණයක් ඇති කරන ලක්විජය 

බලාගාරය ඉක්මනින් ඉවත් කරන වලස අපි ඉල්ලා සිටිමු. තීරණය 1/CMA.4 හි අවධාරණය කර ඇති 

සාධාරණ සංක්‍රාන්ති මූලධර්බමවලට අනුකූලව, බලපෑමට ලක් වූ ප්‍රජා සඳහා බලශක්ති ප්‍රවේශය සහ ආර්බික 

ඔවරාත්තු දීවම් හැකියාව සහතික කරන අතරම ගල් අඟුරු යටිතල පහසුකම් කළමනාකරණය කළ විශ්‍රාම 

ගැන්වීමට සහාය වීම සඳහා සිංගේපූරුවේ මුදල් අධිකාරිය සකස් කරන ලද නියමු රාමුව මත පදනම් වූ 

සංක්‍රාන්ති ණය වැනි නවය මූලයකරණ යාන්රණ සම්බන්ධවයන් ශ්‍රී ලංකාව ද අවධානය වයාමු කරන වලස 

අපි වයෝජනා කරමු. 

8.6 මහජන ප්‍රතිලාභ පවත්වා ගනිමින් වපෞේගලික ආවයෝජන ආකර්බෂණය කර ගැනීම සඳහා විනිවිද 

වපවනන වපාදු වටන්ඩර්බ සහ සම-සංවර්බධන ආකෘති භාවිත කරමින්, පුනර්බජනනීය බලශක්ති නිෂ්පාදනය 

සඳහා රාජය-වපෞේගලික හවුල්කාරීත්ව (PPP) ආවයෝජන වුහ සක්‍රීයව පහසුකම් සැලසීමට අපි ශ්‍රී ලංකා 

රජයට ආරාධනා කරමු. පැහැදිලි දිරිගැන්වීවම් වුහයක් (උදා: වපෝෂණ ගාස්තු, කාබන් ණය) සහ පිරිවැයට 

ජාලක මිලකරණය මඟින් තීරුබදු අඩු කිරීම, ආවයෝජන දිරිමත් කිරීම සහ ප්‍රවේශය පුළුල් කිරීම සිදු වකවර්බ. 

පුනර්බජනනීය ගලා ඒම වැඩි කිරීමට සහ විශ්වසනීයත්වය සහතික කිරීම සඳහා ශ්‍රී ලංකා රජය වබදාහැරීවම් 

යටිතල පහසුකම් වැඩිදියුණු කළ යුතුය. ඒකාධිකාර වැළැක්වීම, රැකියා ආරක්ෂා කිරීම සහ සාධාරණ 

තරඟකාරිත්වය, වස්වාවේ ගුණාත්මකභාවය සහ ජාතික ආර්බික හා වේශගුණික ඉලක්ක (NDCs) සමඟ 

වපළගැස්වීම සහතික කිරීම සඳහා වපෞේගලීකරණය දැඩි වලස නියාමනය කළ යුතුය. වමම ප්‍රවේශය 

මහජන සුභසාධනය සහ බලශක්ති අභිවයෝගවලට ඔවරාත්තු දීවම් හැකියාව ආරක්ෂා කරමින් වපෞේගලික 

අංශයට නවවෝත්පාදනය කිරීමට බලය ලබා වදයි. 



8.7 ආනයනවේ සිට ආයු කාලය අවසන් වන වතක් සූර්බය පැනල, බැටරි සහ අවනකුත් පුනර්බජනනීය 

බලශක්ති සංරචක නිරීක්ෂණය කිරීම, ප්‍රතිචක්‍රීකරණය කිරීම සහ ආරක්ිතව බැහැර කිරීම සඳහා 

වපෞේගලික අංශය සමඟ හවුල්කාරිත්වවයන් ශක්තිමත් ජාතික වැඩසටහනක් සථ්ාපිත කරන වලස අපි ශ්‍රී 

ලංකා රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. ශ්‍රී ලංකාවේ පිරි බලශක්ති සංක්‍රාන්තිය නව පාරිසරික උපද්‍රව ඇති වනාකරන 

බව සහතික කිරීම සඳහා ප්‍රතිචක්‍රීකරණ පේධති ශක්තිමත් කිරීම සහ ප්‍රමිතිකරණය කිරීම හදිසි වේ. 

9. හරිත ආර්වි ය සහ සොධොරණ සංක්‍රොන්ිය 

9.1 වේශගුණික ක්‍රියාකාරී මධයස්ථානවල යුක්තිය, වගෞරවය සහ යහපත් වැඩ සහතික කිරීම සඳහා 

සාධාරණ සංක්‍රාන්ති වැඩ වැඩසටහවන් ප්‍රගතිය අපි සාදරවයන් පිළිගනිමු, තවද දරුවන්වේ අයිතිවාසිකම් 

සහ පරම්පරා අතර සමානාත්මතාවය පිළිගැනීම වමන්ම පාර්බශව විසින් සාධාරණ සංක්‍රාන්ති උත්සාහයන්ට 

බාධාවක් වලස ඉහළ ණය බර හඳුනා ගැනීම අපි අගය කරමු. පුහුණුවේ සිට රැකියා අවස්ථා දක්වා බලශක්ති 

අංශවේ පවතින ස්ී පුරුෂ සමාජභාවවේ විෂමතා අපි හඳුනා ගන්නා අතර, ජාතයන්තර කම්කරු සංවිධානය 

(ILO) සාධාරණ සංක්‍රාන්ති මාර්බවගෝපවේශ අනුගමනය කරමින්, සමාජ කණ්ඩායම්, විවශ්ෂවයන් කාන්තා 

සහ තරුණ කණ්ඩායම් හරහා පුළුල් පාදක හවුල්කාරිත්ව සහ සංවාද දිරිමත් කරමින්, ශකයතාව 

වගාඩනැගීමට සහ විවශ්ෂවයන් කාන්තාවන්, තරුණ තරුණියන්, ආබාධ සහිත පුේගලයන් සහ අවදානමට 

ලක්විය හැකි ප්‍රජාවල පුේගලයන් සඳහා හරිත අංශ වකවරහි කුසලතා සහ නැවත කුසලතා ඉහළ නැංවීම 

සඳහා ජාතික වශවයන් නියම කරන ලලද (NDCs) සහ ජාතික අනුවර්බතන සැලැසම් (NAPs) වැනි ජාතික 

ප්‍රතිපත්ති රාමු තුළ සාධාරණ සංක්‍රාන්ති මූලධර්බම ඇතුළත් කරන වලස ශ්‍රී ලංකා රජවයන් ඉල්ලා සිටිමු. බහු 

උපවේශනවලදී තරුණ තරුණියන් හඳුනාවගන ඇති සැලකිය යුතු හරිත කුසලතා පරතරය පියවා ගැනීම 

සඳහා, පුනර්බජනනීය බලශක්තිය, තිරසර ඉදිකිරීම් සහ චක්‍රවල්ඛ ආර්බිකය පිළිබඳ ප්‍රාවයෝගික පුහුණුව ලබා 

දීම සඳහා විශ්වවිදයාල සහ සියලුම තාක්ෂණික හා වෘත්තීය පුහුණු ආයතනවල "හරිත කුසලතා ආරම්භක 

කඳවුරු සහ නවවෝත්පාදන විදයාගාර" ස්ථාපිත කරන වලස අපි විවශ්ෂවයන් ඉල්ලා සිටිමු. 

9.2 සංචාරක පැමිණීම් සඳහා වූ අවේක්ෂා සහිත වර්බධන ඉලක්ක පසුබිමක, ජාතික තිරසර සංචාරක 

වයෝජනා ක්‍රමය සාර්බථකව ක්‍රියාත්මක කිරීම සඳහා SLTDA දරන උත්සාහය අපි අගය කරමු. තරුණ 

තරුණියන් වමවහයවන සංචාරක වයවසාය සහතික කිරීම වකවරහි අවධානය වයාමු කරන ප්‍රවේශයක්, 

විවශ්ෂ ප්‍රදාන සහ සහනදායී ණය ලබා දීම, ශකයතා වර්බධනය සහ තාක්ෂණික සහාය සමඟ ඒකාබේධව, 

තිරසර භාවිත කරා ඔවුන්වේ මාරුව දිරිගැන්වීම සහ තරුණ තරුණියන් වමවහයවන පරිසර 

වයවසායකත්වය සඳහා කැපවූ අරමුදල් යාන්රණ මගින් පිටුබලය ලබන හරිත ආර්බික පරිවර්බතනයට 

ප්‍රධාන දායකයන් වලස ඔවුන් ස්ථානගත කිරීම සමඟ එහි වයාේතිය සඳහා අපි ඉල්ලා සිටිමු. 

9.3 ස්වාරක්ෂක කලාප තුළ සංචාරක සංවර්බධන පිළිබඳව දැනුවත්භාවය ඉහළ නැංවීමට සහ දැඩි වරගුලාසි 

ක්‍රියාත්මක කිරීමට රජය ගන්නා උත්සාහයන් අපි සාදරවයන් පිළිගනිමු. එවැනි ක්‍රියාකාරකම් සංවේදී පරිසර 

පේධතිවලට ඇති කරන හානිය සැලකිල්ලට වගන, ශ්‍රී ලංකා සංචාරක සංවර්බධන අධිකාරිය සහ වවරළ 

සංරක්ෂණ වදපාර්බතවම්න්තුව, වනජීවී සංරක්ෂණ වදපාර්බතවම්න්තුව වැනි පරිසර ආරක්ෂණ 

වදපාර්බතවම්න්තු සහ සැලසුම් බලධාරීන් අතර බලපර ක්‍රියාවලිය අතරතුර අන්තර්බ ආයතන 

සම්බන්ධීකරණයක් ඇති කිරීවමන් වමම උත්සාහයන් පුළුල් කළ හැකි අතර, ආරක්ිත ස්ථානවල 

වගාඩනැගිලි සංචාරක වයාපාර සඳහා අනුමත වනාකිරීමට වග බලාගත යුතු බවට ඉල්ලා සිටින්වනමු. 

9.4 වේශගුණික මූලයකරණය, තරුණ තරුණියන් වමවහයවන හරිත වයවසාය සහ නවවෝත්පාදන වවත 

වයාමු කරන වලස අපි ඉල්ලා සිටිමු. වත්මන් වේශගුණික වයවසායකත්ව වැඩසටහන්වලට වබාවහෝ විට 

ප්‍රවේශ විය වනාහැකි බවත්, ඒවා වේශීය අවශයතාවලින් විසන්ධි වී ඇති බවත් තරුණ තරුණියන් සමඟ 

වකරුණු උපවේශනවලින් වහළි විය. වේශගුණික වක්න්ීය ආරම්භක වයාපාර සඳහා මූලික අරමුදල් 



සැපයීම, උපවේශකත්වය සහ පුර්බව ලියාපදිංි තක්වස්රු කිරීම, ශ්‍රී ලාංකික තරුණයින් මීට වපර නිරත වී 

ඇති එක්සත් ජාතීන්වේ සංවර්බධන වැඩසටහවන් (UNDP) යූත් වකෝ:ලැේ  (Youth Co: Lab) වැනි මුලපිරීම් 

පිළිබිඹු කිරීම, පිරිසුදු තාක්ෂණය, තිරසර කෘිකර්බමාන්තය, බලශක්ති කාර්බයක්ෂමතාව සහ වේශගුණික 

නවවෝත්පාදනවල පරිමාණය කළ හැකි වයාපෘති සඳහා සහාය විය හැකිය. යුවරෝපා සංගමවේ වේශගුණික-

දැනුම් සහ නවවෝත්පාදන ප්‍රජාව (EU Climate-KIC) නවවෝත්පාදන විදයාගාර සහ  වේශගුණික විපර්බයාස 

පිළිබඳ එක්සත් ජාතීන්වේ රාමු සම්මුතිය (UNFCCC) හි රුවන්ඩා හරිත අරමුදල වැනි සමාන සාර්බථකත්ව 

එවැනි ආවයෝජනවල විභව බලපෑම වපන්නුම් කරයි. 

9.5 සියලුම සංසථ්ා ඔවුන්වේ වමවහයුම් සහ සැපයුම් දාම පුරා ක්‍රමානුකූල වවනසක් ඇති කිරීවමන් වැඩි 

වගකීමක් භාර ගන්නා වලස අපි ඉල්ලා සිටිමු. වම් සඳහා විදයාව පදනම් කරගත් ඉලක්ක සහ අදාළ සියලු 

ගැටලු සඳහා ලුහුබැඳීම අවශය වන අතර, වහාඳම භාවිත සහ ශ්‍රී ලංකා රජය සහ ජාතයන්තර ආයතන විසින් 

සපයනු ලබන ප්‍රවේශ විය හැකි, වේශීයව අනුවර්බතනය කළ හැකි වමවලම් මගින් සහාය වේ. බිම් මට්ටවම් 

ප්‍රජා දක්වා විහිවදන ඔවුන්වේ පුළුල් ප්‍රවේශය උපවයෝගී කර ගැනීවමන්, සමාගම්වලට වමම මාරුව 

වමවහයවිය හැකිය. ආයතනික සමාජ වගකීම් (CSR) පුහුණුව සමඟ ආයතනික වවනස්කම් 

කළමනාකරණය ඒකාබේධ කිරීම වස්වක වස්විකාවන් අතර තිරසරභාවය පිළිබඳ සංස්කෘතියක් වපෝෂණය 

කිරීම සඳහා බලවත් ක්‍රමයකි. වමම ප්‍රවේශය රැළි බලපෑමක් (ripple effect) ඇති කළ හැකි අතර, තිරසර 

භාවිත වකවරහි පුළුල් සමාජ වවනසකට මග පාදයි. එබැවින් තිරසර සංවර්බධනයක් සඳහා සහවයෝගවයන් 

කටයුතු කරන වලසත් එය සියලුම සංවිධාන සඳහා මූලික අවශයතාවයක් බවට පත් කරන වලසත් අපි 

රජවයන්, ජාතයන්තර ආයතනවලින් සහ සංස්ථාවලින් ඉල්ලා සිටිමු. 

10. නකවෝත්තපොදන, තොක්තෂණය සහ කේශගුණි  ිසඳුම් 

10.1 ඩිජිටල් ආර්බිකය පස් ගුණයකින් වැඩි කිරීවම් අභිලාෂය තුළට වේශගුණික විපර්බයාසවලට මුහුණ දීවම් 

හැකියාව සහ ඩිජිටල් වමවලම් ඇතුළත් කිරීවමන් තරුණ තරුණියන් වමවහයවන නවවෝත්පාදන වඩාත් 

ශක්තිමත් හා සූදානම් කරන්නැයි අපි ශ්‍රී ලංකා රජයට අවධාරණය කරමු - අද වනවිට සියයට 3ත් 5ත් අතර 

තිවබන ඩිජිටල් දළ වේශීය නිෂ්පාදිතවේ දායකත්වය 2030 වසර වනවිට සියයට 15ක් දක්වා වැඩි කිරීම සහ 

ඩිජිටල් අපනයන සහ වතාරතුරු හා සන්නිවේදන තාක්ෂණ ශ්‍රම බලකාය තුන් ගුණයකින් වැඩි කිරීම ද මීට 

ඇතුළත් වේ. 

වේශගුණික දත්ත සඳහා විවෘත ප්‍රවේශය, කෘිකර්බමාන්තය සහ කාලගුණ අනාවැකි සඳහා කෘීම 

ුේධිවයන් (AI) ක්‍රියාත්මක වන පුවරෝකථන වමවලම්, සහ තරුණ තරුණියන් වමවහයවන වේශගුණික 

වයවසායකත්වයට සහාය වීම සඳහා ඩිජිටල් වේදිකා, වගාවීන්ට පූර්බව අනතුරු ඇඟවීම් සඳහා ජංගම වයදුම් 

නිර්බමාණය කිරීම, ගංවතුර සහ ඛාදනය පිළිබඳ අනතුරු ඇඟවීම් සඳහා උපකරණ පුවරු සංවර්බධනය කිරීම 

සහ ආපදා නිරීක්ෂණය සඳහා අඩු වියදම් වරෝන යානා භාවිත කිරීම වැනි විශ්වවිදයාල සිසු සිසුවියන් 

වයෝජනා කරන ලද නවය විසඳුම් උත්වත්ජනය කිරීම යනාදිය ද මුලපිරීම්වලට ඇතුළත් විය යුතු ය. 

වමම උත්සාහයන් පැරිස් ගිවිසුවම් තාක්ෂණික රාමුව යටවත් පවතින 15/CMA.1 තීරණය සමඟ සමපාත 

විය යුතු අතර, නවවෝත්පාදන සියලු වදනාවේ සහභාගීත්වය, අන්තර්බකරණය සහතික කරන අතර අවදානම් 

අඩු/ අවම කිරීම සහ අනුවර්බතන අභිලාෂයට සහාය වීම ද විය යුතු ය. 

10.2 කලාපීය හවුල්කාරිත්ව වපෝෂණය කිරීම, ඩිජිටල් යටිතල පහසුකම් වබදා ගැනීම සහ වගෝලීය දකුණට 

ගැලවපන තාක්ෂණ සම-සංවර්බධනය කිරීම මගින් ශක්තිමත් වේශගුණික-තාක්ෂණික පරිසර පේධතියක් 

වගාඩනැගීම සඳහා ආවයෝජනය කරන වලස අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් සහ වපෞේගලික අංශවයන් ඉල්ලා 

සිටිමු. තරුණ නායකත්වවයන් යුත් ආරම්භක වයාපාර සහ නවවෝත්පාදකයන්ට පුර්බව ලියාපදිංි කිරීවම් 



වැඩසටහන්, සහනදායී මූලය සහ වේශසීමා දැනුම හුවමාරුව හරහා සහාය විය යුතුය. වමම ප්‍රවේශය 

තාක්‍ෂණ අවශයතා තක්වසර්ු ක්‍රියාවලිය (තීරණය 3/CP.25) සමඟ සමපාත වන අතර, එමඟින් තාක්‍ෂණ 

සංවර්බධනය සහ වේශගුණික ක්‍රියාකාරකම් සඳහා මාරුවීම වේගවත් කිරීවම්දී පරිසර සහ කලාපීය 

සහවයෝගීතාව සක්‍රීය කිරීවම් වැදගත්කම අවධාරණය වකවර්බ. 

10.3 තිර කියවන්නාට හිතකර ආකෘති, සංඥා භාෂා අර්බථ නිරූපණය, සිරස්තල වයදීම සහ කියවීමට පහසු 

සන්නිවේදනය ඇතුළුව නමුත් ඒවාට සීමා වනාවී, වේශගුණයට අදාළ සියලුම ඩිජිටල් වමවලම්, වේදිකා 

සහ නවවෝත්පාදන විශ්වීය වශවයන් ප්‍රවේශ විය හැකි බව සහතික කරන වලස අපි ශ්‍රී ලංකා රජය, 

වපෞේගලික අංශය සහ ජාතයන්තර හවුල්කරුවන්වගන් ඉල්ලා සිටිමු. ආබාධ සහිත තරුණ තරුණියන්ට 

වේශගුණික නවවෝත්පාදනය, වතාරතුරු හා සන්නිවේදන තාක්ෂණ වයාේතිය සහ වයවසායකත්වවේ පූර්බණ 

නියැලීමට ප්‍රවේශ විය හැකි තාක්ෂණය අතයවශය වන අතර, ඩිජිටල් සංක්‍රාන්තිය තුළ කිසිවවකු පසුබට 

වනාවන බව සහතික කරයි. 

10.4 වලෝකවේ වඩාත්ම වේශගුණික බලපෑමට ලක් වූ රටවලින් එකක් වන අපවේ ජාතිය වගෝලීය 

නායකයකු බවට පරිවර්බතනය කරමින්, ශක්තිමත් වේශගුණික ක්‍රියාකාරී පරිසර පේධතියක් වගාඩනඟන 

වලස අපි ශ්‍රී ලංකා රජවයන් සහ වපෞේගලික අංශවයන් ඉල්ලා සිටිමු. අපවේ ගංවතුර, නියඟ/නියං සහ 

ඉහළ යන මුහුදු මට්ටමට මුහුණ වදන නමුත් විසඳුම් ඛණ්ඩනය වී අවම අරමුදල් සපයන ලද තත්ත්වයකට 

මුහුණ දී ඇති අතර බිලියන ගණනක වේශගුණික මූලය භාවිතයට වනාගනී. 

ආරම්භක වයාපාර වමන් වනාව, වේශගුණික නවවෝත්පාදකයන්ට සාමූහික පරිසර පේධතියක් වනාමැත, 

අදහස් නියමුවන් තුළ ඇතිවන අවස්ථාවේදීම/ජනිත වීවම්දීම මිය යයි, සහ පරිමාණය කළ හැකි විසඳුම් 

අතුරුදන් වේ. ශ්‍රී ලංකාව වේශගුණික ක්‍රියාකාරී සිලිකන් නිම්නය වලස අපි සිතමු: නවවෝත්පාදන විදයාගාර, 

මූලය ජාල, ප්‍රතිපත්ති සහාය, ප්‍රජා ඒකාබේධතාවය සහ වේශීය මධයස්ථානයකට ගලා යන වගෝලීය 

සහවයෝගීතා. තරුණ නායකත්වවයන් යුත් ආරම්භක වයාපාර පුර්බව ලියාපදිංි තක්වස්රු කිරීම, සහනදායී 

මූලයකරණය සහ වේශසීමා හරහා දැනුම හුවමාරුව හරහා බල ගැන්විය යුතුය. වමය තාක්ෂණික අවශයතා 

තක්වස්රු කිරීවම් ක්‍රියාවලිය (තීරණය 3/CP.25) සමඟ සමපාත වන අතර, වේශගුණික විසඳුම් වේගවත් 

කිරීම සඳහා පදනම වලස පරිසරයන් සහ කලාපීය සහවයෝගීතාව සක්‍රීය කිරීම අවධාරණය කරයි. 

10.5 බලවේ සිටින අය විසින් ගනු ලබන තීරණවල බලපෑම් සහ ප්‍රතිවිපාක නිවැරදිව සිතියම්ගත කරන 

ප්‍රමාණවත් පරිගණක සමාකරණ රජය විසින් ක්‍රියාත්මක කළ යුතුය. සමාජයීය සහ පාරිසරික මිනුම් වදකම 

බහු-පරාමිති විචලය වලස ගනිමින්, හැකි සෑම ක්වෂ්රයකම ප්‍රතිවිපාක පිළිබඳව පුළුල් අධයයනයක් කළ 

යුතුය. 
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COP30 ,w;fhd ,yq;if ,isQu; $w;W 

Nehf;Fiu 

Nkhrkile;JtUk; fhyepiy neUf;fbahdJ vkJ fpufj;ijAk;> vkJ vjpu;fhyj;ijAk;> 
mt;thNw vkJ G+Nfhs tpjpfspd; mbg;gilapyhd ika xOq;fpidAk; mr;RWj;jYf;F 
cl;gLj;Jtjhf ,yq;ifapd; ,isQu;fshfpa ehk; ed;F tpsq;fpAs;Nshk;.  

,J ntWkNd njhiyJ}uj;jpy; epfOk; mr;RWj;jy; my;y. khwhf> vkJ md;whl 
eltbf;iffSld; Neubahf rk;ge;jg;gLfpd;w xU epfo;thFk;. ehL KOtjpYKs;s 
,isQu; MNyhrfu;fs; fLikahd nts;s mdu;j;jq;fshy; fpuhkg;Gw tptrhak; 
ghjpf;fg;gly; Kjy; rpWtu;fSf;F ghlrhiyf;F nry;y Kbahik tiuahd fhyepiy 
neUf;fbapd; vjpu;ghuhj Neubj; jhf;fq;fis Nfhbl;Lf; fhl;bAs;sdu;.  

vdNt. ,t;thwhd ,f;fl;lhd epiyikapy; jw;fhy kw;Wk; vjpu;fhy re;jjpapdUf;fhd 
ePjpia epiyehl;Ltjw;F xw;Wikahd Jzpr;ry;kpF $l;L eltbf;iffs; 
mj;jpahtrpakhfpd;wd.  

fhyepiy khw;wk; vd;gJ ntWkNd Rw;Wr;#oy; mtruepiy kl;Lky;y. khwhf mJ 
rkj;Jtk;> rkhjhdk; kw;Wk; khdplg; gz;Gfis rthYf;Fl;gLj;Jfpd;wJ. 
MifapdhNyNa> jiyKiwfSf;fpilapyhd rkj;Jtj;jpw;fhd ghup]; xg;ge;jf; 
Nfhl;ghLfspd; topfhl;Ljypd;gb> fhyepiy eltbf;iffs; epfo;fhyj;jpid 
ghJfhf;fpd;w mNjNtis rpWtu;fs;> ,isQu;fs; kw;Wk; vjpu;fhy re;jjpapdUf;F 
epiyNgwhdJk; ePjpahdJkhd vjpu;fhyj;jpidAk; cWjpg;gLj;j Ntz;Lk; vd;gjpy; ehk; 
cWjpahfTs;Nshk;.  

MfNt> ehlshtpa uPjpahf eilKiwg;gLj;Jfpd;w> midtiuAk; cs;slf;fpa> ghypd 
NtWghLfis fUj;jpw;nfhs;fpd;w> gq;Nfw;G kw;Wk; KOikahd ntspg;gilj;jd;ikia 
cWjpnra;fpd;w ,irthf;f kw;Wk; fhyepiyj; jPu;Tfis ehk; NfhUfpd;Nwhk;. Fwpj;j 
jPu;Tfisj; jpl;lkpLk; NghJ ghuk;gupa> RNjrpa kw;Wk; cs;@u; mwpT KiwikfspYs;s 
rpwe;j El;gq;fis fUj;jpw;nfhs;tJld; mtw;iw r%fg; nghUshjhu kw;Wk; Rw;Wr;#oy; 
nfhs;iffSld; ,izf;f Ntz;;Lk;. MfNt> Fwpj;j jPu;Tfs; tpidj;jpwd;kpf;fjhf 
,Uf;f Ntz;Lnkdpy;  ngz;fs;> ,isQu;fs;> fpuhk kw;Wk; RNjrpa rKjhaq;fs;> 
khw;Wj;jpwdhspfs; kw;Wk; Kd;Dupikaspf;fg;glhj Vida FOf;fs; vd;Nghupd; 
mu;j;jkpF gq;Nfw;gpid cWjpnra;tNjhL Jzpr;ryhdJk;> mZfj;jf;fJk; kw;Wk; 
gd;Kf ajhu;j;jq;fisg; gpujpgypg;gJkhd jPu;Tfis cUthf;FtJ mtrpak;. 

,J kpfTk; Kf;fpakhdJ. Vnddpy;> cs;@u; mjpfhupfs; jkJ Rw;Wr;#oy;rhu; 
fuprdq;fis ngUk;ghYk; fUj;jpw;nfhs;tjpy;iy vd;Wk; jhk; Gwf;fzpf;fg;gLtjhfTk;> 
mjdhy; jkJ <LghL kl;Lg;gLj;jg;gl;bUg;gjhfTk; fpuhkg;Gw ,isQu;fs; jkJ 
czu;Tfis ntspg;gLj;jpAs;sdu;.   

,yl;rpaj;Jld; $ba> tpQ;Qhd ika fhyepiyf; nfhs;iffSf;F 
Kd;Dupikaspf;FkhWk;@ jPu;khdk; Nkw;nfhs;sypy; ,isQu;fspd; fUj;Jf;fis 
xUq;fpizf;FkhWk;@ kpfTk; gpd;jq;fpa rKjhaq;fSf;F tsq;fs;> mwpT kw;Wk; 
tha;g;Gf;fs; fpilf;fg;ngWtjid cWjpg;gLj;JkhWk; ehk; ,yq;if murhq;fj;jpidf; 
Nfl;Lf;nfhs;fpd;Nwhk;. ,yq;if ,isQu;fs; vd;w tifapy;> ehk;> cyfshtpa vkJ 
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Njhou;fSld; ,ize;J xw;WikAld; jiyik jhq;fp topelhj;Jtjw;F cWjpahf 
,Uf;fpd;Nwhk;. MfNt> fhyepiy neUf;fbfSf;F cldbahdJk;> KiwikahdJk;> 
kw;Wk; Jzpr;ryhdJkhd jPu;Tfis toq;FkhW ehk; murhq;fj;jpidAk; midj;J 
cyfj; jiytu;fisAk; Nfl;Lf;nfhs;fpd;Nwhk;.  

1. ,isQu;> rpWtu;fs; kw;Wk; jiyKiwfSf;fpilapyhd fhyepiy eltbf;if 

1.1. fl;likf;fg;gl;l rpwpa kw;Wk; eLj;ju khdpag; nghwpKiwfspD}lhf 
,isQu;fSf;fhd fhyepiy epjpapid tsg;gLj;jf; $l;bizAkhW 
,yq;if murhq;fk; kw;Wk; mur epWtdq;fis Nfl;Lf;nfhs;fpd;Nwhk;. 
kPs;Row;rp> GJg;gpf;fj;jf;f rf;jp> kw;Wk; fhyepiy-jpwd;nfhz;l tptrhak; 
vd;gtw;wpy; ,isQu;fspd; jiyikapyhd Kaw;rpfSf;F Mjutspg;gjw;F 
Muk;g %jyPL kw;Wk; Ez; khdpaq;fspd; Njitapid ehL 
KOtjpYKs;s ,isQu;fs; milahsg;gLj;jpAs;sdu;.  

1.2. Njrpa kl;lj;jpy; jPu;khdpf;fg;gl;l gq;fspg;Gf;fs; (NDC) kPsha;Tr; 
nrad;Kiw kw;Wk; ,isQu; kj;jpa];ju; gapw;rp vd;gtw;Wf;fhd 
fye;Jiuahly;fspy; ,isQu;fspd; gq;Nfw;gpid tsg;gLj;Jtjw;fhf 
,yq;if Rw;whly; mikr;R vLj;Js;s Kaw;rpfis ehk; ghuhl;Lfpd;Nwhk;. 
NkYk;> gq;Nfw;G kw;Wk; jiyKiwfSf;fpilapyhd rkj;Jtk; 
vd;gtw;wpid Nkk;gLj;Jfpd;w ghup]; cld;gbf;ifapd; Nehf;Fiu> kw;Wk; 
,isQu; cs;spl;l fl;rpfsy;yhj eyDupj;jhsu; gq;Nfw;gpid 

mq;fPfupf;Fk;> jPu;khdk; 1/CP.21 ,d; ge;jp 83> mNjNghd;W 

fl;likf;fg;gl;l ,isQu; gq;fspg;gpid NfhUfpd;w CMA 5 ACE 

fye;Jiuahlypd; ngWNgWfs; vd;gtw;Wld; xUq;fpize;jjhf> NDC 3.0 
,w;fhd jiyKiwfSf;fpilapyhd rkj;Jt Fwpfhl;bfis 
xUq;fpizj;jy;> fhyepiy khw;w nrayfj;jpd; fPo; Njrpa ,isQu; 

fhyepiy xypg;G rigapid epWTjy;> COP30 ,w;fhd ,isQu; 
J}Jf;FOit tsg;gLj;jy;> Njrpa kl;lj;jpy; jPu;khdpf;fg;gl;l 
gq;fspg;Gf;fs; kw;Wk; cyfshtpa ,Ug;Gf; fzf;nfLg;Gr; 
nrad;KiwfSf;fhd ,isQu; gq;fspg;gpid kjpg;gpl $l;L fz;fhzpg;G 
kw;Wk; Njrpa ,isQu; gq;nfLg;G nghwpKiwfs; vd;gtw;iw 
cs;slf;fpaJk; Mdhy; mtw;wpw;F khj;jpuk; kl;Lg;gLj;jg;glhjJkhf> 
,isQu;fsJ tpNrl tfpghfq;fs; kw;Wk; nghWg;Gf;fis milahsg;gLj;jp 
epWtdkag;gLj;jy; cs;slq;fyhf> Njrpa kl;lj;jpy; jPu;khdpf;fg;gl;l 
gq;fspg;Gf;fs; 3.0 kw;Wk; Njrpa jftikg;Gj; jpl;lk; vd;gtw;wpd; 
mKyhf;f fl;lq;fspy; ,isQu;fsJ mu;j;jkpf;fJk; 
fl;likf;fg;gl;lJkhd gq;Nfw;gpid cWjpg;gLj;jp mj;jifa <LghLfis 
tsg;gLj;Jtjw;fhf ,t;tiog;gpid ehk; vjpnuhypf;fpd;Nwhk;.   

1.3. ghup]; cld;gbf;if cWg;Giu 12 kw;Wk; jPu;khdk; 18/CMA.1 
vd;gtw;Wf;fpzq;f> ,yq;ifapd; Njrpa fhyepiy %Nyhghaq;fs; Clhd 
ikaf; $whf fhyepiy tYT+l;lYf;fhd eltbf;ifiaf; 
$l;bizg;gjw;Fk; fpsh];Nfh Ntiy epfo;r;rpj;jpl;lj;jpd; ge;jp 10(m) 
kw;Wk; Nlh`h Ntiy epfo;r;rpj;jpl;l flg;ghLfSf;fpzq;f fy;tp> ,isQu; 
kw;Wk; mgptpUj;jp Jiwfis xUq;fpizg;gjw;Fk; Njrpa fhyepiy 
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tYT+l;lYf;fhd eltbf;if ikaj;jpd; Kiwahd nraw;ghl;bidAk; ehk; 
NfhUfpd;Nwhk;.  

1.4. rpwe;j G+Nfhs eilKiwfis Njrpa fy;tpj; jpl;lj;jpw;Fs; cs;sPu;g;gjw;F> 
fhyepiy khw;w fy;tpia ,izg;gjid xU Muk;g Gs;spahff; nfhz;L 
jw;NghJ ,lk;ngw;Wf;nfhz;bUf;Fk; fy;tpj; Jiw kWrPuikg;Gf;fis 

gad;gLj;jp fhyepiy tYT+l;lYf;fhd eltbf;if (ACE) tpupthf;fj;jpid 
$l;lhf topelhj;JkhW Rw;whly; mikr;R kw;Wk; fy;tp mikr;R 
vd;gtw;iw miof;fpd;Nwhk;. gpd;jq;fpa gpuhe;jpaq;fspy; ghlrhiyfis 
%l epu;g;ge;jpj;jy;;> ghjpf;fg;glhj gFjpfsJ rf khztu;fis tpl 
fpuhkg;Gw khztu;fs; gpd;jq;fpapUj;jYf;fhd fhuzkhf nts;sk; Nghd;w 
fhyepiy njhlu;ghd ,ilA+Wfs; VyNt fy;tp rkj;Jtkpd;ikfis 
cUthf;fpAs;sikapdhy; ,J kpfTk; Kf;fpaj;JtkhdJ. ,J ,isQu; 
mYty;fs; mikr;R kw;Wk; Clf mikr;R vd;gtw;iw cs;slf;fpaJk; 
mtw;wpw;F khj;jpuk; kl;Lg;glhjJkhf> Vida njhlu;Gila mikr;Rf;fspd; 
$l;bizTld; mj;Jiw KOikapYk; fhyepiy tYT+l;lYf;fhd 
eltbf;ifapd; xUq;fpizf;fg;gl;l tpupthf;fj;Jld; Kd;ndLf;fg;gLjy; 
Ntz;Lk;. 

1.5. midj;J rpWtu;fSf;Fk; ghJfhg;ghdJk; ek;gfkhdJkhd #oypy; 
,ilA+uw;w fy;tpia jilapd;wp ngWtjw;fhf mdu;j;j ,lu; Fiwg;G 
kw;Wk; fhyepiy khw;w ,irthf;fq;fs; Fwpj;j ,yq;if rpWtu; 
gpufldj;ij ehk; kPstypAj;Jfpd;Nwhk;. NkYk;> fhyepiy khw;w 
,optsthf;fk; kw;Wk; ,irthf;fk; vd;gtw;wpy; jiyKiwfSf;F 
,ilapyhd mZFKiwapD}lhf rpWtu;fspd; Fuy;fs;> Njitfs; kw;Wk; 
Mu;tq;fs; vd;gtw;iw jpl;lkplTk; eilKiwg;gLj;jTk; Kd;Dupik 
toq;;fg;gly; Ntz;Lk; vd ehk; typAWj;Jfpd;Nwhk;. ,J kpfTk; 
tpidj;jpwdhd mtrurhy vjpu;tpid kw;Wk; vjpu;fhy ,irthf;f 
Kiwikfis mwptpf;f fle;jfhy epfo;Tfspd; juTfs; njhlu;ghf 
Nkw;nfhs;sg;gLk; rpWtu; jhf;f kjpg;gha;Tfs; Nghd;w fUtpfisAk; 
cs;slf;Ffpd;wJ.  

1.6. fhyepiy eltbf;ifapy; midj;J ,isQu;fspd; mu;j;jKs;s gq;Nfw;G 
kw;Wk; rkkhd tha;g;Gf;fis cWjpg;gLj;JkhW ,yq;if murhq;fj;jpid 
Nfl;Lf;nfhs;fpd;Nwhk;. ,q;F mtu;fspd; VJepiyfs;> nghUshjhuk;> nkhop> 
fyhr;rhuk; kw;Wk; kj jilfSf;F ftdk; nrYj;jg;gly; Ntz;Lk;. NkYk;> 
tpNrlj; NjitAilNahu;> RNjrpa ,isQu;fs;> kw;Wk; Vida 
ghjpf;fg;glf;$ba ,isQu;fs; MfpNahu; fhyepiy neUf;fbfsJ 
jhf;fq;fspypUe;J ghJfhf;fg;gl;lJk;> fhyepiy khw;wj;jpw;F vjpuhf 
NghuhLtjw;fhf tiuaWf;fg;gl;l tfpghfq;fs; toq;fg;gl;lJkhd> 
fhyepiy nfhs;if mgptpUj;jpapdpy; fzprkhf gq;Nfw;W> 
xUq;fpizaf;$ba cs;slf;fkhdJk; mZff;$baJkhd #onyhd;W 
cUthf;fg;gLjy; Ntz;Lk;.  
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2. fhyepiy ePjp kw;Wk; kdpj cupikfs; 

2.1. J}a;ikahdJk;> MNuhf;fpakhdJk; kw;Wk; epiyNgwhdJkhd #oyhdJ 
gy kdpj cupikfis mDgtpg;gjw;fhd Kd;epge;jidahf 
fhzg;gLfpd;wJ vd;gjid jPu;khdpj;J> fhyepiy khw;wk; njhlu;ghd 
murhq;fq;fspd; flg;ghLfs; kPjhd ePjpf;fhd ru;tNjr ePjpkd;w 
mgpg;gpuhaj;jpd; nrad;Kiwg;gLj;jy;fs; kPjhd ,yq;if murhq;fj;jpd; 
nraY}f;fkhd gq;Nfw;gpid ehk; ghuhl;Lfpd;Nwhk;. rhj;jpakhd midj;J 
epfo;TfspYk;> Fwpg;ghf ,isQu;> ngz;fs;> khw;Wj;jpwdhspfs;> khw;Wg; 

ghypdj;jtu;fs; (LGBTIQA+) kw;Wk; fpuhkg;Gw kw;Wk; RNjrpa 
rKjhaq;fs; cs;spl;l ghjpf;fg;glf;$ba rKjhaq;fspd; mu;j;jkpf;f 
gq;Nfw;G kw;Wk; MNyhridfis cWjpg;gLj;Jfpd;w> fhyepiy 

eltbf;iff;fhf> “kdpj cupikfs; ika mZFKiw” cld; 
,r;nrad;Kiwia Fwpg;gpLfpd;w fhyepiy khw;w rl;lj;jpDs; 
,f;Nfhl;ghLfis xUq;fpizg;gjd; thapyhf ,k;Kd;Ndwj;jpid 
njhlUkhW ,yq;if murhq;fj;jpid NfhUfpd;Nwhk;. mjpfhu 
mikg;Gf;fshdit jw;NghjpUf;Fk; rl;lq;fspd; gytPdkhd 
mKyhf;fj;Jld;> kpifA+f;fj;jpw;F gjpyhf FiwA+f;fj;Jld; 
fhzg;gLfpd;wd vd;gNj ,isQu;fSldhd fye;jhNyhridfspy; 
kPsntOk; fUj;jhf;fkhf fhzg;gl;lJ.  

2.2. tpahghuk; kw;Wk; kdpj cupikfs; Fwpj;j If;fpa ehLfspd; topfhl;bf; 
Nfhl;ghLfs; kw;Wk; INuhg;gpa xd;wpaj;jpd; $l;nlhj;Jiog;G Ngz;jifik 
Kaw;rpf;fhd topfhl;bAiug;Gfs; Nghd;w fUtpfisg; gpd;gw;wp> kdpj 
cupikfs; kw;Wk; fhyepiy ePjpapdpy; $l;nlhj;Jiog;Gg; 
nghWg;Gilikia tsg;gLj;Jtjw;fhd eltbf;iffs; kw;Wk; 
nghwpKiwfis tYg;gLj;JkhWk; cs;@u; ePu;epiyfis khRgLj;Jfpd;w 
Ntiyj;jsq;fspd; ifj;njhopy; fopTePu; Nghd;w cs;Su; khR %yq;fis 
eptu;j;jpf;FkhWk; ,yq;if murhq;fj;jpid Nfl;Lf;nfhs;fpd;Nwhk;.  

2.3. fhu;gd; re;ij nghwpKiwfspdhy;> Fwpg;ghf jd;dpr;ir fhu;gd; 
re;ijapdhy; Vw;gLj;jg;gLk; kdpj cupik kPwy;fSf;fhf> ghup]; 

cld;gbf;if ek;gpf;if nghwpKiwf;fhd (PACM) fhyepiy khw;wj;jpd; 
If;fpa ehLfs; rl;lf rkthaj;jpd; ,d;  fPohd Kiwg;ghL nra;jy; 
kw;Wk; FiwjPu; nghwpKiwf;F xg;ghd Kiwg;ghL kw;Wk; FiwjPu; 
nghwpKiwnahd;wpid jhgpf;f ,yq;if murhq;fj;jpw;F 
miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. mj;jifa kdpj cupik kPwy;fs;> Fwpg;ghf epy 
cupik kPwy;fSf;F vjpuhf fLikahd eltbf;iffis vLf;FkhW 
,yq;if murhq;fj;jpid NfhUfpd;Nwhk;.  

2.4. ,yq;if murhq;fj;jpdhYk; Fwpg;ghf Rw;whly; mikr;rpdhYk; 
Nkw;nfhs;sg;gl;l ,yq;ifapd; ,sk; fhyepiy khw;w gug;Giuahsu;fsJ 
cs;sPu;g;gpid ehk; ghuhl;LtJld;> rl;lj;juzpfs; kw;Wk; kdpj cupik 
ghJfhtyu;fSf;F tpupTgLj;jpa Mjutpid njhluTk;> midj;J 
epfo;TfspYk; mtu;fsJ fUj;Jf;fis ntspapLtjw;fhd Rje;jpuj;jpid 
cWjpg;gLj;Jtjw;Fk; ehk; miog;G tpLf;fpd;Nwhk;. fhyepiy 
eltbf;iffs; kw;Wk; khRgLj;jiy Fiwg;gJ Fwpj;j Jy;ypakhdJk; 
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,w;iwg;gLj;jg;gl;lJkhd juTfs; kw;Wk; jfty;fis toq;fp kf;fspd; 
jftywpAk; cupikia cWjpg;gLj;Jtjw;Fk;> Kd;nkhopag;gl;Ls;s 
fhyepiy khw;w rl;lj;jpdpy; juTfspd; cz;ikj;jd;ikia 
cWjpg;gLj;Jtjw;fhd Vw;ghLfis cs;slf;fTk; ,yq;if murhq;fj;jpw;F 
miog;G tpLf;fpd;Nwhk;.  

2.5. ,yq;ifapy;> nghUshjhu uPjpapy; Klq;fpAs;s rdj;njhifapy;> 
mz;zsthf 74.3 rjtPjkhNdhu; ngz;fs; vd;gjid ,yq;if 
murhq;fj;jpw;F ehk; mwpaj;jUfpd;Nwhk;. epjp tsq;fs;> epy cupikfs; 
kw;Wk; ,irthf;fj;jpw;Fk; nefo;Tj;jd;ikf;Fk; Kf;fpakhd jPu;khdk; 
Nkw;nfhs;sy; jsq;fs; vd;gtw;iw mZFtjpy; mtu;fs; 
gpd;jq;fpapUg;gjdhy;> ,g;nghUshjhu Klf;f epiyahdJ ngz;fs; 
kj;jpapy; fhyepiy jhf;fj;jpdhy; ghjpf;fg;glf;$baj; jd;ikapid 
,d;Dk; mjpfupf;fpd;wJ. Atjpfs; kPjhd tpNrlf; ftdj;Jld; ngz;fis> 
,yf;fplg;gl;l jpwd; fl;Lkhdk;> epiyNgz; tho;thjhuj;jpw;fhd mZfy;> 
tpNrl jpl;lq;fs;> khdpakspf;fg;gl;l epjpfs; Clhf tYg;gLj;Jtjw;F 
,yq;if murhq;fk;> murrhu;gw;w mikg;Gf;fs; kw;Wk; Vida 
Kftfufq;fis miog;gJld; fhyepiy nfhs;if tbtikg;gpyhd 
cs;sPu;g;ghdJ mtu;fsJ ,irthf;fkilAk; jpwd;fis tsg;gLj;Jk; 
mNjrkak;> fhyepiy njhlu;ghd If;fpa ehLfs; rl;lf rkthaj;jpd; 
ghypd nraw;ghl;L jpl;lj;Jld; ,ize;jjhf> ,optsthf;Fk; 
Kaw;rpfSf;Fk; rkhe;jukhf gq;fspg;gjhf mikAk;. Cth nty;yr 
gpuhe;jpaj;jpYs;s ,isQu;fs; rhj;jpakhd mj;jifa tYg;gLj;jy; 
Fwpj;J> ngz; jiyik RNjrpa tpij jd;dhl;rp kw;Wk; rKjha 
nefpo;Tj;jpwd;fis fl;likg;gjw;fhd tYthd fUtpfshf ,irthf;f 
jpl;lkply;fisAk; mwpaj;je;Js;sdu;.  

2.6. kdpj cupikfis ghJfhg;gjpy; xUKfg;gLj;jg;gl;lJk; 
tpidj;jpwdhdJkhd nrad;KiwfspD}lhf nghJkf;fSf;fhd> Fwpg;ghf 
,isQu;fsJ ePjpf;fhd tpidj;jpwd;kpf;f mZfiy cWjpg;gLj;JkhW 
,yq;if murhq;fj;ij NfhUfpd;Nwhk;. ,J ePjp KiwikahdJ 
NghJkhdstpy; tsk;kpf;fjhfTk; fhyepiy nghWg;Gilikkpf;fjhfTk; 
fhzg;gLjy;> tof;Ffspw;F epahakhd fhyg;gFjpia nfhz;Ls;sik> 
epWtdka jpwid tYg;gLj;Jtjw;fhf fhyepiy njhlu;ghd rl;l 
gpur;rpidfs; Fwpj;J ePjpj;JiwapdUf;F njhlu;r;rpahd gapw;rpfis 
toq;Fjy; vd;gtw;iw cWjpg;gLj;JtjidAk; cs;slf;Ffpd;wJ.  

3. fhyepiy epjp kw;Wk; cs;@u; mZfy; 

3.1. nghwpKiwf;fhd cWg;Giu 6.2 kw;Wk; cWg;Giu 6.4 vd;gtw;wpd; tpjpfs;> 

khjpupfs;> kw;Wk; tpjpKiwfis Vw;Ws;s jPu;khdk; 2./CMA.3 kw;Wk; 

6/CMA.3 vd;gtw;Wf;F ,irthd ghup]; cld;gbf;ifapd; 6 Mk; 
cWg;Giuf;fika> ru;tNjr fhu;gd; re;ijfspy; jdJ gq;Nfw;gpid 
nraw;gLj;Jtjw;fhf> ,yq;ifapd; fhu;gd; re;ij %Nyhghak; kw;Wk; 
topfhl;bf; Nfhl;ghLfis ,Wjpg;gLj;jkhW ,yq;if murhq;fj;ij 
Nfl;Lf;nfhs;fpd;Nwhk;.  ,J tYthd epWtdka xOq;Nfw;ghLfis 
jhgpj;jy;> gpiofis jtpu;g;gjw;fhd fhg;Gfs;> epiyNgz; mgptpUj;jpfis 
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Nkk;gLj;JtJk; RNjrpa kw;Wk; cs;@u; kf;fspd; cupikfs; 
cs;slq;fyhf kdpj cupikfis NgZfpd;wJk;> kw;Wk; ,optsthf;fk; 
kw;Wk; ,irthf;fkiljy; Nehf;fj;jpw;F gq;fspg;gJkhd re;ij 
eltbf;iffis cWjpg;gLj;Jjy; vd;gtw;iw cs;slf;Ffpd;wJ. jd;dhu;t 
re;ijfis fhl;bYk; ,yq;ifapd; fhyepiy khw;wj;jpw;fhd 
mu;g;gzpg;Gf;fis rkurg;gLj;jhky; fhyepiy epjp cl;gha;r;ry;fis 
ngUf;Fk; cau; fhu;gd; tpiyfis ehLfSldhd gq;FilikfSf;F 
Kd;Dupikaspf;Fk; ghup]; cld;gbf;ifapd; cWg;Giu 6.2 ,d; fPo; 
,Ujug;G kw;Wk; gy;jug;G xg;ge;jq;fis Nkw;nfhs;SkhW ,yq;if 
murhq;fj;jpid Nfl;Lf;nfhs;fpd;Nwhk;.   

3.2. fhu;gd;> ,aw;if> capu;gy;tifik> kw;Wk; gpsh];bf; jdpR> kw;Wk; 
fhyepiy khw;wj;Jf;fhd gLfld; cs;slq;fyhf jw;Nghija 
,iwahz;ik fld; Kfhikj;Jtk; kw;Wk; kPs;fl;likg;G 
nrad;KiwfSld; epiyNgz; epjp nghwpKiwfis fz;lwpAkhW ,yq;if 

murhq;fj;jpw;F miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. ru;tNjr ,iwahz;ik Kwp (IOB) 
cilikahsu;fs; Rw;Wr;#oy;> r%f kw;Wk; MSif jftikg;G 
,yf;Ffis Vw;Wf;nfhs;tJ mjpfupj;Js;sJld; Rw;Wr;#oy; jPq;Ffis 
kl;Lg;gLj;j fl;Lg;gLifapy;> ,yq;ifahdJ Kwp cilikahsu;fs; 
kw;Wk; ,Ujug;G kw;Wk; gy;jug;G fld; toq;Feu;fSldhd 
Ngr;Rthu;j;ijfspd; xU gFjpahf cau;-xUikg;ghl;L Rw;Wr;#oy; 
Mjdq;fis cau;j;Jtjw;fhd fhyj;jpdhyhd tha;g;gpid nfhz;Ls;sJ. 
,J fhyepiy-nefpo;j;jpw fld; kWrPuikg;G Nfhl;ghLfSlDk; 
ghjpf;fg;glf;$ba mgptpUj;jpaile;JtUk; ehLfspd; fhyepiy epjpf;fhd 
mjpfupf;fg;gl;l mZfYf;fhd fhyepiy khw;wk; njhlu;ghf If;fpa 
ehLfs; rl;lf rkthaj;jpd; fPohd miog;gpw;Fk; mikthf ,zq;FtNjhL> 
Njrpa epjp epiyj;jd;ik kw;Wk; Rw;Wr;#oy; Nehf;fq;fSf;Fk; 
Mjutspf;fpd;wJ.  

3.3. Fiwe;jgl;rk; 2028 Mk; Mz;L tiuapy; ru;tNjr %yjd 
re;ijfspypypUe;J ehl;bw;F tup tpyf;F toq;fg;gl;bUg;gjdhy;> fhyepiy 
epjp ,ilntspapid epu;khzpg;gjw;F cs;Su; fld;ngWjypd; kPJ 
kpifahf jq;fpapUg;gjid jtpu;f;FkhW ,yq;if murhq;fj;jpid ehk; 
typAWj;Jfpd;Nwhk;. fhyepiy khw;wk; njhlu;ghd If;fpa ehLfs; rl;lf 

rkthak; kw;Wk; epjp kw;Wk; jpwd; fl;likg;G Fwpj;j jPu;khdk; 8/CMA.1 
cs;slq;fyhd ghup]; cld;gbf;ifapd; fPo; Gj;jhf;f epjpf;fhd ru;tNjr 
Nfhuy;fSld; ,ize;jjhf> ,yq;if ,Ujug;G kw;Wk; gy;jug;G 
fld;toq;Feu;fSld; ,aw;iff;fhd fld; kw;Wk; fhyepiy khw;wj;Jf;fhd 
fld;fis ngWjy;Ntz;Lk;. ,yq;if> epWtd jpwd; Fiwe;Js;s 
,lq;fspy;> epiyNgz; epjp fUtpfs; Clhf KjyPLfisg; ngWtjw;Fk;> 
fl;likg;gjw;Fk;> ,af;Ftjw;Fk; jdpahu;j; Jiwapid tpidA+f;fj;Jld; 
<LgLj;jNtz;Lk;.  nghJ tsq;fSf;fhd nghWg;igAk;> Nghl;biaAk;> 
kjpg;igAk; cWjpg;gLj;Jtjw;fhf> If;fpa ehLfs; rl;lf rkthaj;jpd;  

topfhl;LjYf;F (jPu;khdk; 9/CP.21) Vw;g> ,e;jf; gq;Filikfs; jpwe;j> 
ntspg;gilahd> gpuj;jpNafkw;w Mu;tj;jpid ntspg;gLj;Jjy; %yk; 
fl;likf;fg;gl Ntz;Lk;. Njrpa Kd;Dupikfs; kw;Wk; ghup]; xg;ge;jj;jpd; 
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Fwpf;Nfhs;fSld; xj;jpirAk; fhyepiy KjyPLfis tpupTgLj;j jdpahu; 
Jiwapd; Gj;jhf;fk;> epjp epGzj;Jtk; kw;Wk; cyfshtpa 
tiyaikg;Gfis gad;gLj;JtJ Kf;fpakhdjhfpd;wJ. mbkl;lj;jpy; 
cs;s mwpT ,ilntspapid ePf;Ftjw;fhf> Kd;nkhopTfis 
tpUj;jpnra;tjw;Fk; epjpfis mZFtjw;Fkhf khztu;fSf;Fk; r%ff; 

FOf;fSf;Fk; cjt> gy;fiyf;fofq;fspy; “fhyepiy epjp cjtp 

ikaq;fs;” mikf;fg;gl Ntz;Lnkd ehk; NfhUfpd;Nwhk;. 

3.4. ePbj;j epiyNgz;;jd;ikia cWjp nra;Ak; tifapy; fhyepiy njhlu;ghd 
epjpfis tpupTgLj;jTk;> nghWg;Gld; epu;tfpf;fTk;> mjid tpUj;jpaila 
nra;aTk; Njitahd gzpg;ghizia toq;fp ,yq;if cs;@u; 
tq;fpfSld; gq;Fjhuuhf Ntz;Lk; vd typAWj;JfpNwhk;. ,e;epWtdq;fs;> 
jFjptha;e;j Njrpa mjpfhurigfshy; vLf;fg;gLk; KbTfSf;fpzq;f 
ntspg;gilj;jd;ikAlDk;> nghWg;GilikAlDk; epjp tpepNahfj;jpid 
Nkw;ghu;itapl Ntz;Lk;. khfhz kw;Wk; cs;@huhl;rp mjpfhupfs;> rkkhd 
mZfy; kw;Wk; tpidj;jpwdhd eilKiwg;gLj;jy;fis 
cWjpnra;tjw;fhf> ,isQu;fs; jiyik tfpf;Fk; Kd;ndLg;Gf;fs; > 
murrhu;gw;w mikg;Gfs;> r%f njhopy;Kaw;rpfs;> kw;Wk; mbkl;l 
mikg;Gfs; cs;slq;fyhd epjp ngWgtu;fis Nju;e;njLf;Fk; kw;Wk; 
fz;fhzpf;Fk; gzpfspy; nghWg;Gld; gq;fhw;w Ntz;Lk;. fhyepiy 
epjpf;fhd ed;F epu;tfpf;fg;gLk;> jpUg;gp nrYj;Jk; mZFKiwahdJ> 
r%f epiyj;jd;ikia tYg;gLj;jTk;> ePbj;j khw;wj;ijf; nfhz;L tuTk; 
cjTk;. 

3.5. Rw;Wr;#oy; epiyNgz;jd;ikf;fhd jq;fsJ gq;fspg;gpid cWjpg;gLj;Jk; 
Kfkhf> Rw;Wyhj;Jiwapy; cs;stu;fs; cs;spl;l> Nju;e;njLf;fg;gl;l 
njhopy;Kaw;rpfSf;F gRikf; fl;lzk; Nghd;w> cs;@u; fhyepiy epjp 
nghwpKiwfis mwpKfg;gLj;Jjy; kw;Wk; thAntspNaw;w Fiwg;gpid 
Cf;Ftpf;Fk; mNjNtis ,irthf;fkiljy; kw;Wk; ,optsthf;Fk; 
Kaw;rpfSf;F tUkhdj;ijg; ngw;Wf;nfhs;sf;$baJkhd cau;-
thAntspNaw;w ifj;njhopw;Wiwfspd; kPJ fhu;gd; tup tpjpg;gJ  Fwpj;J 
MNyhrpf;FkhWk; murhq;fj;jpid Nfl;Lf;nfhs;fpd;Nwhk;.  

4. ,og;G> Nrjk;> fhyepiy efu;T kw;Wk; nefo;jpwk; 

4.1. ghup]; cld;gbf;ifapd; cWg;Giu 8.3 kw;Wk; 8.4 kw;Wk; jPu;khd ,y. 

1/CP/28 kw;Wk; 1/CMA.5 vd;gtw;Wf;fpirthf> ,og;G kw;Wk; Nrj 
epjpakhdJ ,yq;if Nghd;w mgptpUj;jpaile;JtUk; ehLfSf;F Neub 
mZfypy; toq;fg;glNtz;Lk; vd;gJld;> me;epjpahdJ Kd;dpiy 
rKjhaq;fspw;F> Fwpg;ghf ,isQu;> ngz;fs;> khw;Wj;jpwdhspfs; kw;Wk; 
RNjrpa FOf;fs; Nghd;wtu;fSf;F toq;fg;gLjy; Ntz;Lk; vd ehk; 

typAWj;Jfpd;Nwhk;. ,og;G kw;Wk; Nrj kjpg;gha;T (DaLA)> nghUshjhu 
kw;Wk; nghUshjhukw;w ,og;G kjpg;gha;T> tpla epu;za kw;Wk; thdpiy 
fw;iffs;> rKjha jiyik kjpg;gha;Tfs;> epjp ,ilntspg; 
gFg;gha;Tfs; kw;Wk; nkJthd jw;Nghija epfo;Tfs; kw;Wk; cs;@u; 
mwpTfspd; xUq;fpizg;G cs;spl;l nghUj;jkhd ,og;G kw;Wk; Nrj 



8 

mstPl;L khjpupfis tpUj;jpnra;tjw;fhd Ma;T kw;Wk; rhj;jpatsf; 
fw;wy;fspyhd KjyPLfisAk; ehk; tuNtw;fpd;Nwhk;. fiuNahu 
khtl;lq;fspy; FbePiu ghjpg;Gf;Fs;shf;Fk; epyj;jb ePUld; cg;Gf;fyj;jy;> 
tptrha ts epyq;fspy; fzpf;fKbahj thdpiy fhuzkhf gapu; ,og;G> 
ehshe;j tho;f;if kw;Wk; fy;tpapidg; ghjpf;Fk; cs;@u;ka nts;sk; 
Nghd;w mstplg;glNtz;ba Neub kw;Wk; fLikahd jhf;fq;fis ehL 
KOtjpYKs;s ,isQu;fs; Kiwapl;Ls;sdu;.   

4.2. ,yq;if murhq;fkhdJ midj;J ,og;G kw;Wk; Nrj jpl;lkply; kw;Wk; 
epjp xJf;fPl;L nrad;Kiwfspd; ,isQu; ika fl;likg;nghd;iw 
cs;sPu;f;f Ntz;Lnkd ehk; typAWj;Jfpd;Nwhk;. fy;tp> Rfhjhuk;> r%fg; 
ghJfhg;G> epy thlif> kw;Wk; tho;thjhu cjtpfSf;fhd mZfiy 
toq;Ftjd; Clhf ,sk; fhyepiy ,lg;ngau;thsu;fis ghJfhg;gJk; 
mNjrkak; ,lk;ngau;T jlkwpjy;> kPsplg;ngauy;> kw;Wk; efu;Tg; ghijfs; 
vd;gtw;iw xUq;fpizf;ff;$baJkhd Njrpa ,isQu; fhyepiy efu;T 
rl;lfnkhd;Wf;Fk; miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. tptrha kw;Wk; kPd;gpb 
rKjhaq;fisr; Nru;e;j ,isQu;fSldhd fye;Jiuahly;fs; 
fhyepiyapd; fzpf;fKbahj jd;ikapdhy; ,oe;j ghuk;gupa 
tho;thjhukhdJ VyNt efu;Gwq;fis Nehf;fpa ,lg;ngau;Tf;F 
,l;Lr;nrd;Ws;sNjhL vjpu;fhyj;jpy; Kw;whfNt ,lk;ngau 
epu;g;ge;jpf;fg;glyhk; vd gyu; mr;rg;gLtjhfTk; njupag;gLj;jpapUg;gjdhy; 
,J kpf mtrukhdjhf fhzg;gLfpd;wJ.  

4.3. mdu;j;j Kfhikj;Jt FOf;fspd; jiyikj;Jtj;jpw;fhd re;ju;g;gj;Jld; 
midj;J jPu;khdk; Nkw;nfhs;sy; kl;lq;fspYk; jftikg;G> kPsplg;ngau;T> 
Kw;$l;ba vr;rupf;if> kw;Wk; r%f ghJfhg;G jpl;lkply; Nghd;w rfy 
mk;rq;fspYk; ,isQu;fspd; mu;j;jkpF cs;sPu;g;gpid ehk; 
typAWj;Jfpd;Nwhk;. ,it mdu;j;j-Neu;T gFjpfspy; ,isQu; 
jiyikjhq;Fk; nefpo;j;jpw epfo;r;rpjpl;lq;fspD}lhf mdu;j;j 

Kfhikj;Jt ikak; (DMC)> Njrpa gapYeu; kw;Wk; ifj;njhopy; gapw;rp 

mjpfhurig (NAITA)> Njrpa ,isQu; Nrit kd;wk; (NYSC)> 
tspkz;lytpay; jpizf;fsk;> kw;Wk; If;fpa ehLfspd; Kftu; 
epiyaq;fs; vd;gtw;Wld; ,ize;J Njrpa jOty; jpl;lk; kw;Wk; 
nrz;lha; rl;lfj;jpw;F ,irthf eilKiwg;gLj;jg;glNtz;Lk;. cyf 
,lg;ngau;T xg;ge;j Nehf;fk; 5 ,w;F ,irthdjhf ghJfhg;ghdJk; 
rl;lg;G+u;tkhdJkhd ,lk;ngau;T miytupirfis tYg;gLj;Jtjw;fhf 
miog;G tpLg;gJld;> fpukkw;w ,lg;ngau;T mdu;j;jq;fs; Fwpj;j 
tpopg;Gzu;tpw;Fk; fhyepiyahy; ghjpg;Gw;w ,isQu;fSf;F fz;zpakhd 
Ntiy kw;Wk; fy;tpf;fhd mZfiy nfhz;bUg;gjid 
cWjpg;gLj;Jtjw;Fkhd KjyPLfis ehk; typAWj;Jfpd;Nwhk;. ,it 
,isQu; ika Kaw;rpfshf ,Uf;f Ntz;Lk;. ,tw;Wf;F  Njrpa my;yJ 
ru;tNjr %yq;fspD}lhf NghJkhdstpy; epjp toq;fg;gl Ntz;Lk;. NkYk; 

CMA cWg;Giu 9.1 ,y; typAWj;jg;gl;lthW Ruz;liy Fiwg;gjw;fhfTk; 
ntspg;gilj;jd;ikf;F cjTtjw;fhfTk; Copau;> ghJfhg;G> kw;Wk; 
rKjha nraw;ghl;lhsu;fSld; tpUj;jpnra;ag;gl;ljhfTk; fhzg;gLjy; 
Ntz;Lk;.  
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4.4. mikr;RfSf;fpilapy; ,isQu; fhyepiy mzpjpul;ly; gilazpnahd;iw 
epWtTtjw;F cjTkhW ehk; murhq;fj;jplk; Nfl;Lf;nfhs;fpd;Nwhk;. mJ 

fhyepiy nraw;ghl;Lf;fhd ,isQu; Jupjg;gLj;jw; jsq;fs; (YAP4C) 
Nghd;w VyNt fhzg;gLk; jsq;fspd; <LghLfspD}lhf Fiwe;jJ 
khtl;lj;jpw;F xU gpujpepjpAld; ,isQu; fhyepiy mzpjpul;ly; 
rl;lfj;jpw;F cjTk;. ,j;Jtf;fkhdJ murhq;fj;jpy; ,isQu;fspd; 
nraY}f;fkhd gq;fspg;gpid mDkjpg;gjhfTk; fhyepiy efu;T 
eilKiwg;gLj;jy;fis fye;JiuahLtjw;Fk; %Nyhgha ,iltpidfis 
milahsq;fhzTk; tsg;gLj;jg;gLtjhfTk; fhzg;glNtz;Lk;.  

4.5. midj;J fhyepiy nraw;wpl;lq;fspYk;> fhyepiy rupghu;g;G fyhr;rhu 
ikaq;fSf;fhd Njrpa %Nyhghaj;Jf;F mika Rw;Wr;#oy; rl;lj;Jld; 
,ize;jjhf fl;lha fyhr;rhu jhf;f kjpg;gha;nthd;wpw;fhf 
miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. ,k;%NyhghakhdJ jOty; nfhs;iffs;> 
ghjpf;fg;glf;$batw;iw milahsq;fhzy;> nghwpapay;kag;gl;lJk; 
,aw;if ikakhdJkhd ghJfhg;G eltbf;iffis eilKiwg;gLj;jy;> 
,isQu; jiyik fz;fhzpg;G kw;Wk; fy;tp epfo;r;rpj;jpl;lq;fSf;F 
Mjutspj;jy; kw;Wk; rKjha ika kuGupik fhg;G kw;Wk; nefpo;j;jpw 
Jtf;fq;fis Nehf;fp fhyepiy epjpfis tpepNahfpg;gjpy; ghuk;gupa 
mwptpid cs;slf;fpajhf fhzg;gLjy; Ntz;Lk;.  

5. Rfhjhuk;> czTg; ghJfhg;G> tptrhak; kw;Wk; kPd;gpb 

5.1. fhyepiy mjpu;r;rp njhlu;ghd guhkupg;G eltbf;iffspy; kdey 
epGzj;Jtkpf;ftu;fis gapw;Wtpj;jy;> rKjha cjtp Kiwikfs; kw;Wk; 
Jupj miog;G MNyhrid ikaq;fis jhgpj;jy;> r%f 
tiyaikg;Gf;fis kPs;fl;Lkhdk; nra;tjw;fhf rpWtu;fs; kw;Wk; 
,lk;ngau;e;NjhUf;F ghJfhg;ghd ,lq;fis cUthf;Fjy; cs;slq;fyhf 
fhyepiy vjpu;tpid jpl;lq;fspy; xUq;fpizf;fg;gl;l kdey 
cjtpfisAk; NfhUfpd;Nwhk;. kdey NritfshdJ fhyepiy gjl;lk;;> 
,lg;ngau;T kw;Wk; tho;thjhu ,og;G Nghd;wtw;Wf;F jPuT fhz;;;gJld; 
cly; MNuhf;fpaj;Jld; KOjshtpa eytho;itAk; Nkk;gLj;Jfpd;wJ 
vd;gjid cWjpg;gLj;Jk; Kfkhf cstpay; guhkupg;G> kdtOj;j 
Kfhikj;Jtk; kw;Wk; Njhoik MNyhridfis toq;Ftjw;fhf ,se; 
jiytu;fis gapw;Wtpg;gjd; %yk; ,isQu; jiyik kdey 
Jtf;fq;fis tpupTgLj;jTk; gupe;Jiuf;fpd;Nwhk;. NkYk;> rpWtu;fs; kw;Wk; 
ntspf;fsg; gzpahsu;fis ghugl;rkpd;wp jhf;Fk; Njhy; Neha;fs;> ePupog;G> 
kw;Wk; ntg;gr; Nrhu;T cs;spl;l ntg;gj;jpdhy; vOk; Neub Rfhjhu 
jhf;fq;fs; Fwpj;J ehlshtpa uPjpapy; ,isQu;fs; Kiwapl;Ls;sdu;.  

5.2. czT cw;gj;jp kPjhd nfhs;if kw;Wk; fhyepiyj; jhf;fq;fspdhy; 
tpisthf;fg;gLk; ke;jg; Nghrhf;fpd; jiyKiwrhu; ,lu;fisj; jPu;f;Fk; 
fhyepiy jhq;Fjpwd; czT Kiwikfis ehk; tuNtw;fpd;Nwhk;. ,J 
twl;rp kw;Wk; nts;s jhq;Fjpwd; nfhz;l gapu;fs;> mNjNghd;W fly; 
capu;g;gy;tifikia ghJfhg;gjw;fhd epiyNgz; kPd;gpb Kfhikj;Jtk; 
Nghd;w fhyepiy-jpwd; tptrhaj;jpw;fhd cjtpapid cs;slf;Ffpd;wJ. 
Nkyjpfkhf> ,ilj;jhq;Fk; ,Ug;Gf;fis NgZjy; kw;Wk; mWtilf;Fg; 



10 

gpd;duhd ,og;Gf;fisj; jtpu;g;gjw;fhf Fspu;r; rq;fpyp kw;Wk; fsQ;rpa 
trjpfis tYg;gLj;Jjy; vd;gtw;iwAk; <LgLj;Jfpd;wJ. RNjrpa 
eilKiwfSld; ,ize;j cs;@u;kag;gl;l Nghriz 
epfo;r;rpj;jpl;lq;fisAk; fpof;F khfhz ,isQu;fspdhy; vOg;gg;gl;l 
fhyepiy ika czTg; ghJfhg;gpd;ikAld; njhlu;Gila 
Ngh\hf;fpz;ikia eptu;j;jpf;Fk; Kfkhf  fhyepiy mjpu;Tfspd; NghJ 
ghjpf;fg;glf;$ba FOf;fSf;F> Fwpg;ghf rpWtu;fs; kw;Wk; fu;g;gpzpj; 
jha;khu;fspd; czTf;fhd mZfiy cWjpg;gLj;Jk; ,yf;Fitf;fg;gl;l 
mtrufhy czT cjtp KiwfisAk; ehk; Cf;Ftpf;fpd;Nwhk;.  

5.3. khw;W kpd;rhu kw;Wk; ePu; toq;fy;fSldhd itj;jparhiyfs; kw;Wk; 
rpfpr;ir epiyaq;fspd; fl;Lkhdk;> trjp jpl;lkply;fspy; fhyepiy ,lu; 
kjpg;gha;Tfspid xUq;fpizj;jy;> fhyepiyAld; njhlu;Gila Neha;fis 
Kfhikj;Jtk; nra;tjw;fhd Rfhjhu Nrit gzpahsu;fSf;fhd 
,yf;Fitf;fg;gl;l gapw;rp> kw;Wk; cau; ,lu; gUtfhyq;fSf;F 
jahuhFtjw;fhf mj;jpahtrpa kUe;Jfs; kw;Wk; fUtpfis 
Nrkpj;Jitj;jy; cs;slq;fyhf> fhyepiy jhq;Fjpwd;kpf;f Rfhjhu 
Kiwiknahd;iw ehk; NfhUfpd;Nwhk;. Nkyjpfkhf> fhw;W khriltjdhy; 
Njhd;Wfpd;w Rthr Rfhjhu jhf;fq;fis Fiwf;Fk; Kfkhf> 
itj;jparhiyfs; kw;Wk; ghlrhiyfs; Nghd;w nghJ ,lq;fspy; fhw;iw 
Rj;jg;gLj;jy; Nghd;w gy FWfpa fhy jPu;TfisAk; ehk; 
gupe;Jiuf;fpd;Nwhk;.  

5.4. fhyepiyAld; njhlu;Gila juTfis Nrfupj;J gfpu;tjw;Fk;> cyf 
Rfhjhu mikg;G kw;Wk; fhyepiy khw;wk; njhlu;ghd If;fpa ehLfs; 

rl;lf rkthak; (UNFCCC) kw;Wk; gpuhe;jpa Rfhjhu tiyaikg;Gfs; 
vd;gtw;Wldhd nraY}f;fkpf;f gq;Nfw;ig typAWj;jTk;> kw;Wk; mz;ik 
ehLfSld; vy;iy flf;Fk; Neha;fspd; juTfis gfpu;e;Jnfhs;sTk; 
Njrpa fhyepiy Rfhjhu mtjhdpg;G kj;jpa epiyak; xd;iw epWtp mq;F 
gykhd fhyepiy Rfhjhu MSif kw;Wk; $l;nlhj;Jiog;ig 
cWjpg;gLj;Jjy; Ntz;Lk; vd ehk; Cf;Ftpf;fpd;Nwhk;. ,jid fhyepiy 
tpQ;Qhdk; kw;Wk; nghJ Rfhjhuj;jpid ,izf;Fk; JiwfSf;fpilapyhd 
Ma;T> tPlikg;G Kjy; tptrhak; tiu midj;J nfhs;iffSlDk; 
Rfhjhu fUj;J}d;wy;fis xd;wpizf;Fk; Kaw;rpfs;> kw;Wk; ru;tNjr 
epjpaspg;Gf;F MjuT jpul;Ljy; kw;Wk; cyf Rfhjhu Kftu; 
epiyaq;fSldhd jpwd; tpUj;jp epfo;r;rpj;jpl;lq;fs; vd;gtw;why; 
gyg;gLj;j Ntz;Lk;. mg;NghJ tpidj;jpwDila rkkhd jftikg;G 
Kaw;rpfis fhzf;$bajhf ,Uf;Fk;.   

5.5. rKjhaq;fspilNa fhyepiy jhq;Fjpwid fl;bnaOg;Gtjw;fhf tYthd 
njhlu;ghly; kw;Wk; nghJr; Rfhjhu nra;jp Nritfis ehk; 
tuNtw;fpd;Nwhk;. ,J vOj;jwptw;w kw;Wk; nkhoprhu; gy;tifikAld; 
kf;fSf;fhd Rfhjhu jfty;fis cUthf;Fjy;> ePupog;G> Xa;T> kw;Wk; 
ghJfhg;ghd ntspf;fs Ntiy eilKiwfs; Fwpj;j fy;tpapd; Clhf 
ntg;g ghJfhg;G Fwpj;j tpopg;Gzu;it Vw;gLj;Jjy;> kw;Wk; fLikahd 
thdpiy epfo;Tfs; njhlu;gpy; Kd;ndr;rupf;iffis Nkk;gLj;Jjy; 
Nghd;wtw;iw cs;slf;Ffpd;wJ. NkYk; xU mdu;j;jj;jpd; NghJ ftdk; 
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nrYj;j Ntz;ba ntspNaWk; jpl;lq;fs;> KjYjtp> kw;Wk; ghJfhg;ghd 
jq;Fkpl njupTfs; Fwpj;j njspthd> ,yFtpy; fpilf;fj;jf;f 
nra;jpfspD}lhf rKjhaq;fSf;F mdu;j;j jahu;epiyg;gLj;jy;fSf;F 
cjt KbAk; vd;gNjhL> tsp khriljy; ,lu;fis Fiwg;gjw;fhd 
J}a;ikahd tYj; njupTfisAk; Cf;Ftpf;Fk;. ,k;Kaw;rpfs; fhyepiy 
njhlu;ghd Rfhjhu mr;RWj;jy;fspypUe;J vtUk; iftplg;gLjyhfhJ 
vd;gjid cWjpg;gLj;Jk; Kfkhf tpspk;Gepiy kf;fSf;F 
Kf;fpaj;Jtkspj;jYk; Ntz;Lk;.  

5.6. ghuk;gupa kPd;gpb tho;thjhuj;jpid ghJfhg;gjw;F Kf;fpaj;Jtkspf;Fk; 
mNjNtis fly; capu;gy;tifikia NgZtjw;Fk; Kf;fpaj;Jtkspf;Fk; 
epiyNgz; kPd;gpb Kfhikj;Jtj;jpid ehk; tuNtw;fpd;Nwhk;. ,J 
flw;gLiffis Nrjg;gLj;JtJk; kPd;fspd; vz;zpf;ifia Fiwg;gJkhd 
,Oit tiy kPd;gpb Nghd;w jtwhd eilKiwfis jLg;gjw;fhd 
tpjpfspd; fLikahd mKyhf;fj;jpid cs;slf;FtJld;> fLikahd 
miyfspw;F jhf;Fg;gpbf;Fk; tpjkhf fz;ly;fs; kw;Wk; KUif 
fw;ghiwfsJ kPSUthf;fj;jpidAk; capu;gy;tifikia NgZtjidAk; 
cs;slf;Ffpd;wJ.  

5.7. rpwpastpyhd kPdtu;fSf;fhf khw;wKWk; rKj;jpu epiyikfSf;F 
,zq;f fiuNahu r%fq;fs; jq;fis jftikj;Jf;nfhs;tjid 
cWjpg;gLj;Jk; fhyepiy jhq;Fjpwd; kw;Wk; epiyNgz; eltbf;iffs; 
Fwpj;J gapw;rp toq;Ftjw;Fk;> ghuk;gupa kPd;gpb rKjhaq;fsJ 
tho;thjhuj;jpw;F fLk; mr;RWj;jyhd ehrfu kPd;gpb eilKiwfs; kw;Wk; 
khRfis ,isQu; MNyhridahsu;fs; milahsg;gLj;jpAs;sikapdhy; 
mtu;fsJ nghUshjhu kw;Wk; fyhr;rhu kuGupikfis ghJfhg;gjw;Fkhd 
KjyPLfisAk; ehk; typAWj;Jfpd;Nwhk;.  

5.8. jpwd; gapw;rp> gjg;gLj;jg;gl;l kPd; my;yJ ,urhadkw;w muprp Nghd;w 
ngWkjp Nru;f;fg;gl;l nghUl;fSf;fhd Ez;epjp> kw;Wk; fhyepiyahy; 
ghjpf;fg;glf;$ba tUkhd %yq;fspy; jq;fpapUg;gjid jtpu;g;gjw;fhf 
tu;j;jf re;ijfSf;fhd rpwe;j mZfy; vd;gtw;wpw;F cjTfpd;w 
fhyepiyahy; ghjpf;fg;gl;l khtl;lq;fspy; tho;thjhuj;ij gd;Kfg;gLj;jy; 
kw;Wk; tYthd ngWkjp rq;fpypfis ehk; tuNtw;fpd;Nwhk;. ,J Fwpg;ghf 
aho;g;ghzk;> jpUNfhzkiy> kw;Wk; njd; fiuNahu gpuhe;jpaq;fspy; Fspu; 
rq;fpypfs; kw;Wk; fsQ;rpa trjpfSld; mWtilf;Fg; gpd;duhd 
,og;Gf;fis Fiwg;gjw;fhf Nkk;gLj;jg;gl;l Nghf;Fuj;J kw;Wk; 
jsghlq;fSld; ,izf;fg;gl Ntz;Lk; vd;gJld;> rpwpastpyhd 
cw;gj;jpahsu;fspd; jhq;FjpwidAk; tsg;gLj;Jjy; Ntz;Lk;.  

6. ePu; kw;Wk; ts Kfhikj;Jtk; 

6.1. cs;@u; ePu; epu;thfj;jpy; ,isQu;fspd; gq;Nfw;gpid cWjpg;gLj;Jk; 

tifapy;> ePu; epUthf gapw;rp/ Njrpa ,isQu; ePu; gilazpia ehk; 
gupe;Jiuf;fpd;Nwhk;. ,j;Jtf;fkhdJ jw;NghjpUf;Fk; cs;Suhl;rp 
mjpfhurig kl;l ePu; Kfhikj;Jt FOf;fspy; ,sk; njhopy;rhu; 
ty;Yeu;fs; kw;Wk; rKjha ,se; jiytu;fis cs;sPu;j;J> ePu; ghjPL> 
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ePNue;Jg; gpuNjr ghJfhg;G kw;Wk; fz;fhzpg;G Kaw;rpfspy; gq;fspf;f 
,ayr;nra;aNtz;Lk;. fl;likf;fg;gl;l gapw;rp kw;Wk; topfhl;Ljypd; 
Clhf> ,isQu;fs; juTfspd; mbg;gilapy; jPu;khdq;fis 
Nkw;nfhs;tjw;F cjTk; mNjNtis cs;Su; ePu;epiy rthy;fSf;nfd 
gpuj;jpNafkhf;fg;gl;l epiyNgz; ePu; Kfhikj;;Jtj;jpYk; mDgtj;jpidg; 
ngwyhk;. ,J ePu; ghJfhg;G kw;Wk; twl;rpf;fhd jhq;Fepiyia tsg;gLj;j 
,isQu;fspdhy; Kd;nkhopag;gl;l Kf;fpa %Nyhghakhd> fpuhk ePu; 
epiyfs; (thtpfs;) Nghd;w ghuk;gupa ePu;g;ghrd Kiwikfspd; 
kPSUthf;fj;jpidAk; cs;slf;Fjy; Ntz;Lk;.  

6.2. fhyepiy khw;wj;jpd; fhuzkhf twl;rpahd fhyg;gFjpapd; ePsk; kw;Wk; 
kiotPo;r;rp Kiwikfs; vd;gd fzpf;fKbahjthW 
mjpfupj;Js;sikapdhy; tptrhapfs;> kPdt r%fq;fs;> kw;Wk; fpuhk 
rKjhaq;fs; Nghd;w Kf;fpa ePupy;-jq;fpapUf;Fk; FOf;fs; jhq;Fjpwid 
tYg;gLj;Jtjw;fhd %Nyhghaq;fspd; mwpKfj;jpid ehk; 
gupe;Jiuf;fpd;Nwhk;. ,J tpidj;jpwdhd ePu;g;ghrd njhopEl;gq;fs;> kioePu; 
mWtil> kw;Wk; rKjha Kfhikj;Jt ePu; Nrfupg;G Kiwikfs; Nghd;w 
fhyepiy-jpwd; ePu; Kfhikj;Jt eilKiwfis Nkk;gLj;Jk; mNjNeuk; 
,f;FOf;fs; tpidj;jpwdhd tifapy; jOtpf;nfhs;sTk;> jq;fsJ 
tho;thjhuj;ij ghJfhj;Jf;nfhs;sTk;> kw;Wk; ePu; kdtOj;jj;jpy; 
ghjpf;fg;glf;$baj; jd;;ikia Fiwg;gjw;fhfTk; etPd vjpu;T$wy; 
fUtpfSld; guhk;gupa mwptpid xUq;fpizg;gjidAk; jpwd;fis 
fl;likg;gjidAk; cs;slf;Ffpd;wJ. mj;jifa jhq;Fjpwd; 
fl;likg;ghdJ fhyepiy khw;wk; njhlu;ghd If;fpa ehLfs; rl;lf 
rkthaj;jpd; fPo; mdu;j;j ,lu; Fiwg;Gf;fhd nrz;lha; rl;lfk; kw;Wk; 

Njrpa jftikg;Gj; jpl;lk; (NAP) vd;gtw;Wld; ,ize;jjhf fhzg;gLjy; 
Ntz;Lk;.  

6.3. ,sk; Gj;jhf;Feu;fs; b[pl;ly; czu;fUtpfs;> nkhigy; nraypfs; kw;Wk; 

GIS tiuglkply; Nghd;wtw;iw gad;gLj;jp tpiy Fiwe;j rKjha ika 
ePu; fz;fhzpg;G Kiwiknahd;iw tbtikj;J nraw;gLj;j 
gupe;Jiuf;fpd;Nwhk;. jq;Fjilapd;wp mZff;$ba ePupd; juk; kw;Wk; 
msTfs; njhlu;ghd juTfs; Kd;ndr;rupf;if Kiwikfis gyg;gLj;jp> 
ePu; xJf;fPLfspy; nghWg;Gilikia tpUj;jpnra;tJld;> rhd;W ika 
nfhs;if cUthf;fq;fis ,ayr;nra;Ak; mNjNtis gy;fiyf;fofq;fs; 
kw;Wk; njhopEl;g ikaq;fSldhd gq;FilikahdJ ,se; jiytu;fs; 
kj;jpapy; Gj;jhf;f kw;Wk; jpwd; tpUj;jpapid NgzTk; nra;fpd;wJ.   

 

7. ,aw;if ika jPu;Tfs; kw;Wk; capu;r;#oy; ghJfhg;G 

7.1. 2030 Mk; Mz;lstpy; 32% fhL tsu;r;rpapid va;Jtjw;fhd ,yq;ifapd; 
Fwpf;Nfhspid ehk; tuNtw;gJld;> ,e;Nehf;fkhdJ vz;zpf;if mstpyhd 
ngWNgw;wpidf; fhl;bYk; #oypay; Nehf;fpy; mu;j;jKs;s ngWNgWfis 
nfhz;L tu Ntz;Lk; vd;gjidAk; typAWj;Jfpd;Nwhk;. ,J 
kiof;fhLfs;> twz;l gUtkiof; fhLfs;> fz;ly; jhtuq;fs;> 
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kiyf;fhLfs; kw;Wk; Gy;ntspfs; Nghd;w gd;Kf ,aw;if 
capu;r;#oy;fis mq;fPfupf;Fk; mNjNtis xUKfj; jhtuq;fspw;fhf 
tpla-ika fupridfis ntspg;gLj;Jk; fhLfspd; cyfj;ju 
tiutpyf;fzk; xd;iw Vw;Wf;nfhs;tijAk; Njitg;gLj;Jfpd;wJ. 
nghWg;Gilik kw;Wk; topAiug;G jOty; jpl;lkplypid 
cWjpg;gLj;Jtjw;fhf> ,ilf;fhy tUlhe;j ,yf;Ffs;> ntspg;gilahd 
fz;fhzpg;G nghwpKiwfs;> kw;Wk; jw;Nghija td jOtsT njhlu;ghd 
,Ug;G fzf;nfLg;G vd;gtw;iw ehk; NfhUfpd;Nwhk;. Vida mur 
fhLfSf;fhd ghJfhg;G kWrPuikg;G kw;Wk; kdpj-tdtpyq;F Nkhjy;> 
Fwpg;ghf> fhyepiy ika thopl kw;Wk; ePu; epiy jukpog;Gf;fSld; 
gpize;Js;s Kf;fpa gpur;rpidahf ,isQu;fs; milahq;fz;Ls;s kdpj-
ahid Nkhjy;fis jPu;g;gjw;fhd ,yf;Fitf;fg;gl;l %Nyhghaq;fspd; 
xUq;fpizitAk; ehk; typAWj;Jfpd;Nwhk;. 

7.2. ehk; ,yq;if murhq;fj;jpid Njrpa MSiff;F mg;ghw;gl;l gFjpfspd; 
fly; capupay; gy;tifik ghJfhg;G kw;Wk; epiyNgz; gad;ghl;L fly; 
rl;lk; Fwpj;j If;fpa ehLfspd; rkthaj;jpd; fPo; cld;gbf;iffis 
ifr;rhj;jpLkhW fUj;Jiug;gJld;> fly; capu;gy;tifikia 
ghJfhg;gjw;Fk; capu;r;#oy; jPq;Ffis jLg;gjw;Fkhf cs;@u; 
rl;lq;fSf;Fs; ,jdpyhd tpiuthd xg;Gjy; kw;Wk; xUq;fpizTfisAk; 
ehk; typAWj;Jfpd;Nwhk;. epiyNgz; nghUshjhu gad;ghl;Lld; 
ghJfhg;gpid rkepiyg;gLj;Jfpd;w ed;F Kfhikj;Jtg;gLj;jg;gl;l 

ghJfhf;fg;gl;l fly; gFjpfSf;F (MPA) Kd;Dupikaspj;jiyAk; ehk; 
NkYk; typAWj;Jfpd;Nwhk;. ,g;ghJfhf;fg;gl;l fly; gFjpfs; 
jw;NghjpUf;Fk; fly; khu;f;fq;fspyhd Nkhjiyj; jtpu;g;gjhy; kw;Wk; 
tw;Wg;ngUf;F kw;Wk; fhw;W rf;jpfs; Nghd;w flw;fiufspyhd 
GJg;gpf;fj;jf;f rf;jp tsq;fs; Clhf epiyNgz; tUkhd cw;gj;jpfSf;F 
cjTk; tifapy; %Nyhgha uPjpapy; tbtikf;fg;gLjy; Ntz;Lk;. 
,t;nthUq;fpizf;fg;gl;l mZFKiwahdJ Fd;kpq;-nkhd;Bupay; G+Nfhs 

capu;gy;tifik rl;lfk; (jPu;khdk; 15/COP15) kw;Wk; fhyepiy 
jhq;Fjpwd; kw;Wk; ePyg; nghUshjhu mgptpUj;jp vd ,uz;bdJk; 
Kd;Ndw;wq;fs; vd;gtw;Wld; ,irthdjhf mikAk; mNjNtis> fly; 
capupdq;fSf;F mOj;jj;jpidAk; CWfisAk; Vw;gLj;Jk; jpkpq;fpy 
ghu;itaplypd; NghJ glFfspy; mjpfsthNdhiu Vw;wpr;nry;yy; Nghd;w 
epiyNgww;w Rw;Wyh eilKiwfisAk; jPu;f;fNtz;bAs;sJ.  

7.3. Kf;Nfhzg; gpur;rpidfis jPu;g;gjw;Fk; epfo;fhy kw;Wk; vjpu;fhy 
jiyKiwapdupd; ghJfhg;ghd Rw;Wr;#oy; cupikfis NgZtjw;fhfTk; 
fhyepiy jhf;f gFg;gha;tpid xUq;fpizg;gjd; Clhf Rw;Wr;#oy; jhf;f 

kjpg;gha;tpid (EIA) tYg;gLj;JkhW ,yq;if murhq;fj;jpid 
Nfl;Lf;nfhs;fpd;Nwhk;. capu; gy;tifik ,lg;ngau;T> kiotPo;r;rp 
Nfhyq;fs;> kw;Wk; kz; khw;wq;fs; Fwpj;J fw;gjw;fhd Nghjpa fhyj;jpid 
mspj;Jk;> tpupTgLj;jg;gl;l nghJkf;fs; fUj;J toq;Fk; fhyg;gFjp kw;Wk; 
rpwg;ghd rKjha mZfy; Clhf gq;Nfw;gpid cWjpg;gLj;jpAk; 
Jy;ypakhd juTfs; kw;Wk; flw;fiu gFg;gha;TfSf;fhd njhopEl;g 
kw;Wk; kdpj tsq;fis Nkk;gLj;JtjidAk; ,J cs;slf;Ffpd;wJ. ,J 
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cs;ehl;L nts;sg;ngUf;F kw;Wk; capu;r;#oy; ,og;gpw;fhd gpujhd 
fhuzpahf ,isQu;fs; milahsg;gLj;jpa rl;ltpNuhj fl;Lkhdq;fs; 
kw;Wk; <uepyq;fis %Ljy; Nghd;wtw;iw epWj;j cjTfpd;wJ.  

7.4. tpy;gj;J kw;Wk; vf;];-gpu]; Ngu;y; njhlu;ghd Kf;fpa jPu;g;Gfspd; Clhf 
khRgLj;Jgtu;fs; fl;lzj;ij nrYj;jNtz;Lk; vd cWjpg;gLj;jpAs;sik 
njhlu;ghf ,yq;if rl;l gug;gpd; Kd;Ndw;wj;jpid ehk; ghuhl;Lfpd;Nwhk;. 
,f;Nfhl;ghLfis rl;lj; jpUj;jq;fs; kw;Wk; NghJkhd ts xJf;fPLfs; 
Clhf NkYk; tYg;gLj;j ehk; miog;G tpLf;fpd;Nwhk;. jdpahu; Jiwiag; 
nghUj;jtiuapy;> ,aw;if tsg; gad;ghLfs; kPjhd fLikahd xOq;F 
tpjpfisAk; capu;r;#oy; GdUj;jhudj;jpw;F epjpngWtjw;fhf 
mUfpg;Nghjy;-ika tuptpjpg;gpd; mwpKfj;ijAk; typAWj;Jfpd;Nwhk;. 
gpupj;njLf;Fk; ifj;njhopw;Wiwfspid fz;fhzpg;gjw;fhf rl;lq;fs; 
kw;Wk; xOq;FgLj;jy; mq;fq;fis tYg;gLj;JkhW murhq;fj;jpid 
typAWj;Jfpd;Nwhk;. ,J ,U jug;G cld;gbf;iffspy; ve;jnthU 
Gupe;Jzu;T xg;ge;jj;jpidAk; ,Wjpg;gLj;Jtjw;F Kd;djhf 
ntspg;gilj;jd;ikapid cWjpg;gLj;JtjidAk; nghJkf;fspd; 
cs;sPLfis tuNtw;gjidAk; cs;slf;Ffpd;wJ. mj;jifa 
cld;gbf;iffspy; <LgLk; njhlu;Gila mikr;Rf;fis 2016 Mk; Mz;bd; 
2 Mk; ,yf;f jftywpAk; cupikr; rl;lj;jpidg; gpd;gw;wp mj;jifa 
cs;slf;fq;fis Kjd;ikahf ntspg;gLj;JkhW typAWj;Jfpd;Nwhk;. 
njspthd> Ma;Tika topfhl;bAiug;Gf;fshdit midj;J cs;Su; 
nkhopfspYk; ntspaplg;gLjy; Ntz;Lk; vd;gJld;> capu;r;#oy; Nrj jLg;G 
kw;Wk; epiyg;Ngww;w tsg; gad;ghLfis jLg;gjw;fhf Copau;fs; kw;Wk; 
tpahghu cupikahsu;fSf;fhd tpopg;Gzu;T Vw;gLj;JtjpYk; KjyPL 
nra;jy; Ntz;Lk;.  

 

7.5. Gj;jsj;jpy; ghJfhf;fg;gl;l tdq;fshf 8 fz;ly; fhLfis rkPgj;jpy; 
gpufldg;gLj;jpaikia> ,k;Kf;fpa fhu;gd; <u;g;G ika ghJfhg;gpid 
Nehf;fpa Kf;fpa Kd;ndLg;ghf ghuhl;b> <uepyq;fs; kw;Wk; 
fz;ly;fhLfis ghJfhf;Fk; ,yq;if murhq;fj;jpd; Kaw;rpfis ehk; 
tuNtw;fpd;Nwhk;. vdpDk;> Njrpa mstpy; <uepyq;fs; kw;Wk; fz;ly; 
fhLfspd; tpidj;jpwdhd ghJfhg;G kw;Wk; epiyNgz; 
Kfhikj;Jtj;jpid cWjpg;gLj;Jtjw;fhf ,it tYthdJk; 
epiyNgwhdJkhd nray;fs; %yk; ,izf;fg;gLjy; Ntz;Lk;. NghJkhd 
tsq;fs;@ gapw;rp> kw;Wk; Kftufq;fSf;fpilapyhd xUq;fpizg;gpD}lhf 
rl;ltpNuhj Mf;fpukpg;G> khRgLj;jy;> kw;Wk; epiyNgww;w mgptpUj;jpfis 
jLg;gjw;fhf tYT+l;lg;gl;l mKyhf;fk; xd;Wf;F ehk; 
miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. gapw;rp> tho;thjhu cjtp kw;Wk; gq;Fgw;wy; 

fz;fhzpg;G vd;gtw;wpD}lhf “<uepy/fz;ly;fhL fhtyu;fshf” cs;@u; 
,isQu;fs;> kPdtu;fs; kw;Wk; fpuhkg;Gw kf;fis tYT+l;Ltjd; %yk; 
rKjha ika ghJfhg;gpw;F Kd;Dupikaspf;fg;gLjy; Ntz;Lk;. <uepyq;fs; 
kw;Wk; fz;ly;fhLfspd; capu;r;#oy;> fhyepiy jhq;Fjpwd; kw;Wk; 
tho;thjhu gyd;fs; Fwpj;j tpopg;Gzu;T kw;Wk; fy;tpahdJ ghlrhiy 
ghlj;jpl;lk; kw;Wk; NjrpauPjpapyhd gpur;rhuq;fspy; xUq;fpizf;fg;gLjy; 
Ntz;Lk;. fhu;gd; flj;jy;> nts;s ,optsthf;fk; kw;Wk; capu;gy;tifik 



15 

ghJfhg;G vd;gtw;wpy; <uepy kw;Wk; fz;ly;fhL ghJfhg;gjd; 
tfpghfj;jpid mwpe;J> Njrpa fhyepiy> capu;gy;tifik> kw;Wk; epyg; 
gad;ghl;L nfhs;iffs; vd;gtw;wpYk; cs;slf;fg;gLjy; Ntz;Lk;.  

7.6. Ruq;fq;fs;> iftplg;gl;l ngUe;Njhl;lq;fs; kw;Wk; %lg;gl;l ifj;njhopy; 
trjpfspd; capu;r;#oy; Gduikg;G kw;Wk; kPSUthf;fj;jpw;F 
Kd;Dupikaspj;J mfo;tpw;F gpd;duhd kw;Wk; ifj;njhopy; 
jskhf;fYf;Fg; gpe;ija epiyikfSf;fhf fl;lha Rw;Wr;#oy; ,og;gPL 
kw;Wk; kPSUthf;f nfhs;iffis epWTkhW ,yq;if murhq;fj;jpw;F 
miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. ,f;nfhs;ifs; Kiwaw;w foptfw;wiyj; jLg;gjw;F 
fLikahd eltbf;iffs;> Mf;fpukpg;G gapu;fspd; Mjpf;fj;jpid 
jLg;gjw;fhf iftplg;gl;l jsq;fspy; fl;lha kz; kPSUthf;fk;> kw;Wk; 
ifj;njhopy; jsq;fspy; ,urhad ntspNaw;wj;jpypUe;J fhw;W> ePu; kw;Wk; 
kz; khRfis Fiwg;gjw;fhf nghUj;jkhd J}a;ikahf;fy; 
eilKiwfis mKy;gLj;jy; Nghd;wtw;iw cs;slf;f Ntz;Lnkd ehk; 
typAWj;Jfpd;Nwhk;.  

8. Fiwj;jy;> rf;jp epiykhw;wk; kw;Wk; gbk vupnghUs; ntspNawy; fl;lk; 

8.1. ,yq;ifapd; gr;irtPl;L thA ntspNaw;wkhdJ 0.03% ,w;Fk; Fiwthf 
fhzg;gLtjid ehk; ghuhl;LtJld;> ,e;ehlhdJ nghJthd Mdhy; 

NtWgl;l nghWg;Gfs; kw;Wk; njhlu;Gila jpwd;fs; (CBDR-RC) 
Nfhl;ghLfSld; ,ize;jjhf> gbk vupnghUs; gad;ghL> fhy;eil> 
fhlopg;G> Nghf;Ftuj;J kw;Wk; Vida epy ghtidfspUe;J 
tpidj;jpwdhd> jpl;lkplg;gl;l kw;Wk; mstplf;$ba ntspNaw;w 
Fiwg;Gf;fis ,d;dKk; njhluNtz;bajhfTs;sJ. ,k;Kaw;rpfs; fhu;gd; 
<u;g;Gepiyfis ghJfhg;gJld; ghup]; cld;gbf;ifapd; fPo; 

Njitg;gLj;jg;gLkhW> G+Nfhs ntg;gkakhjiy 1.5°C ,w;F fPo; 
kl;Lg;gLj;Jtjw;fhf Njrpa kl;lj;jpy; jPu;khdpf;fg;gl;l gq;fspg;Gf;fis 

(NDC) J}z;Ljy; Ntz;Lk; vd;gJld; gUtepiy khw;wj;Jf;fhd gd;dhl;Lf; 

FOtpdhy; (IPCC) mq;fPfupf;fg;gl;lthwhd rpwe;j tpQ;Qhd Kiwg;gb 
fhu;gd; Fiwg;gpid ,yf;Fitj;J Kd;Ndw;wfukhf mjpfupf;fg;gLjy; 
Ntz;Lk;.  

8.2. thA Fiwg;G ,yf;Ffis fz;fhzpg;gjw;Fk; eilKiwg;gLj;Jtjw;Fk; 
NghJkhd tsq;fs; kw;Wk; njhopEl;g jpwd;fspd; cjtpAld;> Njrpa 
gr;ir tPl;L thA nghUl;gjpNtL xd;wpid epWTkhW ehk; 
miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. ,g;nghwpKiwahdJ Njrpa ,optsthf;fy; 
,yf;Ffis Nehf;fpa Kd;Ndw;wq;fis fpukkhf fz;fhzpj;jy; 
Ntz;Lnkd;gJld; ,jd; xj;jpirtpid cWjpg;gLj;Jtjw;fhd 
gupe;JiufisAk; toq;Fjy; Ntz;Lk;. ,jw;F xl;Lnkhj;j fhyepiy 
Kaw;rpfis jukpwf;ff;$ba Njrpa ,optsthf;fy; %Nyhghaj;jpw;F 
Kuzhd jdpahu; nray;fshd> fk;ngdpfs; cs;spl;l mj;JkPWgtu;fs; 
kPjhd tprhuiz> tof;Fj; jhf;fy; kw;Wk; jilnra;jy;fis 
,ayr;nra;jYk; Ntz;Lk;.  
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8.3. gbk vupnghUs; ,wf;FkjpahdJ ,yq;ifapd; tu;j;jf gw;whf;Fiwapid 
tpupTgLj;Jfpd;wJ vd;gJld;> KjyhtJ cyf ,Ug;G kjpg;gPl;Lj; jPu;khdk; 

1.CMA.4 ,w;fpzq;f kpd;fl;likg;gpd; etPdkag;gLj;jy;> mstplf;$ba 
rf;jp fsQ;rpag;gLj;jy; Kiwik eilKiw vd;gtw;Wf;F 
Kd;Dupikaspf;Fk; mNjrkak;> gbk vupnghUs; cw;gj;jp> Efu;T Fiwg;G 
kw;Wk; gbk vupnghUs; mfo;T mDkjpg;gj;jpuj;jpid ,uj;Jr;nra;jy; 
my;yJ kio> #upanthsp> fhw;W kw;Wk; tw;Wg;ngUf;F rf;;jpfspypUe;J 
GJg;gpf;fj;jf;f rf;jp tsq;fis Jupjg;gLj;Jtjw;fhf khdpak; 
toq;fYf;Fk; ehk; miog;GtpLf;fpd;Nwhk;.  

8.4. 2050 epfu G+r;rpak; kw;Wk; 2030 epiyNgz; mgptpUj;jp epfo;r;rpepuYld; 
,ize;jjhf> gbk vupnghUs; ghtidia gbg;gbahf epWj;Jfpd;w 
epiyg;Ngz; nghJg; Nghf;Ftuj;J Kiwikia tpUj;jpnra;tjw;fhf 
,yq;if murhq;fj;jpid ehk; miof;fpd;Nwhk;. gbk vupnghUspy; 
jq;fpapUf;Fk; KiwikapypUe;J GJg;gpf;fj;jf;f rf;jpapdhy; tYT+l;lg;gLk; 
xd;Wf;F epiykhWtjhdJ NghJkhd epjpaspg;G> njspthd fhytiuaiw 
kw;Wk; Nghf;Ftuj;Jj; Jiw Copau;fSf;fhd gapw;rp vd;gtw;iw 
Njitg;gLj;Jfpd;wJ. fhu;gd; ntspNaw;wk; kw;Wk; tpidj;jpwdpd;ikapd; 
gpujhd fhuzpahfpa fLikahd efu Nghf;Ftuj;J neupriy jPu;f;f 

cjTtjw;fhf 2055 Mk; Mz;lstpy; 100% GJg;gpf;fjf;f rf;jp nghJg; 
Nghf;Ftuj;jpid va;Jtjw;F ehk; gpNuupf;fpd;Nwhk;.  

8.5. Gjpa epyf;fup kpd;Dw;gj;jp epiyaq;fspd; mgptpUj;jpapid jtpu;j;jy; 
kw;Wk; gbk vupnghUs; khdpaq;fis ePf;Fjypd; Clhf epyf;fupaw;w 
fl;lj;jpw;fhd ,yq;ifapd; mu;g;gzpg;Gfs; Fwpj;J ehk; 
fUj;Jiuf;fpd;Nwhk;. vdpDk;> kd;dhu; tisFlhtpy; ehd;F mfo;T 
jsq;fspy; ngw;Nwhypak; kw;Wk; ,aw;if thAtpid mfo;tjw;Fk; 
cw;gj;jp nra;tjw;Fkhf 2025 Nk khjj;jpy; mikr;ruit mDkjp 
toq;fg;gl;lik Fwpj;J vkJ mtjhdq;fis ehk; ntspg;gLj;Jfpd;Nwhk;. 
,jdbahfTk;> njhlUfpd;w gbk vupnghUs; jq;fpapUj;jypd; nghUshjhu 
kw;Wk; Rw;Wr;#oy; nrytPdq;fspd; ntspr;rj;jpYk;> cau; cw;gj;jp 
nrytPdq;fisf; nfhz;Ls;sJk;> Fwpg;gplj;jf;f gr;irtPl;L thAf;fis 
ntspNaw;WtJk;> epyf;fup rhk;gy; gwg;gjd; Clhf fzprkhd cs;@u; 
khRf;F fhuzkhtJkhd> yf;tp[a kpd;Dw;gj;jp epiyaj;jpid 

Muk;gj;jpNyNa ,uj;Jr;nra;AkhW typAWj;Jfpd;Nwhk;. jPu;khdk; 1/CMA.4 
,dpy; typAWj;jg;gl;l ePjpahd epiykhWk; Nfhl;ghLfSf;F ,zq;f> rf;jp 
mZfy; kw;Wk; ghjpf;fg;gl;l rKjhaq;fSf;fhd nghUshjhu jhq;Fjpwid 
cWjpg;gLj;Jk; mNjrkak; epyf;fup cl;fl;Lkhdq;fspd; 
Kfhikj;Jtg;gLj;jg;gl;l Xa;Tepiyf;F cjTtjw;fhf epiykhWk; 
fld;fs; - rpq;fg;G+u; ehza mjpfhurigapdhy; Kjd;Kjypy; khjpup 

tbtikf;fg;gl;lJ – Nghd;w Gj;jhf;f epjp nghwpKiwfis ,yq;if 
ntspg;gLj;j Ntz;Lnkd;Wk; ehk; gpNuupf;fpd;Nwhk;.  

8.6. nghJ kf;fspd; ed;ikfis NgZfpd;w mNjNtis jdpahu; KjyPLfis 
<u;g;gjw;fhf ntspg;gilahd nghJ tpiykDf;Nfhuy; kw;Wk; $l;L-
mgptpUj;jp khjpupfis gad;gLj;jp> GJg;gpf;fj;jf;f rf;jp jahupg;gpy; nghJ 
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-jdpahu; gq;fhz;ik KjyPl;L fl;likg;Gf;fis nraY}f;fj;Jld; 
tsg;gLj;JkhW ehk; ,yq;if murhq;fj;jpid miof;fpd;Nwhk;. njspthd 
Cf;Ftpg;Gf; nfhLg;gdTf; fl;likg;G (ck;: epu;zapf;fg;gl;l tpiyfs;> 
fhu;gd; fld;fs;) kw;Wk; nrytPdj;jpd; kPjhd nryTf; fl;likg;G tpiy 
epu;zak; vd;gd jPu;itfis Fiwj;J> KjyPLfis Cf;Ftpj;J> 
mZfiyAk; tpupTgLj;Jk;. ,yq;if murhq;fkhdJ mjpfupf;fg;gl;l 
GJg;gpf;fj;jf;f rf;jp cl;gha;r;ry; kw;Wk; ek;gfj;jd;ikia cWjpg;gLj;j 
cjtp tpepNahf cl;fl;likg;gpid ,w;iwg;gLj;jpahf Ntz;Lk;. 
jdpahu;kag;gLj;jyhdJ jdpahl;rpfis jLg;gjw;Fk;> Ntiyfis 
ghJfhj;jy; kw;Wk; epahakhd Nghl;b> Nritapd; juk;> kw;Wk; Njrpa 

nghUshjhu kw;Wk; fhyepiy ,yf;FfSld; (NDC) xj;jpirtjid 
cWjpg;gLj;jTk; fLikahf xOq;FKiwf;F cl;gLj;jg;gl Ntz;Lk;.  

8.7. jdpahu; Jiwapd; gq;Nfw;Gld; #upa xspj;jfLfs;> kpd;fyq;fs;> kw;Wk; 
Vida GJg;gpf;fj;jf;f rf;jp myFfspid -,wf;FkjpapypUe;j MAl;fhyk; 
KbtiltJ tiuapy;- Njbawpjy;> kPs;Row;rpf;Fl;gLj;Jjy; kw;Wk; 
ghJfhg;ghd foptfw;wy; vd;gtw;Wf;fhf Njrpa epfo;r;rpj;jpl;lj;jpid 
jhgpf;f ,yq;if murhq;fj;jpid miof;fpd;Nwhk;. kPs;Row;rp 
Kiwikfis tYg;gLj;jy; kw;Wk; jug;gLj;jyhdJ Gjpa Rw;Wr;#oy; 
mghaq;fis cUthf;fhj ,yq;ifapd; J}a;ikahd rf;jp 
epiykhw;wj;jpid cWjpg;gLj;j mtrukhdjhf fhzg;gLfpd;wJ.  

9. gRikg; nghUshjhuk; kw;Wk; ePjpahd epiykhw;wk; 

9.1. fhyepiy eltbf;if mbg;gilapyike;j ePjp> fz;zpak;> kw;Wk; 
xOf;fkhd Ntiy vd;gdtw;iw cWjpg;gLj;Jtjw;fhf  ePjpahd 
epiykhw;w epfo;r;rpj;jpl;lj;jpy; Nkw;nfhs;sg;gl;l Kd;Ndw;wj;jpid ehk; 
tuNtw;gJld;> rpWtu;fs; kw;Wk; jiyKiwfSf;fpilapyhd 
rkj;Jtj;jpid mq;fPfupj;jikAk; fl;rpfspd; ePjpahd epiykhW 
Kaw;rpfSf;F jilahftpUe;j cau; fld; Rikfis 
milahsg;gLj;jpaikAk; Fwpg;gplj;jf;f mk;rq;fshFk;. rf;jp 
tYj;Jiwfspy; gapw;rp Kjy; njhopy; tha;g;Gfs; tiuapy; fhzg;gLk; 
ghypd rkkpd;ikfis ehk; mtjhdpj;Js;sJld; jpwd;fis 
fl;likg;gjw;Fk; Fwpg;ghf ngz;fs;> ,isQu;fs;> khw;Wj; jpwdhsp;fs; 
kw;Wk; ghjpf;fg;glf;$ba rKjha kf;fsplk; gRikj; Jiwfis Nehf;fpa 
jpwDau;j;jy; kw;Wk; kPs;jpwdhf;fq;fis Nkw;nfhs;tjw;Fk; r%ff; 
FOf;fs; kj;jpapy;> Fwpg;ghf ngz;fs; kw;Wk; ,isQu; FOf;fs; kj;jpapy; 
tpupT ika gq;Filikfs;> kw;Wk; fye;Jiuahly;fis Cf;Ftpf;fpd;w 
ru;tNjr njhopyhsu; mikg;gpd; ePjpahd epiykhWk; 
topfhl;bAiug;Gf;fis gpd;gw;wp Njrpa kl;lj;jpy; jPu;khdpf;fg;gl;l 
gq;fspg;Gf;fs kw;Wk; Njrpa jftikg;Gj; jpl;lk; Nghd;w mjd; Njrpa 
nfhs;ifr; rl;lfq;fspy; ePjpahd epiykhW Nfhl;ghLfis cs;sPu;g;gjw;Fk; 
,yq;if murhq;fj;jpw;F miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. gy;NtW 
fye;jhNyhridfspy; ,isQu;fshy; milahsq;fhzg;gl;l Fwpg;gplj;jf;f 
gRikj; jpwd; ,ilntspfis jPu;g;gjw;fhf> GJg;gpf;fj;jf;f rf;jp> 
epiyNgz; fl;Lkhdk; kw;Wk; Rw;Wg; nghUshjhuk; vd;gtw;wpy; nrad;Kiw 
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gapw;rpfis mspg;gjw;fhf gy;fiyf;fofq;fs; kw;Wk; midj;J njhopEl;g 

kw;Wk; njhopw; gapw;rp epWtdq;fspypYk; “gRikj; jpwd;fs; Cf;Ftpg;G 

Kfhk;fs; kw;Wk; Gj;jhf;ff; $lq;fis” jhgpf;f ehk; tpNrlkhf 
miog;GtpLf;fpd;Nwhk;.  

9.2. Rw;Wyh gazpfspd; tUiff;fhf Fwpf;NfhSila tsu;r;rp ,yf;Ffspd; 
gpd;dzpapy; Njrpa epiyNgz; Rw;Wyh jpl;lj;jid ntw;wpfukhf 
eilKiwg;gLj;jpaikapy; ,yq;if Rw;Wyh mgptpUj;jp mjpfhu rigapd; 

(SLTDA) Kaw;rpfspid ehk; ghuhl;Lfpd;Nwhk;. mjd; ePl;rpapid ,isQu; 
jiyik #oy;rhu;-njhopy;thz;ikf;fhf mu;g;gzpf;fg;gl;l epjptoq;fy; 
nghwpKiwapd; cjtpAld; epiyNgz; eilKiwfis Nehf;fp khWtjw;Fk; 
gRikg; nghUshjhu epiykhw;wj;jpw;fhd Kf;fpa gq;fhsu;fshf mtu;fis 
epiyg;gLj;Jtjw;Fkhf jpwd; fl;Lkhdk; kw;Wk; njhopEl;g cjtpfSld; 
,ize;jjhf toq;fg;gl;l tpNrl khdpaq;fs; kw;Wk; rYif fld;fSld;> 
,isQu; jiyik Rw;Wyh njhopy; Kaw;rp rhd;wspj;jy; Fwpj;J ftdkhd 
mZFKiwAld; mjd; tpupthf;fiy ehk; NfhUfpd;Nwhk;.  

9.3. jhq;F tyaq;fspy; Nkw;nfhs;Sk; Rw;Wyh mgptpUj;jp eltbf;iffs; 
$Uzu;Tkpf;f capu;r;#oypaYf;F mr;RWj;jyhf ,Uf;fyhk; vd fUjp 
mJ njhlu;ghf tpopg;Gzu;it Vw;gLj;Jtjw;Fk; fLikahd 
xOq;Ftpjpfis mKy;gLj;Jtjw;Fk; murhq;fj;jpw;F 
miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. ghJfhf;fg;gl;l gFjpfspYs;s fl;blq;fs; Rw;Wyh 
tu;jjfq;fSf;fhf mDkjpf;ftpy;iy vd;gjid cWjpg;gLj;Jk; Kfkhf> 
fiuNahu ghJfhg;Gj; jpizf;fsk;> tdtpyq;Ffs; ghJfhg;Gj; 
jpizf;fsk;> kw;Wk; jpl;lkply; mjpfhupfs; Nghd;w #oy; ghJfhg;Gj; 
jpizf;fsq;fSf;Fk; ,yq;if Rw;Wyh mgptpUj;jp mjpfhurigf;Fk; 
,ilapy; mDkjpg;gj;jpuk; toq;Fk; nrad;Kiwfspy; Kftu; 
epiyaq;fSf;F ,ilapyhd xUq;fpizg;gpid cUthf;Ftjd; %yk; 
,e;j Kaw;rpfis NkYk; tpupTgLj;jyhk;.   

9.4. fhyepiy epjpfis ,isQu; jiyik njhopy; Kaw;rpfs; kw;Wk; 
Gj;jhf;fq;fSf;F toq;f ehk; miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. jw;Nghija fhyepiy 
Ranjhopy;thz;ik epfo;r;rpj;jpl;lq;fshdit ngUk;ghYk; 
mZfKbahjjhfTk; kw;Wk; cs;Su; NjitfspypUe;J 
Jz;bf;fg;gl;ljhfTk; fhzg;gLtjhf ,isQu;fSldhd 
fye;jhNyhridfspy; ntspg;gLj;jg;gl;Ls;sJ. NkYk;> Muk;g KjyPLfis 
toq;Fjy;> topelhj;Jjy;> fhyepiy Ftpika Jtf;f Kaw;rpfSf;F 
ghJfhg;gpid toq;Fjy;> kw;Wk; ,yq;if ,isQu;fs; VyNt 

gq;Fgw;wpAs;s If;fpa ehLfspd; mgptpUj;jp epfo;r;rpj;jpl;lj;jpd; (UNDP) 

Youth Co: Lab Nghd;w Jtf;fq;fis ntspg;gLj;jy; Nghd;w eltbf;iffs; 
J}a;ik njhopEl;gk;> epiyNgz; tptrhak;> tY tpidj;jpwd;> kw;Wk; 
fhyepiy Gj;jhf;fq;fspd Fwpg;gplj;jf;f nraw;wpl;lq;fSf;F cjTk;. 

INuhg;gpa xd;wpaj;jpd; fhyepiy-KIC Gj;jhf;f $lk; kw;Wk; fhyepiy 

khw;wk; njhlu;ghd If;fpa ehLfs; rl;lf rkthaj;jpd; (UNFCCC) 
Uthz;lh gRik epjpak; Nghd;w ntw;wpfs; mj;jifa KjyPLfspd; 
rhj;jpakpf;f jhf;fq;fis ntspg;gLj;Jfpd;wd.  
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9.5. midj;J $l;Lj;jhgdq;fSk; mtw;wpd; njhopw;ghLfs; kw;Wk; tpepNahf 
rq;fpypfspy; Kiwikrhu; khw;wq;fis Cf;Ftpg;gjd; %yk; ghupa 
nghWg;Gilikfis Vw;Wf;nfhs;s Ntz;Lnkd ehk; typAWj;Jfpd;Nwhk;. 
,J ,yq;if murhq;fk; kw;Wk; ru;tNjr mikg;Gf;fspdhy; toq;fg;gl;l 
cs;@u; jftike;j fUtpfspd; rpwe;j eilKiwfs; kw;Wk; mZfypd; 
cjtpAld;> tpQ;Qhd mbg;gilapyhd ,yf;Ffs; kw;Wk; njhlu;Gila 
midj;J rpf;fy;fSf;Fkhd gpd;njhlUjiy Njitg;gLj;Jfpd;wJ. 
mbkl;l rKjhaq;fs; tiuapy; KOikahf nry;;yf;$bajhd mtu;fsJ 
gue;j tPr;rpid tpiuTgLj;Jtjd; Clhf> fk;ngdpfs; ,k;khw;wj;jpid 
Kd;nfhz;L nry;yyhk;. epWtdka khw;w Kfhikj;Jtj;jpid $l;L 

r%fg; nghWg;Gf;fSld; (CSR) xUq;fpizg;gjpy; Copau;fspilNa 
epiyNgz; fyhr;rhuj;jpid tsu;j;njLg;gjw;F gapw;rpaspj;jyhdJ 
rf;jptha;e;j topahf fhzg;gLfpd;wJ. ,t;tZFKiwahdJ 
miyaiyahd jhf;fj;jpid cUthf;fp> epiyNgz; eilKiwfis 
Nehf;fpa gue;j r%fQ;rhu; khw;wj;jpw;F toptFf;fpd;wJ. mjd; fhuzkhf 
$l;biztjw;Fk; ,t;tbg;gilj; Njitg;ghl;bid midj;J 
mikg;GfSf;Fkhdjhf Mf;Ftjw;Fk; murhq;fk;> ru;tNjr mikg;Gfs; 
kw;Wk; $l;Lj;jhgdq;fis miog;GtpLf;fpd;Nwhk;.  

10. Gj;jhf;fk;> njhopEl;gk; kw;Wk; fhyepiyj; jPu;Tfs; 

10.1. b[pl;ly; nghUshjhuj;jpid Ie;J klq;fhf tsu;f;Fk; mjdJ 
Nehf;fj;jpw;fhf fhyepiy jhq;Fjpw njhopEl;gq;fs; kw;Wk; b[pl;ly; 
fUtpfis cs;sPu;g;gjd; Clhf ,isQu; jiyik Gj;jhf;fq;fis 
gutyhf;f ,yq;if murhq;fj;jpw;F miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. mjhtJ> 

,d;iwa 3-5% vDk; b[pl;ly; nkhj;j cs;ehl;L cw;gj;jpapid 2030 Mk; 

Mz;lstpy; 15% Mf mjpfupj;jy;> kw;Wk; b[pl;ly; Vw;Wkjp kw;Wk; jfty; 
njhopEl;g Copag;gilia Kk;klq;fhf cau;j;Jjy; Nghd;w milTfis 
,yf;fhff;nfhz;L b[pl;ly; nghUshjhuj;jpd; Kd;Ndw;wj;jpw;F Njitahd 
eltbf;iffis vLf;f Ntz;Lk; vd ehk; miof;fpd;Nwhk;. me;j tifapy;> 
,e;j Kd;ndLg;Gf;fspy; tptrhapfspd; Kd;ndr;rupf;iff;fhd nkhigy; 
nraypfis cUthf;Fjy;> nts;sk; kw;Wk; kz;zupg;G vr;rupf;iffSf;fhf 
Nl\;Nghu;Lfis tpUj;jpnra;ajy;> kw;Wk; mdu;j;j fz;fhzpg;gpw;F Fiwe;j 

nryTila gwf;Fk; fkuhf;fis (Drone) gad;gLj;Jjy; Nghd;w 
gy;fiyf;fof khztu;fspdhy; Kd;nkhopag;gl;l Gj;jhf;f jPu;TfisAk;> 
mj;Jld; fhyepiyj; juTfSf;fhd jpwe;j mZfy;> tptrhak; kw;Wk; 
thdpiy vjpu;T$wy;fSf;fhf nraw;if Ez;zwptpdhy; tYT+l;lg;gl;l 
fzpf;Fk; fUtpfs;> ,isQu; jiyik fhyepiy njhopy;thz;ikfSf;F 
cjTk; b[pl;ly; jsq;fs; vd;gtw;iw cs;slf;Fjy; Ntz;Lk;. 
,k;Kaw;rpfspd; Gj;jhf;fk; vd;gJ gq;Nfw;ghdJk;> cs;slf;fkhdJk;> 
kw;Wk; ,optsthf;fy; kw;Wk; jOty; Nehf;fq;fSf;F cjTtJkhFk; 
vd;gjid cWjpg;gLj;Jfpd;w> ghup]; cld;gbf;ifapd; njhopEl;g 

rl;lfj;jpd; fPohd jPu;khdk; 15.CMA.1 ,w;F ,irthdjhjy; Ntz;Lk;.  

10.2. gq;Filikfis tsu;j;jy;> b[pl;ly; cl;fl;Lkhdq;fis 
gfpu;e;Jf;nfhs;sy;> kw;Wk; njd; G+Nfhsj;jpw;nfd gpuj;jpNafkhf 
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jahupf;fg;gl;l njhopy;El;gq;fis $l;lhf mgptpUj;jpnra;jy; 

vd;gtw;wpdhy; tYthd fhyepiy–njhopy;El;g capu;r;#oy; Kiwikia 
fl;likg;gjpy; KjypLkhW ,yq;if murhq;fk; kw;Wk; jdpahu; 
JiwapdUf;F miog;G tpLf;fpd;Nwhk;. ,isQu;fspd; jiyikapyhd 
Muk;gfl;l Kd;ndLg;Gf;fs; kw;Wk; Gj;jhf;Feu;fSf;F ghJfhg;G 
epfo;r;rpj;jpl;lk;> rYif epjp> kw;Wk; vy;iy fle;j mwpT gupkhw;wj;jpw;fhd 
mZfYf;F Njitahd xj;Jiog;Gf;fis toq;Fjy; Ntz;Lk;. 
,t;tZFKiwahdJ njhopEl;g mgptpUj;jpia Jupjg;gLj;jy; kw;Wk; 
fhyepiy nraYf;fhf khWtjpy; Rw;Wr;#oy; kw;Wk; gpuhe;jpa $l;Lwtpid 
,ayr;nra;tjd; Kf;fpaj;Jtj;jpid typAWj;Jk; njhopy;El;g Njitfs; 

kjpg;gha;Tr; nrad;KiwAld; (jPu;khdk; 3/CP.25) ,ize;jjhf 
fhzg;gLfpd;wJ.  

10.3. fhyepiyAld; njhlu;Gila b[pl;ly; fUtpfs;> jsq;fs;> kw;Wk; 
Gj;jhf;fq;fs; vd;gd fhl;rpj;jpiu thrpg;G Nea tbtq;fs;> irif nkhop 
tpsf;fq;fs;> jiyg;Gf;fs;> kw;Wk; thrpg;gjw;F ,yFthd njhlu;ghly;fs; 
vd;gtw;iw cs;slf;fpaJk; Mdhy; mtw;wpw;F khj;jpuk; kl;Lg;glhjJkhd 
Kiwfspy; midtuhYk; mZfj;jf;fjhf fhzg;gLtjid 
cWjpg;gLj;JkhW ,yq;if murhq;fk;> jdpahu; Jiwapdu; kw;Wk; ru;tNjr 
gq;fhsu;fSf;F miog;GtpLf;fpd;Nwhk;. b[pl;ly; gupkhw;wj;jpd; gpd;dzpapy; 
xUtUk; Gwf;fzpf;fg;gltpy;iy vd;gjid cWjpg;gLj;Jtjhf> khw;Wj; 
jpwdhspfs; fhyepiy Gj;jhf;fk;> jfty; njhopEl;g tpupthf;fk;> kw;Wk; 
Ranjhopy;thz;ikfspy; KOikahf <LgLtjw;fhf midtUf;Fk; 
,yFtpy; mZff;$ba njhopEl;gk; mj;jpahtrpakhdjhFk;.  

10.4. vkJ Njrj;jpid cyfpd; fhyepiy jhf;fj;jpdhy; kpfTk; ghjpf;fg;gl;l 
ehL vDk; epiyapypUe;J cyfj; jiytu; vDk; epiyf;F khw;Wtjw;fhf 
tYthd fhyepiy eltbf;if capu;r;#oy; xd;wpid fl;likf;f ,yq;if 
murhq;fk; kw;Wk; jdpahu; JiwapdUf;F miog;G tpLf;fpd;Nwhk;. vkJ 
r%fq;fs; nts;sk;> twl;rp kw;Wk; caUk; fly; kl;lk; vd;gtw;iw 
vjpu;nfhz;bUe;jhYk;> jPu;Tfshdit xOq;fw;wjhfTk; Fiwthd 
epjpaspf;fg;gLtdthfTk; fhzg;gLtJld;> gpy;ypad; fzf;fhd fhyepiy 
epjpfs; gad;gLj;jg;glhky; fhzg;gLfpd;wd. Jtf;f Kaw;rpfs; Nghyd;wp> 
fhyepiy Gj;jhf;Feu;fsplk; capu;r;#oy; Kiwik xd;W ,y;iy. 
rpe;jidfs; Muk;g fl;lj;jpNyNa kbe;Jg; Nghfpd;wd> mj;Jld; 
Fwpg;gplj;jf;f jPu;Tfs; fhzhkw; Nghfpd;wd. ehk; ,yq;ifia fhyepiy 
eltbf;if rpypf;fd; gs;sj;jhf;fhf fdTfhZfpNwhk;. mjhtJ 
fhyepiyAld; njhlu;Gila Gj;jhf;f Ma;tfq;fs;> epjp tiyaikg;Gfs;> 
nfhs;if cjtpfs;> rKjha xUq;fpizTfs;> kw;Wk; cyf 
$l;bizTfs; FtpAk; cs;@u; ikakhf fdT fhz;fpd;Nwhk;. 
,isQu;fspd; jiyikapyhd Jtf;f Kaw;rpfis Ngzpf;fhj;jy;> rYif 
epjpfs; kw;Wk; vy;iy fle;j mwpT gupkhw;wk; vd;gtw;wpd; Clhf 
tYT+l;lg;gly; Ntz;Lk;. ,J fhyepiyj; jPu;Tfis Jupjg;gLj;Jtjw;fhd 
mbg;gilahf Rw;Wr;#oy; kw;Wk; gpuhe;jpa $l;bizTfis 
,ayr;nra;tjid typAWj;Jk;> njhopEl;g Njitfs; kjpg;gha;T 

nrad;KiwAld; (jPu;khdk; 3/CP/25) ,ize;jjhf fhzg;gLfpd;wJ.  
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10.5. murhq;fkhdJ mjpfhuj;jpy; cs;stu;fspdhy; Nkw;nfhs;sg;gl;l 
jPu;khdq;fspd; jhf;fq;fisAk; vjpnuhypfisAk; Jy;ypakhf fhl;Lk; 

cUtfg;gLj;jy;fis (fzpzp cUthf;fpa cUtfg;gLj;jy;fs;/khjpupfs;) 
nraw;gLj;j Ntz;Lk;. r%f kw;Wk; Rw;Wr;#oy; msTNfhy;fis 
gy;Jiwrhu; mstPLfspd; khwpfshf fUjp> rhj;jpakhd midj;J 
JiwfspYk; mjd; tpisTfis tpupthf Ma;Tnra;jy; Ntz;Lk;.  
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වඩා සීතල වසර නිල් පැහැති රේඛාවලින්ද, උණුසුම් වසර රතු පැහැති රේඛාවලින්ද
නිරූපණය වන අතර මෙය ක්‍රමයෙන් උණුසුම් වන දේශගුණයක පැහැදිලි ප්‍රවණතාව

පෙන්නුම් කරයි.

මූලාශ්‍රය: showyourstripes.info

இந்த அட்டைப்படத்தில் உள்ள வெப்பக் கோடுகள் காலநிலை விஞ்ஞானி எட்
ஹாகின்ஸினால் உருவாக்கப்பட்டவை. ஒவ்வொரு கோடும் 1865 முதல் 2024
வரையிலான இலங்கையின் வருடாந்த சராசரி வெப்பநிலையை குறிக்கின்ற
அதேவேளை, 1961 முதல் 2010 வரையிலான சராசரி வெப்பநிலையை அடிப்படை

ஒப்பீடாக கொண்டுள்ளன. அதன்படி நீலக்கோடுகள் குளிர்மையான
ஆண்டுகளையும் சிவப்பு கோடுகள் வெப்பமான ஆண்டுகளையும்

குறிக்கின்றன. இவை காலநிலை வெப்பமாகி வரும் போக்கை தெளிவாக
எடுத்துக்காட்டுகின்றன.
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